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INTRODUCTION

Project Overview

The purpose of Agrolnvest is to provide technical assistance to accelerate and broaden
economic recovery in Ukraine and increase the country’s contribution to global food
security efforts. Agrolnvest is achieving this objective by supporting a stable, market-
oriented agricultural policy environment, stimulating access to financial services for
small and medium producers (SMPs), and facilitating a more effective market
infrastructure for SMPs.

The scope of work identifies three main components, refined into six tasks, as follows:

e Component 1: Support a Stable, Market-Oriented Environment
Task 1-a: Accelerate Market Oriented Reforms
Task 1-b: Strengthen Industry Associations
Task 1-c: Provide Public Education for Land Rights

e Component 2: Stimulate Access to Finance
Task 2-a: Sustainable Access to Financial Services for SMPs Provided

e Component 3: Facilitate Market Infrastructure for Small and Medium Producers
Task 3-a: Producer Organization Development
Task 3-b: Develop Wholesale Markets and Other Market Infrastructure

Agrolnvest is a five-year project, extending to an estimated completion date of January
24, 2016. The scope of this project encompasses the following U.S. Foreign Assistance
Framework Program Areas: 4.2 Trade and Investment, 4.5 Agriculture, 4.6 Private Sector
Competitiveness, and 4.7 Economic Opportunity.

QUARTERLY HIGHLIGHTS

In April, May, and June 2012, the Agrolnvest project team continued technical
implementation activities in the project focus areas. Key activities and accomplishments
during this period included the following:

e The research phase of Land Governance Assessment Framework (LGAF) study
has been successfully completed in accordance with LGAF methodology,
including preparation of six background reports and holding nine land expert
panel sessions involving 36 representatives of NGOs, research institutions,
Government of Ukraine (GOU) and business entities.

e In partnerships with USAID and the World Bank, Agrolnvest presented and
discussed with officials from the GOU the findings and recommendations of the
LGAF study. Based on the discussions, a final LGAF report has been drafted.
The document is currently being finalized between USAID and the World Bank,
and will be formally submitted to GOU in August, 2012.
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A grant agreement with the Land Union of Ukraine to implement the Land Rights
Resource Center and Web-portal project was signed on June 11, 2012. The
Resource Center has been launched, fully staffed, and is operational.

The grant competition for provision of secondary legal land rights services has
been completed, and the winners identified. The program is ready to be launched
in seven oblasts in Ukraine.

Seven agricultural industry associations have been selected through a competitive
process for grant awards to build their capacity in advocacy and agricultural
policy analysis.

A subcontract was signed with the winner of the competition for implementation
of the Baseline Survey on Land Rights Awareness, Small- and Medium-scale
Agricultural Producers Access to Finance, and Agricultural Market Infrastructure;
and sampling methodology and instruments for the survey and y were developed.

Erste Bank Ukraine has agreed to cooperate with Agrolnvest in order to develop
agrilending to SMPs within their Micro-business department. The main areas of
improvement of the bank’s agrilending practices were identified including
acquiring knowledge on agrotechnologies for their credit analysts and setting up
the software ensuring adequate risk assessment for credit applications of SMPs.

Partnership with the Ukraine MSME Lending Program, a partner of EBRD
Micro-Lending program, was established. The 3-year EBRD Micro-Lending
Program will select several Ukrainian banks in order to allow them to access the
EBRD loans targeted for increasing MSME financing. The partnership with the
Ukraine MSME Lending Program is aimed at supporting development of capacity
and volumes of agrilending provided by bank institutions to SMPs. It will
facilitate the formulation of a proper legislative framework for developing the
banking system with a focus on expansion and increase of the volume of lending
to SMPs; allow for the organization and delivery of seminars, round tables,
exhibitions and other similar events for representatives from MSMEs and banking
institutions actively cooperating with this target group and share experience in
development of methodological and other materials aimed at expanding and
increasing agrilending to SMPs.

An innovative approach of developing well-branded software as an instrument of
reliable risk assessment for SMPs’ applications by financial institutions was
developed.

A training campaign on issuing titles to land plots was conducted for credit union
officers who are engaged in lending to small and medium-sized agriculture
producers and will provide informational support on land issues to credit union
members’ land owners when receiving loans. A practical guide on forming land
plots and issuing titles to land plots for the purpose of extending loans by credit
unions to individuals to cover costs of such activities was also developed.
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Three regional training courses entitled “Specific aspect of lending to SMPs”
were conducted in various regions of Ukraine. This was the first module of a
comprehensive training program intended to enhance techniques of lending to
SMPs through credit unions. 52 specialists from 51 credit unions from all regions
attended the courses. They will use the knowledge and tools they gained at the
training events on practices of lending to SMPs with the assistance from the
project.

A series of trainings on modern agrotechnologies were conducted for SMPs in
collaboration with financial institutions and VCASs to increase awareness on the
best modern practices and facilitating access to finance for SMPs.

During the quarter, Agrolnvest producer organization development specialists
conducted the second round of the post-harvest handling and logistics grant
program for producer organizations. The Project received 13 applications from
cooperatives and other producer organizations. Six applicants were selected for
direct project financial support. Agrolnvest provided recommendations to another
six applicants, requesting the producer organizations to revise their submissions
and reapply in the following round. In addition, two pre-award determinations
have been completed and two grant agreements were drafted to support projects
on post harvest handling and logistics selected for awards during the first round of
the grant program for producer organizations.

A subcontractor for preparing the design and feasibility studies for development
of the regional wholesale market in Rivne has been selected through a competitive
process. Studies of production and marketing of agriculture produce in the future
market’s supply area have been completed as the first phase of activities under
this subcontract.

As support to a network of five rayon markets/logistics platforms in Kherson
oblast, Agrolnvest specialists participated in the official opening of the first phase
of Hola Prystan, a wholesale-and-retail agriculture market. Additionally
Agrolnvest announced a tender for making the design and feasibility studies for
the second phase of this market.
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SECTION I: ACCOMPLISHMENTS AND PROGRESS TO DATE

Technical Implementation

COMPONENT 1: Support a Stable, Market-Oriented Policy Environment
Task A: Accelerate Market-Oriented Reforms

Land Governance Assessment Framework (LGAF)

During the reporting period Agrolnvest completed conducting all 9 LGAF panel sessions
to discuss LGAF land governance thematic areas. On April 23-26, the Agrolnvest team
and Ukrainian officials participated in annual World Bank conference entitled Land and

Poverty that was held in Washington,
D.C. At the conference Mr. Sergiy
Timchenko, Head of State Committee of
Land Resources of Ukraine, and Ms.
Inna Zavalna, first Deputy Head of State
Registry Service of Ukraine, made
presentations on the development of land
market and land registration systems in o Ui g, i
Ukraine. In additiona Agrolnvest e LGAI‘:'Technical Validation Wgﬂ"(sho
personnel presented the findings of the May 24, 2012

LGAF study currently being
implemented in country. Additionally, the Ukrainian delegation shared land reform
experience with representatives of other countries on an individual basis. As a result of
the conference, the Agrolnvest project expects close collaboration with the Ukrainian
land and registry state agencies while implementing its project activities.

On May 24, 2012, the LGAF Technical Validation Workshop was held in Kyiv. At this
event the participants from all panel sessions reviewed the land governance issues
covered during 9 LGAF panel sessions, and discussed the findings of LGAF research as
well as general and specific recommendations for improving governance in Ukrainian
land administration. In addition, LGAF experts, through their consensus, made certain
corrections to estimates of LGAF land governance indicators and dimensions.

Following the Technical Validation Workshop, on May 25, 2012, the LGAF Policy
Dialogue event was held to mark the culmination of LGAF research. The World Bank,
USAID, and Government of Ukraine representatives discussed the expert findings and
policy implications as well as further steps to implement relevant policy actions.
Participants of the discussion included: Sergei Tymchenko, Chairman of the State
Agency of Land Resources of Ukraine, Grygory Kaletnik, Chairman of the VVerkhovna
Rada Committee on Agrarian Policy and Land Relations, Inna Zavalna, First Deputy
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Chairman of the State Registration Service of Ukraine, Ruslan Kramarenko, deputy head
of the Kyiv State administration, Sergei Kubakh, director of the World Bank Rural Land
Titling and Cadastre Development project, representatives of the Presidential

Administration of Ukraine, Ministry of
Agrarian Policy and Food, Ministry of
Regional Development, State Tax
Administration, State Property Fund,
State Agency For Investment and
Management of National Projects, the
Supreme Economic Court of Ukraine,
the Supreme Administrative Court of
Ukraine, Confederation of Builders of
Ukraine, State Architectural and
Construction Inspectorate, State
Inspectorate of Agriculture of Ukraine,

LGAF Policy Dialogue
May 25, 2012

Centre for Economic Reforms,
researchers, experts, representatives of international projects, NGOs and journalists.

During the event, a dialogue on all thematic areas covered by the Land Governance
Assessment Framework took place. Experts and representatives of government agencies
discussed the legal and institutional framework, land use planning, management, and
taxation, management of public land, access to information about land, dispute resolution
and conflict management, large-scale acquisition of land and forestry.

Experts presented the findings of the studies and panel discussions, and suggested a
number of policy implications arising from these findings. The proposed
recommendations were discussed with representatives of the Government of Ukraine, and
on many issues, consensus was found between government representatives and experts.
Some issues have been identified as controversial and require further discussion and
additional research.

There was a preliminary agreement to establish an interdepartmental working group for
discussion of the recommendations, prioritization, and developing approaches to
implement recommendations with the Government of Ukraine.

During the reporting period the LGAF final report, including the executive summary was
prepared. The documents will be finalized based on comments provided by the World
Bank and USAID.

Other activities on land reform

On April 19, 2012, USAID Agrolnvest took part in the roundtable “Land Reform in
Ukraine: Views and Expectations of Ukrainian Citizens” organized by the Ukrainian
Centre for Economic and Political Studies named after Oleksander Razumkov to discuss
findings of a recent opinion poll conducted by the Center.

On April 20, 2012, USAID Agrolnvest hosted a meeting of the Land Reform
Coordination Group. The purpose of the meeting was to coordinate the efforts of
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participants — technical assistance projects aiming to facilitate efficient and transparent
land reform in Ukraine. The working group includes professionals who work for the
Agency for International Development (USAID), USAID projects (UNITER, U-Media,
LINC, PDP, Agrolnvest), Canadian Agency for International Development (CIDA),
Renaissance Foundation, and partner organizations: the International Centre for Policy
Studies, Institute for Economic Research and Policy Consulting, Centre of Social
Expertise, Association of Farmers and Private Landowners, and others. The membership
in the Coordination Group is open to all interested organizations. The event consisted of
presentations and discussion of current developments and challenges faced by
participants to develop common approaches and coordinate.

On April 25, 2012, USAID Agrolnvest took part in a coordination meeting on the
Framework for Free Legal Aid Provision in Ukraine organized by the USAID Access to
Justice and Legal Empowerment Project. The purpose of the meeting was to coordinate
activities of technical assistance projects dealing with the provision of free legal services
to vulnerable citizens of Ukraine.

The meeting was attended by a representative of the Ministry of Justice of Ukraine, who
briefed participants on the course of implementation of the Law of Ukraine "On Free
Legal Assistance,” which was adopted a year ago.

Participants discussed issues of cooperation between government agencies and NGOs,
particularly those supported by technical assistance projects, to ensure quality free legal
assistance to vulnerable population.

On April 26, 2012, Dnepropetrovsk oblast rada hosted a seminar "Co-operation of local
governments, government agencies, public associations to ensure the legality, openness,
cooperation in the implementation of land reform in the Dnipropetrovsk oblast."”

The seminar was attended by USAID Agrolnvest experts, president of the Land Union,
heads of raion, village and town councils, heads of public organizations.

On May 23, 2012, USAID Agrolnvest supported the International Renaissance
Foundation and NGOs "Ukrainian Strategy" and "Slavuta” in the organization of a
roundtable entitled "Land Reform: Will it be possible to ensure effective implementation
by 2013?". The round table was attended by deputy head of the State Land Agency
Yevhen Berdnikov, chairman of the Dnipropetrovsk Oblast Council Yevhen Udod,
president of the Land Union of Ukraine Andrij Koshyl, representatives of international
projects, NGOs, and experts.

Recommendations made as a result of the Roundtable will be sent to the Verkhovna
Rada, Presidential Administration, and the Government and published on websites
covering implementation of land reform.

On June 14, 2012, USIAD Agrolnvest’s partner — Land Union of Ukraine conducted a
workshop for local self-government officers covering various aspects of land relations
and issues that local self-government bodies have to resolve in their everyday work. As
part of the workshop, a presentation of the Land Rights Resource Center was made and a
survey was conducted to identify typical issues which may require attention of the

AGROINVEST- QUARTERLY REPORT APRIL - JUNE 2012



Resource Center to help local self-government bodies resolve land related problems in
their communities.

On June 5, 2012, amendments to the Instruction on Notary Actions executed by Notaries
Public took effect, which artificially limited the number of appraisers allowed to carry out
appraisal of land and other immovable property for the purpose of calculating taxes. In
line with these amendments, only 12 companies were allowed to make official appraisal
of land and immovable property around the whole country.

As a result, conclusion of contracts on disposal of property, including land, virtually
stopped. Also, this regulation potentially presented a very serious threat of substantial
increase in the cost of an appraisal, abuse of the antimonopoly position, and increased the
risks of corruption.

This situation directly influenced the USAID Agrolnvest’s beneficiaries - peasants,
farmers and other citizens of Ukraine, as they would be limited in using their
constitutional rights for disposal of land.

The project’s partner — Land Union of Ukraine and specialists of the Resource Center
created under the project, undertook a series of consultations with representatives of
NGOs, media, and government bodies to prevent this from happening. In particular:

a) Information on potential negative consequences of this decision was provided to a
journalist A. Nabozhnyak, who used it to write an article "All the best you have is
for your children™ describing in details the scheme and its potential negative
impact on land relations in Ukraine.

b) The Resource Center organized a series of consultations with the head of the
NGO “Union of Land Surveyors of Ukraine”, Anatoliy Vovk, who is also the
Chairman of the Public Council of the State Land Agency. Mr. Vovk took part in
a joint meeting of the heads of public councils of state authorities conducted at the
Cabinet of Ministers of Ukraine, which was chaired by Prime Minister of Ukraine
Mykola Azarov, and raised this issue. Following discussion, the Prime Minister
ordered that the discriminatory regulations and other regulations concerning the
situation should be canceled.

On June 14, 2012, the decision was canceled by the Order of the Ministry of Justice No.
880/5 “On cancellation of the Order of the Ministry of Justice of Ukraine No.766/5 dated

May 21, 2012”.

Development of Price Risk Management Initiative for Agriculture

During the quarter, Agrolnvest continued supporting an awareness-building campaign for
officials and potential private sector users of the new Black Sea Grain Futures Contract
developed by the CME Group for Ukraine and the Black Sea basin in collaboration with
the Ukrainian Futures Exchange. In particular, Agrolnvest assisted with implementation
of a series of national and regional seminars for GOU officials as well as producers,
traders and other interested parties on methods for mitigating financial risks that deal
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with changes in prices for agricultural r ——— <
produce, and ways to protect against price :
fluctuations and confidently plan for
economic activities taking advantage of
derivatives (futures and options). In
April-June 2012, a total of 7 seminars
were organized throughout Ukraine with
participation of more than 350 national
and local government officials,
representatives of agricultural enterprises,
trading companies, industry associations, - ;
NGOsg and aFc):ademia. Thisyprovided for Price Risk Mi/rl]:;? :elgezr]élszem'nar' sk

awareness building and information
dissemination prior to the launch of the CME futures contract for Black Sea wheat on
June 6, 2012.

Engagement of Agrarian Markets Development Institute (AMDI)

During the reporting period, Agrolnvest continued with implementation of the bridge
subcontract with AMDI to support market-oriented policy reform in the sphere of
improved pre- and post-harvest agricultural finance and agricultural cooperative
development, including through reinforced private/public policy dialogue mechanisms
under the Ministry of Agricultural Policy and Food.

Specific activities under the subcontract included advocacy/support work to facilitate
approval by the parliamentary agricultural committee and the first reading of draft laws
on “Agrarian Receipts” and “On Indemnity Fund for Grain Warehouse Receipts” by
Verkhovna Rada of Ukraine; development of an action plan to address main issues
hindering further development of the grain warehouse receipt system; support to the
Secretariat of the Public Council under the Ministry of Agricultural Policy and Food;
analysis and advocacy support on agricultural, budgetary and trade public-private
dialogue issues and well as other policy priorities; development of recommendations on
steps to remove legislative and regulatory obstacles to development of agricultural
cooperatives and other forms of producer organizations.

As a result of Agrolnvest assistance draft laws on “Agrarian Receipts” and “On
Indemnity Fund for Grain Warehouse Receipts” advanced through the approval process
in the parliamentary committee of the Verkhovna Rada. They were endorsed by the
committee and recommended for the first reading in early July. In addition, the support
the Public Council under the Ministry of Agricultural Policy and Food allowed reviving
the activities of the Council as one of the important public-private dialogue mechanisms
in the agriculture sector.

Producer Organization Development Policy Initiatives
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As part of activities to enhance the regulatory framework of agriculture servicing
cooperatives, Component 3 team members continued supporting policy development.
Specifically, they were engaged in developing:

e Draft Law of Ukraine “On amending selected laws of Ukraine with regard to
cooperative development measures”, registered at the Parliament under # 9498 on
November 25, 2011 (the latest version of the draft law is posted on
http://w1.cl.rada.gov.ua/pls/zweb n/webproc4 1?id=&pf3511=41876);

e Draft Law of Ukraine “On amending the Tax Code of Ukraine with regard to
stimulating agriculture cooperation development”, registered at the Parliament
under # 10068 on February 16, 2012. Agrolnvest made proposals concerning
double taxation of cooperative operations and regionalization of taxing individual
homesteads, and those proposals were accepted. The latest version of the draft law
is posted on
http://wl.cl.rada.gov.ua/pls/zweb_n/webproc4 1?id=&pf3511=42591;

e Draft Law of Ukraine “On agriculture cooperation” (new wording). Adoption of
this law is envisioned by the 2012 National Action Plan for implementing the
Economic Reform Program for 2010-2012 “Prosperous society, competitive
economy, and efficient state”. The Draft Law was refined and sent to the Cabinet
of Ministers of Ukraine for approval.

In the process of working on the Draft Law “On agriculture cooperation”, a number of
events were conducted to discuss the draft law and agree on it with representatives from
government authorities, non-governmental organizations and professional organizations,
specifically:

On May 31, 2012, Component 3 team took part in the meeting of the task force on
preparing law making initiatives on agriculture cooperation development which was held
at the Ministry of Finance. The meeting participants discussed proposed amendments to
the Tax Code of Ukraine with regard to the income tax on individual homesteads,
application of the not-for-profit status to operations of agriculture servicing cooperatives,
and attributing of cooperative payouts to cooperatives’ expenditures.

On May 31, 2012, Component 3 team took part in the meeting of the task force on
preparing law making initiatives on agriculture cooperation development in the
Coordination Center of Economic Reform Implementation. The meeting participants
discussed issues associated with fulfilling the President’s instruction on preparing
legislative proposals which would facilitate the development of agriculture cooperation.

On June 01, 2012, Component 3 team attended the workshop on engaging milk
processing businesses in the establishment of milk production and processing
cooperatives which was moderated by O.V. Sen, the Deputy Minister of Agrarian Policy
and Food of Ukraine. The workshop participants discussed current cooperation between
milk processing factories and agriculture cooperatives and also a possibility to formulate
a new national program for the development of dairy cooperatives with support from
milk processing factories.
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On June 08, 2012, Component 3 team participated in the workshop on dairy cooperative
development under support from the Ministry of Agrarian Policy and Food of Ukraine.
The workshop participants discussed possible areas of developing the new national
program for dairy cooperative development under support from milk processing factories.
At the moment, proposals are being developed to facilitate development of dairy
production and servicing cooperatives at the request of M. Prysiazhnyuk, the Minister of
Agrarian Policy and Food of Ukraine. Upon discussing cooperation between milk
processing factories and agriculture cooperatives, the workshop participants came up
with proposals on (i) rationalizing the VAT payer status and accumulation of VAT funds
by agriculture servicing cooperatives for their own development purposes; (ii) addressing
the issue of income tax on individual homestead; (iii) enhancing book keeping at
agriculture cooperatives; and (iv) developing the public-private partnership based on co-
funding (by the state budget and private milk processing factories) the material and
technical base of agriculture dairy cooperatives.

Drafting of model charters of cooperative organizations (agriculture servicing
cooperative, cooperative association, cooperative association’s enterprise) were
completed; the draft model charters were discussed and agreed upon with representatives
of professional organizations. The draft charters are posted by the web site of the
Ministry of Agrarian Policy and Food for final discussion
(http://www.minagro.gov.ua/page/?13123; http://www.minagro.gov.ua/page/?13122)
(Annex 2).

Coordination on Producer Organization Development with Other Donor Initiatives
(Cooperation with Technical Assistance Projects which are funded by other
International Donors)

During the reporting period, the Agrolnvest Component 3 team continued cooperating
with other technical assistance projects operating in Ukraine in the spheres of formulation
of government policies and development of cooperative organizations of agriculture
producers at the national and regional levels.

Coordination of efforts in enhancing policies of supporting the development of
agriculture cooperation in Ukraine remains a promising area of cooperation with the
following projects:

¢ Policy Reform and Implementation Support Mechanism (PRISM) Project, which
is funded by the Canadian International Development Agency (CIDA) and
managed by the Canadian Bureau for International Education (CBIE), with regard
to drafting the concept for development of agriculture servicing cooperatives until
2020;

e The "Harmonization of the national system of legislation and development
Agricultural servicing co-operatives in Ukraine according to EU standards”, a
project which is funded by the Dutch Government and two joint trainings were
conducted for trainers on development of producer organizations according to EU
standards and Ukrainian legislation in force;
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e EU-funded project “Implementation of Ukraine’s commitments under WTO and
ENP frameworks in the rural sector (sector-wide approach)”.

Task B: Strengthen Industry Associations

On April 10, 2012, the project announced competition for the Policy Analysis and
Advocacy Capacity Building Program for Industry Associations. In response to the
respective request for applications, 12 applications from industry associations were
received on April 26, 2012. Applications with project concepts from the following 7
industry associations have been selected to receive grants awards:

1. All-Ukrainian NGO Ukrainian Agrarian Confederation
2. All Ukrainian NGO Ukrainian Grain Association

3. All-Ukrainian Non-Government Organization "Ukrainian Agriculture Servicing
Cooperative Members' Union™

4. All-Ukrainian NGO "Union of Rural Women of Ukraine"
5. Society for Promotion of Rural Green Tourism in Ukraine

6. All-Ukrainian NGO National Association of Agricultural Advisory Services
Ukraine

7. NGO Organic Federation of Ukraine

Agrolnvest plans to complete the pre-award determination and sign the respective grant
agreements with these 7 industry associations by the end of July.

Task C: Provide Public Education for Land Rights

In this reporting period, work on providing public education for land rights centered
around three areas:

¢ Pre-implementation activities for the Baseline Survey on land rights awareness,
small- and medium-scale agricultural producers access to finance, and agricultural
market infrastructure;

e Establishment and development of the Land Rights Resource Center;

e Finalizing the competition for the provision of Secondary Land Rights Services to
Rural Citizens and Farmers.

Pre-implementation Activities for the Baseline Survey on land rights awareness,
small- and medium-scale agricultural producers access to finance, and
agricultural market infrastructure

Agrolnvest conducted intensive preparations during this reporting period to launch the
Land Rights Public Education and Outreach Campaign.

The project signed a contract with the winner of the competition for the Baseline Survey
on Land Rights Awareness (Annex 3), which will gauge the level of awareness of rural
communities. USAID Agrolnvest acknowledges the importance of careful monitoring
and evaluation of the impact of any activities it undertakes, including the Land Rights
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Public Education and Outreach Campaign. In order to measure the impact, it is critical to
have baseline data regarding the awareness of land rights prior to Agrolnvest’s
intervention. Therefore, the project designed a baseline survey to assess the current
situation of land rights. In addition to collecting baseline data, the survey will be
instrumental in the following:

¢ Informing the design of the information campaign; i.e. collecting information on
appropriate messages and preferred information channels;

e Measuring awareness of citizens of their land rights, land reform, its impact on
their rights, and choices they have to effectively manage their land,;

e Measuring awareness of farmers and managers of producer organizations of the
sources of financing available to them, their experience of dealing with financial
institutions and need for financing;

¢ Identifying problems faced by small and medium-sized agricultural producers in
the market infrastructure area to find best solutions to address these problems.

Also an essential purpose of the survey is to collect initial data that will help assess the
perception of the two concepts developed within Agrolnvest to support the functioning of
the market for agricultural land, particularly once the moratorium is lifted.

e For the sales market, owner-financed sales, using a modified lease-purchase
agreement, is proposed to bridge the gap until private sector financial institutions
are willing to provide credit and to introduce those institutions to agricultural land
markets.

e For the rental market, a mechanism of field associations is proposed potentially to
improve the ability of small landowners to negotiate lease rates. This mechanism
could also lower transactions costs for both lessors and lessees and in doing so
enhance the attractiveness of agricultural land as a long term investment.

Implementation of these concepts is expected to help identify important economic goals
and mitigate some of the social consequences of land reform. The concepts have been
widely discussed in Ukraine and with international donors and related stakeholders and
will be further refined prior to piloting them in the Ukrainian regions.

Based on the above, the survey includes a separate set of questions to gauge the
perceptions of the target audiences; i.e. rural citizens — owners of land units and
farmers/directors of agricultural enterprises who lease land units and may be willing to
buy them.

In response to a request by USAID, the survey will be national in scope. There are two
target groups for this survey: land unit owners and managers of farms / small and
medium agricultural enterprises. Both groups will be surveyed using the quantitative
(questionnaires) and qualitative (focus groups) methods.
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During the reporting period, the instruments for
the survey have been developed with inputs
from international expert, Mr. David O’Brien,
Ph.D, from the University of Missouri-
Columbia. The instruments were also fine-tuned
based on results of a pre-test conducted by the
international expert in the village of Tarasivka,
Bila Tserkva raion, Kyiv oblast.

‘Pre-testing Questionnaires, Tarasivka
June 15, 2012

Also, the sampling methodology has been designed by the subcontractor and discussed
with both the project and Mr. O’Brien, who also endorsed the methodology. In short, the
sampling methodology was developed in such a way that ensures national coverage and
simultaneously, inclusion of the oblasts, where the project will implement the Program
for Delivering Sustainable Legal Land Rights Services.

Geography of the survey is presented in Table 1 below, where survey oblasts are
highlighted in yellow.

Table 1. Sample structure

Number of % % Personal % % Select Number of Number
acting farm house- ed ob- commu- of
enterprises holds? lasts nities per respon-
1 oblast dents
Zhytomyr
1296 2% 197100 5% X 20
oblast
£ Kyiv oblast 2666 5% o 242200 6% 0
2 | Chemihiv 1030 | 2% H 168000 | 4% T 20 500
oblast ° ° X
Sumy oblast 1227 2% 144800 3%
vinnysia 2317 | 4% 302900 | 7% X 20
Krovohrad 3206 | 6% 134300 | 3%
o]
g | Potava 2368 | 4% | 20% | 211700 | 5% | 25% | x 20 800
O
Kpmeiyisk | 1844 | 3% 223100 | 5%
Cheriassy 1827 | 3% 222200 | 5%
E;fgg:”c"’ 4015 7% 177900 | 4% X 20
Luhansk
% | oblast 1986 | 4% | .. | 55500 | 1% | .. 500
" | Donetsk 2097 | 4% 111300 | 3% 20
oblast ° ° X
Kharkiv 1943 3% 149500 3%

! The number of acting agrarian enterprises and farms (Statistics collection “Statistical Yearbook of Ukraine”:
Kyiv, 2011., p 144.)

2 Based on the results of the statistical observation of individual development indices of village and town councils
in the country populated areas that are subordinate to these councils as of January 1, 2012
(http:/Aww.ukrstat.gov.ua/ EKCIMPEC-BUMYCK 19.03.2012. # 06/3-44/182)
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oblast
lvano-
Frankivsk 767 1% 262100 6% X 20
oblast
Volynska
e 1095 2% 157000 | 4%
ggl'f,fsrtpats"a 1759 | 3% 228500 | 5%
: 15% 34% 1200
Lviv oblast 1490 3% 290700 | 7%
Ternopil
oblas 1250 2% 191600 | 4% X 20
Rivne oblast 940 2% 184400 4%
Chernivtsi
bl 1009 2% 176600 | 4% X 20
Mykolayiv
obiet 5315 9% 83000 2% X 20
g | Zaponzhzhia | 3035 | 594 132300 | 3%
0, 0,
§ Odessa 6901 | 12% 32% 182400 | 4% e X 20 1200
oblast ° °
Kherson
v 2872 5% 89700 2% X 20
©
£ | AR 2238 | 4% | 4% | 40200 1% 1% 2 4
£ Crimea (0] (0] (o) (o) X 0 00
(O]
I;l' 56493 | 100% | 100% | 4359000 | 100% | 100% | 13 260 5200

The questionnaires have been submitted to USAID for review and once they are
approved, the survey will commence

In addition, the project developed a RFP for the Land Rights Awareness & Education
Campaign. The RFP includes the media campaign, TV and radio talk shows and
question-and answer sessions and activities towards establishment and operation of the
Agriculture and Land Press Club. At the beginning of the next quarter, the competition
will be launched.

Establishment of the Land Rights Resource Center

In the reporting period, the grant competition for the establishment and development of
the Land Rights Resource Center was finalized, and a grant agreement with the Land
Union of Ukraine was signed.

During the first month of operation, the Resource Center:

e Developed a questionnaire to identify most pressing problems for various types of
target audiences; distributed the questionnaire among primary and secondary
providers of land rights services, including offices of the Ministry of Justice,
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partners of the USAID AJLEP project, legal offices of the International
Renaissance Foundation; as well as private land surveyors;

e Conducted a survey among land surveyors and visitors of the Land Union web-
site regarding the topics they would like to be addressed in the future Land Rights
Web-portal and fulfilled other preparatory work for launching the portal;

e Signed a Memorandum of Understanding with the Extension Services Association
focused on providing a series of training events for extension experts on land
issues. The trainers trained through this mechanism will then train other extension
specialists in providing basic primary services to their clients;

e Began developing a systematized database of land legislation, which will be
available on the web-portal and also distributed on disks among primary and
secondary providers of legal land rights services;

e Provided 5 consultations to primary providers of legal land rights services.

Also, as part of the grant agreement, the Resource Center will conduct a focused, small-
scale survey (Rural Rapid Appraisal) specifically designed to check perceptions of the
Owner Financing and Owner Associations concepts. In the reporting period, the guide for
the focus groups was developed which will be fine-tuned before the focus-groups will be
conducted.

Secondary Legal Land Rights Services to Rural Citizens and Farmers Program

During the reporting period, Agrolnvest completed a pre-award responsibility
determination for three potential partners for the Secondary Legal Land Rights Services
to Rural Citizens and Farmers Program. Based on the positive results of the pre-award
responsibility determination, grant agreements were prepared, approved by USAID and
signed in early July with:

1) All-Ukrainian NGO “Institute of Transitional Societies” to implement the
program in the Zhytomyr oblast;

2) Regional NGO “First Agrarian Cluster” to implement the program in the
Chernivtsi, Ivano-Frankivsk, and Ternopil oblasts; and

3) Kherson Regional Organization “Committee of Voters of Ukraine” to implement
the program in the Kherson, Mykolaiv, and Odesa oblasts.

In addition, an RFA has been developed for the grant program “Primary and Secondary
Legal Land Rights Services to Rural Citizens and Farmers in Dnipropetrovsk Oblast”
which was approved by USAID and posted on the project web-site, Facebook page, and
distributed through various web-sites targeting at NGO.

COMPONENT 2: Stimulate Access to Finance

During this reporting period, Agrolnvest Access to Finance specialists focused on:
(1) developing partnerships with the banks (ii) conducting the training campaign for
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credit union officers engaged in lending to SMPs to finance land plots registration; (iii)
enhancing techniques for lending SMPs through credit unions; (iv) promoting new loan
products for credit unions and banks targeted for financing modern greenhouse
production technologies and multiannual seedlings supply and other agrotechnological
areas; and (v) developing partnerships with industry leaders (value chain actors) for joint
activities to increase SMPs access to finance.

Developing Partnership with the Banks

The partnership with International Project
Consult GmbH (IPC), the technical consultant
to the new EBRD Micro-Lending
Programme, concluded in June 2012. Areas
of cooperation include: sharing information
on Ukrainian banks accepted for EBRD loan
program or partnering with Agrolnvest,
sharing and coordinating Action Plans with
banking institutions engaged in the parties’
activities, participating in partner events
intended to increase and expand agrilending
volumes to SMPs, facilitating formulation of - -

. . . Signing MoU with IPC
a proper legislative framework for developing June 6, 2012
the banking system with a focus on expansion
and increasing the volume of lending to SMPs, sharing information and analytical
materials in the spheres of the parties’ interests, organizing and conducting seminars,
round tables, exhibitions and other similar events for representatives from MSMEs and
banking institutions actively cooperating with this target group in the compliance with the
parties Action Plans.

Another key partner where a partnership was formed is with the Erste Bank Ukraine.
Erste Group was founded in 1819 as the first Austrian savings bank with the primary
focus being retail and SME banking.. Moreover, a dedicated loan from the European
Investment Bank for several million Euros was assigned to Erste Bank Ukraine for
lending to SMEs in November 2011.

In discussion with the Erste Bank Ukraine, it arose that project’s current SMP definition
(annual revenue of app. $1 min.) matches the banks concept of a retail business client.
Among the first priorities for increasing agrilending is to address the bank’s lack of
specialized software for adequate (quality-cost) risk assessments of SMPs applications.
To facilitate the software development and set-up, the project conducted a brief survey of
market offers, and came to a conclusion that the best approach would be to identify a
well-branded producer of such software (for various agrotechnological lines applied by
SMPs), which ensures reliable and professional maintenance and adjustment of the
software to specific customer’s needs. IFC was identified as such a producer.
Negotiations with IFC were successfully conducted on the basis of the marketing

platform developed for IFC and promoted to them.
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e Thus, IFC developed a software package for 7 grains crops oriented at-risk
assessment of comparatively big and very big agricultural operations (tens of
thousands of HAS). As a result, IFC offers the software to the banks at
comparatively high price quotes. We offered to IFC:

¢ On the basis of existing software, shrink the system to match the necessary
processing requirements for SMPs only;

e Consider enclosing additional technological cards for risk assessment for types of
production typical for SMPs (for instance, vegetables & fruits, milk production at
small farms, etc.);

o Offer the risk assessment software to the bank(s) (starting with the Erste Bank
Ukraine) with the projects facilitation, while offering an attractive price quote,
and consider this offer as a platform for future business development for IFC.

As a result of discussions, IFC decided it is worthwhile to develop specialized IFC-
branded software that will automate the process of assessing the risks of SMP borrowers
as this software will be instrumental for banks such as Erste Bank. As a result, Erste Bank
and IFC outlined their areas of cooperation in order to move forward with their
partnership. Both the bank and IFC demonstrated their interest in the software for risk
assessment for SMPs development and marketing. Agrolnvest considers this project as a
source of specific risk assessment instrument which has the possibility of being offered to
other partners.

The project has been cooperating with Kredobank and Metabank and finalized the tender
to select a subcontractor to implement the Market Survey on modern agrilending
practices. This represents the first step for the banks to develop lending strategies to
subcontractors.

Agrolnvest established a partnership with the Chernomorskiy Bank of Development in
Crimea. The bank, which has a narrow focus due to his geographical location, was
selected as a pilot bank for developing two new innovative loan products on the basis of
specific risk-hedging instruments related to close cooperation with reliable value chain
actors (suppliers of equipment). This approach allowed the development, launching and
marketing of loan products such as:

¢ financing multi-annual seedlings;

e financing greenhouses equipment.
Both loan products are based on the approach developed by Agrolnvest: suppliers of
equipment and seedlings are invited for collaboration. A special market survey was

conducted by Agrolnvest in order to select proper input suppliers which would satisfy such
selection criteria, as:

¢ the inputs are of high quality and demand among SMPs;

¢ the reputable supplier ensures constant service support of high quality to the
customers;
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e the bank’s due diligence of the suppliers results in “satisfactory” meaning that the
suppliers are able to decrease the risk of lending to SMPs being contracted by t eh
suppliers.

The products development concept and approval of the concept by the bank board was
reported in Q2. In Q3, Agrolnvest focused on proper documentation package development
for both products, and support of their active marketing (see p. (iv) below).

The copies of both credit products descriptions are presented in Annex 4.

Related to ProCredit Bank, recent negotiations with the bank in Ukraine revealed that
ProCredit is primarily interested in technical assistance solely implemented by IPC. The
bank recognizes their approach due to a significant working relationship with IPC, and
their excellent knowledge of the bank’s methodologies and practice

In response to Metabank’s request, the Project provided broad-based consultations on
numerous issues to the bank’s staff, in particular on the mechanisms of processing double
warehouse receipts. This is a new instrument for Ukraine; the receipts are used in lieu of
collateral as a risk hedging tool, which allows providing loans to SMPs, which would
otherwise not be eligible for lending. In order to link the bank to a reliable certified
warehouse, Agrolnvest established relationships between Metabank and Nibulon, a leading
Ukrainian warehouse to assist in processing double warehouse receipts.

To promote and develop Agrolnvest’s cooperation with other banks of Ukraine willing to
expand agrilending to SPMs, we accomplished:

e On May 25, 2012, USAID Agrolnvest took part in the Eastern Ukrainian Agrarian
Forum “Business Financing: Opportunities in Ukraine and Abroad.” The forum
focused on government support to the agrarian sector, bank products for agrarian
business, international financing of agrarian projects, and stock-exchange
financing. The USAID funded Agrolnvest project delivered a presentation on the
mechanisms for supporting access to

finances for SMPs. In particular, e |
schemes of cooperation of bank
structures  with  input  suppliers
facilitated by  Agrolnvest were
disclosed;

e On June 25, 2012, USAID Agrolnvest
project took part in a seminar
“Tendencies of bank lending to the
agricultural ~ sector in  Ukraine” | & ay
Organized by MSME Lending At a seminar “Tendencies of bank lending to the
Programme and European Bank for agricumjral SZ‘E—,‘%S}S raine

une ,
Reconstruction and  Development
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(EBRD). The seminar brought together heads of departments for micro, small and
medium business from a number of Ukrainian banks active in agrilending.

- The purpose of the event was to provide an overview of the current
situation in the agricultural sector of Ukraine, share information about
trends in the agri-lending market; familiarize participants with new
marketing approaches in the agricultural lending industry, provide an
overview for development of the agricultural sector in the next 6 months
and identify areas for improvement of services provided by banks to
farmers.

- USAID Agrolnvest presented the approach it is taking to facilitate
cooperation between banks and SMPs.

The event was attended by specialists from leading Ukrainian banks, such as JSC
"Raiffeisen Bank Aval”, OJSC "VTB Bank", OJSC "Universal Bank", JSC
"Sberbank of Russia," AB "UGB" PAT "ProCredit Bank™ JSC "Megabank" PAT
"Credit Agricole Bank™ as well as organizations such as the European Bank for
Reconstruction and Development, "Prostobank Consulting”, "GfK Ukraine", and
International Finance Corporation.8 leading banks received information on
possible ways of cooperation with the project to facilitate SMP lending.

The training campaign for credit union officers engaged in lending to SMPs to
finance land plots registration

During the reporting period, the training campaign for credit union officers who are
responsible for lending to SMPs to finance land plots registration (the process of issuing
titles to land plots).. Information support on land regulation was provided to the officers
of credit unions in order to enable them to pass this knowledge to land owners in the loan
origination process.

Information support is needed in two cases:

e A credit union member applies for a loan and offers a land plot or property as
collateral; in so doing, the potential borrower owns such land/property but does
not have the duly issued title to it;

e A credit union member is planning to obtain the title to his/her land plot and
applies for a loan to cover the costs of land amelioration and other works.

As part of the campaign, Agrolnvest
specialists conducted three trainings for credit
union specialists under the title “Obtaining
documents evidencing the ownership of a land
plot”, namely:

e In _Lviv_on May 171 2012 _(fOI’ credit At a seminar “Obtaining documents evidencing
unions in the Western region); the ownership of a land plot,” Lviv

May 17, 2012
e In Kyiv on May 22, 2012 (for credit
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unions in the Central region and members of the Ukrainian United Credit Union);
e In Zaporizhya on May 28, 2012 (for credit unions in the Southern and Eastern
regions).
The training events covered the following issues:

e Issuing the title to a land plot: legal guarantees of issuing the title and exercising
and protecting the holder’s rights;

e Processes of issuing titles to land plots under Ukrainian legislation:
- Title issuance process prior to January 01, 2013;
- Title issuance process after January 01, 2013;

e Types of title issuance processes:
- Full process of issuing titles to land plots

- Partial process of issuing titles to land plots (completing processes
commenced earlier);

e Costs of issuing titles to land plots: who determines such costs and how;

e What documents needs to be submitted to a credit union in order to apply for a
loan for covering the costs of issuing the title to a land plot.

A “Practical guide on forming land plots and issuing titles to land plots for the purpose of
extending loans by credit unions to individuals to cover costs of such activities” was
developed. It was distributed to the trainees and other credit union officers who are
planning to provide informational support on land issues to agriculture producers.
Overall, 94 credit union specialists from all regions attended the training events. All the
participants gave high marks for organization, practical value of the training, and quality
of materials, usefulness the training and quality of teaching. The training was evaluated
on a scale from 1 to 5, where 5 means “excellent,” and an average mark was 4.8. 94% of
participants noted that the duration of training (four hours) was optimal. Evaluation
forms included lists of land issues the participants would like to cover in more detail,
such as:

e Documents and procedures for processing notarial mortgage of land in obtaining
credit;

e Procedure for foreclosure of land;
e Pricing for services of land management organizations;
e Ownership of farmers to land units bought from owners; and

e Typical disputes during registration of land rights and ways to address them.

These issues will be addressed when developing programs for further training.
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In addition, terms and conditions of a new loan product — the loan to cover costs of
issuing titles to land — were adjusted during the training, and proposed for
implementation to other members of the Agrilending Task Forces. Credit unions are
planning to conduct seminars on land issues in cooperation with village councils and
producer organizations in the process of promoting this new product. Handouts for these
seminars (handbooks for agriculture producers willing to obtain titles to their land) will
be developed under Agrolnvest support in the third quarter of 2012.

Enhancing techniques for lending to SMPs through credit unions

A yearly training program intended to enhance techniques for lending to SMPs through
credit unions began during the reporting period. The program is being implemented
under a subcontract with BPT Conference which was selected on a competitive basis.
The program consists of three modules:

(1) Three day training course “Specific aspects of lending small and medium-sized
agriculture producers”;

(2) Two day training course “Specific aspects of marketing financial services in rural
areas’’;

(3) Two day final training course “Enhancing agrilending techniques.”

The first, second, and third phases of training will be conducted in June-July, September-
October, and November-December 2012, respectively.

The program of each module is developed taking into account the needs of credit unions
that are members of the Agrilending Task Forces set up under Agrolnvest support. To
this end, training needs assessments were fulfilled to inform the training agenda.

Three training courses “Specific aspects of lending small and medium-sized agriculture
producers” were held during the reporting period:

e In Kam’yanets-Podilsky,
Khmelnytsky oblast, for VARS/PZV
Task Force member credit unions
(Western and Central regions) on June
6-8, 2012;

¢ In Sevastopol for VARS/PZV and
NAKSU Task Force member credit
unions (Southern and Easter regions)
on June 20-22 and June 25-27, 2012;
Participants of training course “Specific aspects of

e The last training session of this _ Irse 'S :
. lending small and medium-sized agriculture
module was conducted in Truskavets, producers’, Sevastopol
Lviv oblast, for NAKSU Task Force June 22, 2012

member credit unions (Western and Central regions) on July 4-6, 2012.

Sixty-two specialists from 51 credit unions from all regions of Ukraine attended the three
training sessions. Specifically, the training covered the following topics:
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e Agriculture production: niche and innovative strategies for small and medium-
sized business development in rural areas;

e Agriculture producer’s — potential borrower’s — business operations cycle and
lending;

e Risks of agriculture production and their impact on borrowers’ ability to pay;
credit risks of agriculture lending;

e Assessment of the creditworthiness of an agriculture producer — potential
borrower: express check of business operations and cash flows;

e Techniques of assessing the future yield for the purpose of assessing borrower’s
business operation and loan security;

e Specific aspects of monitoring and administering originated agriculture loans;
e Concept of cooperation with dairy and grain agriculture servicing cooperatives;
e Lending of grain producers on the security of warehouse receipts; etc.

Ukrainian specialists with extensive experience of practical work in agriculture and
banking and with proven trainer’s capabilities were engaged in providing trainings.

The participants of the training appreciated the high quality of the training program. In
the third quarter, each credit union which sent its representatives to the training will
prepare a plan for implementing the gained knowledge and mastered techniques in its
practical operations.

Promoting new loan products for credit unions and banks targeted for financing
modern greenhouse production technologies, multiannual seedlings supply and
other agrotechnological areas (production of vegetables & fruits & berries)

Partnership relationships have been established in Southern regions between one bank
and seven credit unions, on the one side, and eleven inputs supplies, on the other side;
two loan products have been developed. The list of partners includes:

Financial partners:

e Black Sea Bank for Development and Reconstruction: two loan products have
been developed and are being implemented, namely, (i) loans for development
of perennial plantations and (ii) loans for development of modern Dutch-style
greenhouses;

e Credit unions: Hromada, Yurt, Narodna Dovira (People’s Trust), Yednist (Unity),
La Ryba, Profi, CrimCreditSoyuz;

Agrotechnological partners-suppliers (providing advisory support to their customers on
technological issues):

e Private enterprise “Estem”: manufacturer of Dutch style greenhouses for
vegetable and table grape growing in greenhouses;
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Agro-Yukos LLC: manufacturer of Dutch style greenhouses for field and
greenhouse production of table grape and strawberry; seedling production;

Private enterprise “AMI”: producer of commercial field strawberry and
strawberry seedlings

Pavlivsky, a self-employed individual: producers of table grape, strawberry,
raspberry and blackberry production and their seedlings;

Freedom Farm Beckon LLC: producer of bacon pork;

Public joint stock company “Crimean Fruit Company”: producer of fruit, soft fruit
and seedlings of horticulture crops;

Zemlerob-Profi LLC, AgroOptima LLC, Bida (a self-employed individual):
suppliers of materials, machinery, equipment and other inputs to fruit and
vegetable producers;

Agro Capital: producer of chickens and broilers;

AgroZakhyst LLC: suppliers of feeds and protein/mineral/vitamin supplements.

Promotion events included:

1)

2)

Seven trainings were held for farmers — borrowers of financial partners listed
above. Trainings were devoted to application and financing options for dairy and
animal husbandry technologies, intensive technologies for table grape and
strawberry production, and modern greenhouse technologies.

Agriculture producers who attended the
trainings were exposed to best practices
of leading regional companies/farmers
in the areas of production and
marketing of agriculture produce. The
training events included presentations
of basic components of agri-
technologies, economic calculations of
return on investments, and commercial
proposals of Project’s financial partners

- - ! = ‘:3;-‘ il --._‘.' sacfie i ™ e
on business Iendmg- At a seminar “Cooperation of Producers of Table
Grapes in the Processing and Marketing

of Produce,” Crimea

A study tour to Odessa oblast for May 4, 2012
Crimean producers of table grape was

conducted.

The purpose of the study tour was to allow SMPs to learn more about varieties of
grapes which have high commercial potential for Southern Ukraine and specifics of
technologies for their growth, as well as to share experience with grape growers
from the Odessa oblast.

AGROINVEST- QUARTERLY REPORT APRIL — JUNE 2012



Participants attended the Tairov Grape and Vine Institute, learned about the latest
developments in grape selection and received many handouts for further learning.
Also, participants visited two fruit nurseries: in the town of Reni and in the village
of Dmitrovka, Tatarbunary raion. Crimean farmers received valuable information
on production techniques and assortment of fruit crops. Supporting documentation
from potential financial partners (see above) was disseminated among SMPs.

3) As another promotional event, training on business development was conducted for
fruit and vegetable farmers from Southern regions of Odessa oblast.

The training was organized in cooperation with Pavlo Melesh, a local wholesaler of
horticultural produce. During the
training, Ismail farmers learned about
Agrolnvest’s approaches to providing
access to finance and establishing
producer organizations. During
discussions, priority areas for joint
work with farmers were identified,
including attracting financing for
production of early strawberries, table i
grapes, peaches using intensive Participants of the study tour, Dnipropetrovsk
technologies, refrigeration equipment, v 5, 2012

as well as fostering cooperation between private farmers to improve access to
marketing channels.

4) A study tour was organized to Dnipropetrovsk oblast for farmers specializing in
fruit and vegetable production to meet with producers of drying equipment, mini-
machinery for vegetable production, and equipment for strawberry production with
British technologies.

During the study tour, Ukrainian Microwave Technologies LLC and
AgroServiceTractor presented proposals on drying equipment and mini-machinery
for vegetable producers, respectively, and familiarized the participants with
practical operation of the said equipment/machinery. The study tour participants
visited Sonyashne LLC to familiarize themselves with English technologies for
strawberry production in film tunnels on growing medium and look at Astra LLC
cooled storage facilities.

Partnership with Value Chain Actors in Increasing SMP Access to Finance

As April —June was reported as a busy sales period for our prospective VCASs sector
partners (such as Monsanto, Syngenta, Agrobonus, Agrimatco, Eridon) Agrolnvest
focused on the development of a cooperation proposal for Milkiland (see the Annex 3)
and rescheduled our cooperation with others for Q3 2012.
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The proposal is based on a balanced scheme of mutually beneficial cooperation between
Milkiland, financial partners and SMPs, given effective facilitation and expert support of
Agrolnvest.

The concept of cooperation with Eridon has been in development since Q3 2012. The
concept includes facilitation of cooperation between Eridon’s customers (consumers of
fodder) with financial partners under strong technological supervision of Eridon.

A similar concept was developed with Heiffer to be launched in Q3 2012.

Development concept of cooperation with Agrobonus targeted for increase of financing
for SMPs-customers was developed which includes, among others:

e Selection of a pilot region with intensive customers request on soil analysis to
develop a credit product to finance soil analysis applications;

o Develop a contract farming credit product for Agrobonus customer (a farmer)
with good reputation/credit history in cooperation with the project financial
partner;

e Maintaining corporate credit policy application by Agrobonus and support its
possible deficiencies

COMPONENT 3: Facilitate Market Infrastructure for SMPs

Task A: Producer Organization Development

Major activities under Task A “Producer Organization Development” in the reporting
period were carried out in two priority areas:

(1) Organizing and conducting trainings in formulation of SMP and PO capacity
development programs; and

(2) Organizing and competitively selecting PO projects to be funded with Agrolnvest
grants

Organizing and conducting trainings in formulation of SMP and PO capacity
development programs

During the reporting period, seven trainings and seminars on PO capacity development
were conducted which were attended by farmers, PO leaders, and representatives from
local governments, non-government organizations and agriculture extension services.
Overall, 236 persons including 86 women (36 percent) took part in those events.
Essential training topics included:

e Development of local agrarian markets infrastructure in Luhansk oblast (Luhansk,
April 06, 2012);

e Establishment and development of producer organizations, a training for trainers
(for representatives from Eastern and Southern oblast of Ukraine, Kherson, April
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23-24, 2012l; for representatives of SMP and PO from Northern and Western
oblast of Ukraine, Rivne, April 26-27, 2012);

e Creation and development of an inter-raion agriculture market in Ostroh raion,
Rivne oblast (Ostroh, April 26, 2012);

e Establishment and development of a poultry producer organization in Dobre
village council, Simferopol raion, the Autonomous Republic of Crimea (May 03,
2012);

e Preparation of producer organization business plans (Kherson, May 11, 2012;
Lviv, May 17, 2012).

Agrolnvest assisted Kherson oblast with
development, justification and implementation
of a simplified model for uniting small and
medium-sized producers in marketing groups
operating under joint ownership agreement
without establishment of a legal entity. The first
such marketing group in Ukraine — MG
Shyroke — was set up in Kherson oblast. It is
actively engaged in consolidation of
commercial lots of agriculture produce and

Medicinal herbs prdcd
by a grant applicant — Crimean cooperative

organized marketing of vegetables which are
grown by individual homestead in Skadovsk raion.

A marketing group of small and medium-sized producers of broiler meat commenced
practical operations in Dobroye village, Simferopol raion, the Autonomous Republic of
Crimea. At the very initial stage of operations, members of this marketing group
managed to purchase broiler chicks at 15% to 20% below the market price. The ultimate
objective of this marketing group is to develop facilities for slaughtering and pre-sale
handling and organize regular sales of broiler meat.

Component 3 team assisted with development of the package of documents and provides
advisory support in establishment of a group which would market vegetables produced in
Volyn oblast as part of the TorchynAgroPark Innovative Incubator Development Project.

Organizing and competitively selecting PO projects to be funded with Agrolnvest grants

Component 3 completed refining relevant materials and drafted grant contracts to support
two projects:

e “Developing facilities to provide services in collecting straw from fields and
processing it into briquettes”; the agriculture servicing cooperative
“CrimEcoProduct, the Autonomous Republic of Crimea;

e “Dairy sector development in Pidhir’ya”; Storozhynets raion cooperatives
association “Hospodar Pidhir’ya”, Chernivtsi oblast.
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The second round competitive selection of PO development projects for grant support
was announced and conducted. Six out of 13 submitted grant applications were approved
and are currently being finalized. These are

projects in:

e Development of local milk processing s
plants under umbrella of agriculture
servicing cooperatives and their
associations (Kirovohrad oblast);

e Cooling and storage of fruit and
vegetables (Kherson and Vinnitsa

oblasts); \ : :
ey S
e Preparation of frlgo planﬂe'[S (the Chairan of a cooperative from Kherson that applied
Crimea); for a grant project (storage facilities for fruits)

e Processing of medicinal herbs (the Crimea);

e Production of balanced compound feed (Rivne oblast).

Component 3, Task B: Developing Effective Market Infrastructure for Small and
Medium-Sized Producers

Component 3 activities under Task B “Developing effective market infrastructure for
small and medium-sized producers” in the reporting period were concentrated on design
and feasibility studies of the wholesale agriculture market in Rivne oblast and wholesale-
and-retail markets and logistic centers in the Autonomous Republic of Crimea and
Kherson oblast.

According to the trilateral Memorandum of Understanding signed by Agrolnvest, Rivne
oblast state administration, and Shelen LLC, a tender was conducted in the reporting
period to select a subcontractor for making the design and feasibility studies for the
development of Shelen wholesale agriculture market in Rivne oblast. Studies of
production and marketing of agriculture produce in the future market’s catchment area
were made in the reporting period as the first phase of activities under this subcontract.

To ensure a comprehensive approach to agriculture market infrastructure development in
Rivne oblast, studies were made and preliminary technical solutions were developed with
regard to converting existing facilities (cowsheds etc.) into vegetable storage facilities for
Vilia and Ako farms (Ostroh and Mlyniv raions, respectively). The issue of developing

vegetable storage facilities for farms is critical
as these two farms had to dispose of over
1,500 tons of vegetable because of lack of
proper storage facilities.

According to the Memorandum of
Understanding signed by Agrolnvest and
Kherson oblast state administration and
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priority areas of cooperation identified jointly with the oblast state administration, studies
were made to determine a potential for development of local logistics facilities in
Bilozerka, Hola Prystan, Kahovka, Skadovsk and Tsurupinsk raions. Activities
commenced in providing technical assistance in development of a wholesale-and-retail
agriculture market with a logistics center in Hola Prystan raion. The first phase of Hola
Prystan wholesale-and-retail agriculture market was officially opened with Agrolnvest
support in May. Agrolnvest announced a tender for the design and feasibility studies for
the second phase of this market.

Under support from Bilozerka raion state administration and the local farmer and
landowner association, activities began in preparing three infrastructure development
projects:

e Developing a farmer logistic center in Chornobaivka village;

e Renovating the existing milk processing workshop of the agriculture servicing
cooperative “Dairy Dnister” in Stanislav village;

e Developing a cooperative slaughtering and service facilities in Stanislav village.

Another important aspect of Agrolnvest activities in Kherson oblast was provision of
technical assistance in development of Kherson wholesale agriculture market “Yantar”
(“Amber”) with respect to developing internal regulations on the market operations. The
opening of the first phase of Yantar market is scheduled for July.

As part of the program for developing a network of wholesale-and-retail markets in the
Autonomous Republic of Crimea, technical documentation was prepared for the purpose
of making design and feasibility studies for development of two wholesale-and-retail
markets in the Crimea (in Dobroye village, Simferopol raion, and Zuya town, Bilohorsk
raion) and organizational activities to integrate their operations with those of local small
and medium-sized producers associations. The tender for selecting the subcontractor for
the design and feasibility studies will be announced in July 2012 because of delays with
allocation of land for development of these two markets.

Participation in Public Events Devoted to Development SMPs and POs

During the reporting period, Component 3 engaged in the organization and holding of a
number of conferences, seminars and trainings on establishing and developing producer
organizations and small and medium-sized producers and organizing operations of
wholesale and small wholesale markets.

On May 4, 2012, Component 3, together with LINC project specialists, held a seminar
for grape producers in the Crimea to consider mechanisms and prospects for the
development of marketing groups specialized in post-harvest handling of grapes.

On May 16, 2011, The latest developments and achievements of fruit and vegetable
producer organizations were presented at the forum “Prospects for Fruit and Vegetable
Business Development” in Lviv. The forum was organized by AgroLviv Project
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(provision of services in managing two value chains of agriculture produce in Ukraine),
Ukrainian Agrarian Business Club, and USAID-funded LINC project. The forum was
attended by fruit and vegetable producers from Ukraine, Italy and other countries. A need
to organize an investment forum was mentioned during discussions on facilitating
development of agrarian sector’s investment capacity.

On May 18, 2012, Component 3 took part in
the regional forum of public initiatives in
Vinnitsa which was organized by Vinnitsa
oblast council and the Regional public
council. The forum aimed at establishing a
trilateral partnership of the public and non-
government sectors and business community
and combining the partners’ efforts to ensure
successful development of local communities.
A Component 3 team member made a

' At the regional forum

. . of public initiatives in Vinnitsa
presentation of the Agrolnvest Project and P May 18, 2012

possible areas of cooperation with regional
institutions and non-government organizations.

On May 31, 2012, Component 3 team, jointly with LINC project, held a round table in
Simferopol devoted to prospects for growing and processing hard wheat by Crimean
producers. Special attention was paid to setting up associations of hard wheat producers
and studying the potential of hard wheat production in the Crimea.

Cooperation with the Ministry of Agrarian Policy and Food and Regions

May 31, 2012: At the request of the Ministry of Agrarian Policy and Food (Letters # 18-
2-17/1866 dated November 01, 2011 and # 37-18-2-15/3412 dated March 05, 2012),
Component 3, together with the subcontracted organization, the Union of Agriculture
Servicing Cooperative Members, held a round table to discuss charters of cooperative
formations, such as agriculture servicing cooperatives and associations of agriculture
servicing cooperatives.

At the request of Rivne Oblast State Administration (Letter # 1749/0/01-24/120 dated
March 13, 2012), Component 3 provided advisory support in developing the concept of a
training video on development of producer organizations and their services to small and
medium-sized producers in establishing effective channels for distributing agriculture
produce. It is expected that the training video will be produced under financial support
from Rivne Oblast State Administration with technical assistance from Agrolnvest
Project.

Component 3 specialists reviewed the draft “Guidelines on the record keeping system
agriculture servicing cooperatives and analysis of their operation” which was made
available by the Ministry of Agrarian Policy and Food. Agrolnvest specialists’ comments
and proposals on refining the said Guidelines were sent to the Ministry. It is very
important that according to the Guidelines agriculture servicing cooperatives should show
financial support from the national government and local budgets on their books.
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Project Communications
Events and Presentations

During the reporting period, the Agrolnvest team used every opportunity to disseminate
information on the USAID project, its goals and activities and to develop partnerships
and coalitions with media representatives and other project partners. A listing of the
resulting media coverage is attached as Annex 7, hereto.

On May 21, 2012, USAID Agrolnvest participated in the Bibliomist program’s Modern
Libraries Developing Communities Fair. The fair brought together nearly 800,
government officials, and civil society activists from across Ukraine to discuss the role
libraries can play in community development initiatives, ranging from providing job
skills training to the unemployed to disseminating information about healthy lifestyles.
USAID Agrolnvest discussed with librarians the potential involvement of rural libraries
in the Legal Land Rights Program as a channel for information and distribution of
materials (manuals, roadmaps, leaflets, posters) to vulnerable rural landowners to help
them protect their rights and facilitate access to primary and secondary legal land rights
services offered by partners of USAID Agrolnvest.

Project Web-site

Agrolnvest continued to develop and maintain its bilingual web-site:
www.agroinvest.org.ua to share the latest Project news, reference material, and grant
opportunities, etc. The web-site has an easy to maintain content management system.

The web-site contains project
news, information about project
components, partners, outreach
activities, and grants and
subcontracts opportunities.

U SA' D | MpoekT ArpoluBecT A—

As the Agrolnvest team
develops various useful
information, such as issue
briefs, best practices,
methodological materials, these
will be added to the web-site.

In addition, it will contain
materials about the Land Rights
Public Education and Outreach
Campaign, as well as all :
relevant legislation and regulatlons

The charts below show statistics of the usage of USAID Agrolnvest’s web-site over the
period between December 31, 2011 and March 31, 2012.
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Also during the reporting period, Agrolnvest continued to develop its Facebook Page. It
contains information about the project, more than 200 links to publications about the
project, and numerous pictures from events organized by the project. Over the reporting
period, the page was visited by 3131 unique visitors and the total number of impressions
of posts on USAID Agrolnvest’s Facebook Page was 10,258.

The project’s web-page has proven to be instrumental in spreading word about
Agrolnvest.

Also the project received good media coverage during the reporting period. The list of
publications in press highlighting USAID Agrolnvest is included as Annex 6 hereto.

Publications

Agrolnvest continued to issue its electronic newsletter (in Ukrainian). The target
audience of this publication is wide, ranging from institutional partners to media and
from central government to interested farmers. The newsletter is issued on a monthly
basis and is well received by the readership. The project is frequently contacted by
interested parties with enquiries about additional details, especially regarding the planned
events, which is an evidenced that the publication meets its purpose.

Agrolnvest also published a booklet “USAID Agrolnvest Supports Efficient and
Transparent Land Reform in English and Ukraine” in English and Ukrainian. The booklet
is distributed at events such as round table discussions and LGAF events organized by the
project.

To satisfy demand for information about details of the process of registration of land title,
Agrolnvest developed a hands-on manual containing relevant information (Annex 7). The
target audience for this manual is credit unions and their clients applying for loans for
purposes of paying for works required for preparation of various kinds of documents
needed to register the land title. The manual was discussed by the expert community at a
round table specially organized for this purpose on June 25. Following the discussion, the
manual was updated with account for suggestions made by reviewers. Among other
things, templates of various documents were added. Given the fact that land registration
procedures are subject to frequent changes, it was decided that the manual will not be
published in a paper form but rather be posted on the web-site and updated as appropriate
to reflect the regulatory changes.

Agrolnvest published two access-to-finance booklets on new lending products for small
and medium producers. The booklets not only contain information about where to apply
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for a loan but also describe innovative technologies which SMPs can implement using
that funding and information about where to buy needed equipment. The booklets are
distributed among members of credit unions and at events organized for the target
audience in order to help them introduce new lines of business and produce more value
added.

Monitoring and Evaluation
Component 1

Main activities have focused on improving legislation for cooperative activities
(registered legal acts #10068 and #9498). The project also informed over 1000 rural
landowners of their land rights through a media campaign.

Component 2

The project facilitated a value of $4.86M of agriculture finance. Furthermore, the average
share of female-owned and managed SMP among new borrowers was 34%. In addition,
more than 100 of agriculture producers were trained in obtaining better access to
financial resources. To improve capacity in agriculture lending of financial institutions
during reported period have been trained 77 credit union employees.

Component 3

Agrolnvest selected six grantees to cooperate with, in addition to training 236 agriculture
producers-members of cooperatives. Twenty-five organizations received technical
support through Component 3 during this reporting period. In the upcoming period, the
project will conduct a gender-specific training in order to involve women-farmers more
actively into Agrolnvest grant program.

The project prepared and finalized a questionnaire for assessing baseline data on services
provided by partner producer organizations to its members. The survey is planned to take
place in Chernivtsi, Crimea, and Kherson in second half of July, 2012. The remaining
regions will be covered in August-September. This survey is mostly related to PMP
indicators 3.1.4 and 3.1.4a, it was also designed to obtain information further
development activities of producer organizations, current challenges and opportunities for
members producer organizations and assess level of technical support (informational,
analytical, consulting) that have already been provided to PO-grantees. The questionnaire
consists of 15 questions, some of them ask for a range (evaluation) by a member of POs
for issues related to thier economic activity and participation in the PO. Results of survey
will be adjusted according to specific formulas to have a clear and reliable data for
indicators 3.1.4 and 3.1.4a, narrative section are planned to be used by Component 3 in
their further planning of activities.

Gender issues
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The Project developed training for female-managed SMPs on preparing grants documents
for participation in Agrolnvest grants program for marketing groups and producer
organizations. The program took place in Odessa in mid-July.

Agrolnvest also developed a training program respond to gender issues that were
identified during the most recent meeting with regional representatives of Council of
women-farmers. The first part of training entailed a discussion of Agrolnvest Project
grant program requirements for producer organizations and marketing groups. The
Council was mainly interested in more detailed guidance on how to prepare successful
business plans, and identifiying the main difficulties for women-farmers in their
applications for previous selection rounds. Particular attention focused on the possible
ways to diversify the economy for women-farmers and identifying new activities that
could be successful and interesting in Eastern and Southern Ukraine (development of
traditional products, tourism, forming of marketing groups to supply wholesale markets).
The second part of the program focused on presenting and discussing gender
mainstreaming in rural economies of other countries based on FAO WPW study “Degree
of the gender gap in agriculture in selected countries of Eastern Europe and Central Asia
(Albania, Bulgaria, Georgia, Kazakhstan, the Republic of Moldova, and
Tajikistan)”. Future activities will include a presentation on additional opportunities for
female rural NGOs to obtain technical support and funding from FAO programs, UNDP
programs and some EU programs. It is also planned for participants to focus future
discussions on preparations for International Day of Rural Women (October, 15th) that
will take place in Zaporizhzhya.

Strategic Activities Fund (Grants/Subcontracts)

On April 09, 2012 under Component 1A a Request for Proposals (RFP) AGRO-SC12-
1A-11 was posted for Expertise on Determination of Legal Requirements for a Lease-
Purchase Agreement on Agricultural Land in Ukraine after the Lifting of the Moratorium
on Sale-Purchase of Agricultural Land. On April 23, 2012 in response to the RFP the
Project received six proposals. After three rounds of solicitation the members of
evaluation committee awarded the subcontract to Baker & McKenzie-CIS. As the result
the subcontract (engagement agreement) with to Baker & McKenzie-CIS, the subcontract
was signed on July 02, 2012.

Under Component 1C in April, 2012 upon final evaluation of the applications submitted
in the response of RFA # AGRO-GA11-1C-02 on Secondary Legal Land Rights Services
to Rural Citizens and Farmers, three organizations were chosen: Kherson Regional
Organization "Committee of VVoters of Ukraine”, Regional NGO "The First Agricultural
Cluster”; All-Ukrainian NGO "Institute of Transitional Societies”. In May-June 2012
Agrolnvest Project conducted pre-award responsibility determination for the above
mentioned NGOs. As the result on July 02, 2012 three Grant Agreements were approved
and signed.

During the reported period under this Component Grant Agreement with Association
“Ukrainian Land Union” on the Capacity Building Grant Program for Land Rights
Resource Centre and Web-Portal was signed on June 11, 2012.
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On April 25 four-month subcontract was also concluded with the Social Expertize Center
of the Institute of Sociology of National Academy of Science of Ukraine to carry out
baseline survey on land rights awareness, small- and medium-scale agricultural producers
access to finance, and agricultural market infrastructure.

Under Component 2, on April 26, 2012 Agrolnvest signed Subcontract with LLC “BPT
Conference” on Training Sessions on Agrilending and Micro-Financing Basics for
Ukrainian Credit Unions based on fair and adequate completion and after positive pre-
award responsibility determination. In addition, the Project prepared and signed two sole
source Subcontracts on Development and Implementation of tools and instruments to
increase lending of SMPs by credit unions — UNASCU members (June 06, 2012) and on
Development and Implementation of tools and instruments to increase lending to
agricultural SMPs by VAKS/PZV members (June 01, 2012).

On April 20, 2012 was issued RFP on Market Survey on Current Status of Agrolending
to SMPs (Bank/Finance Sector). On May 18, 2012 Agrolnvest Project received 3
proposals. The Evaluation Committee decided to select LTD "TA Consult Ukraine™ for
subcontract award as highest ranked offeror on May 23, 2012.

Under Component 3, the project conducted a pre-award responsibility determination for
three selected producer organizations. As a result the negotiation memorandum and draft
grant agreement were developed for two producer organizations and on June 20 approval
request was sent to USAID for the grants to the following applicants: (1) Agriculture
Servicing Cooperative “Krymekoproduct™ and (2) Storozhynetske Regional Association
of Agriculture Servicing Cooperatives “Gospodar Pidgir’ya”.

Furthermore, an RFA for second grant program for producer organizations development
was released and on June 13 five producer organizations were selected for conducting
pre-award responsibility determination and grant award.

On June 6 under this component the subcontract for carrying out pre-design and
feasibility studies for development of a wholesale agriculture market in the area of Rivne
rayon, Rivne oblast was concluded with Private enterprise “Creative and Production
Company TRIADA”.

In addition, an RFP was released and evaluation was conducted for the development of
project and feasibility study for the creation of wholesale and retail market of agricultural
products in Hola Prystan of Kherson oblast. As a result of evaluation it was decided to
cancel this solicitation because of absence of adequate competition and to announce it
repeatedly with wider spread of information among possible potential offerors.

Administrative Implementation

Staff mobilization. On April 3, 2012, long-term administrative support staff member
Lyudmyla Podakova joined the Agrolnvest team as the Kherson Office Administrative
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Assistant/Translator. On April 17, 2012 long-term technical specialist Anatoliy
Maksymyuk also joined the Agrolnvest team as the South Ukraine Office Coordinator
and Component 3 Expert. This latter position will be phased into the project between
April and September 2012 as Mr. Maksymyuk completes ongoing assignments under the
USAID LINC project. Additionally, project driver Vadym Lutytsky started working with
Agrolnvest on April 19, 2012. In light of the Agrolnvest Chief of Party resigning from
his position on June 6, 2012, the Project is currently working a replacement and it is
expected that the new Chief of Party will be fielded in early August.

Southern Ukraine Project Office. Beginning on April 1, 2012, Agrolnvest South Ukraine
Project team moved to Kherson from Simferopol, Crimea. The office in Kherson
provides for a better location which allows to be closer to project partners and
beneficiaries in southern regions of Ukraine, including in the Autonomous Republic of
Crimea..

SECTION II: DELIVERABLES

The following deliverables and reports were completed and submitted during this
reporting period:

Deliverables Date Submitted
Memorandum of Understanding between Chemonics May 2012
International Inc. and Erste Bank Ukraine y
Manual on land rights registration to support lending to SMPs to
: : ; May 2012
finance land plots registration
Memorandum of Understanding between Chemonics June 2012
International Inc. and International Project Consult GmbH (IPC)
Promono_n leaflets for two new credit products (be promoted by June 2012
credit unions)

SECTION IIl: CHALLENGES AND PLANS TO OVERCOME THEM

e An area for concern is Ukraine’s fragile recovery from economic crisis and
potential devaluation of the Ukrainian Hryvnia. To overcome at least some
negative impacts of this state of affairs on Agrolnvest agricultural SMP finance
activities, project specialists are focusing on increased risk management
methodologies and practice in its training provided to partner financial institutions
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and SMPs as well as more intensive involvement of agro-insurance mechanisms
in lending products when applicable.

SECTION IV: PLANNED ACTIVITIES FOR NEXT QUARTER

The following presents USAID/Agrolnvest’s major events and activities for the coming
quarter:

Component 1, Support a Stable, Market-Oriented Policy Environment

Organize several regional round tables to discuss LGAF findings and
recommendations and to seek regional features of land governance issues and
their priorities.

Hold a conference in Kiev in the fall to elaborate the ways of collaboration with
GOU regarding LGAF recommendations.

Provide assistance to the government in developing a new methodology for
normative valuation of land.

Undertake a legal analysis of the owner association concept.

Continue engaging a broad range of partners on activities related to the land
reform in order to seek consensus/agreement on key issues with stakeholders and
build alliances to achieve the strongest results possible.

Continue providing support to the development of futures markets for agricultural
commodities in Ukraine by undertaking further educational and information
campaign for farmers in collaboration with the Ukrainian Futures Exchange.

Facilitate approval of new sample charters for agricultural service cooperatives by
the government.

In collaboration with partner industry associations, conduct on-going monitoring
of new draft legislation which deals with agricultural policy issues. Undertake
economic and legal analysis of new draft legislation for draft laws and regulations
which deal with important agricultural policy issues.

Review and update its Agrolnvest’s agricultural policy priorities to the overall
policy agenda for Year 3 of the project.

Provide organizational and staffing support to the Coordination Council for
Agricultural Reform under MinAgPolicy and Food.

Finalize, award and sign grant agreements for policy work and capacity building
with a number of agricultural industry associations (expected by end of July).
Once the grants have been awarded and their implementation commenced, the
Project will announce the next competitive grants solicitation for industry
associations (expected in August).
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Continue facilitating opportunities for selected industry associations to participate
in public-policy councils and other PPD discussions.

Conduct baseline awareness building and land rights literacy survey and focus
groups for land market outreach campaign.

Sign grant agreements with three providers of secondary legal land rights services
and launch the programs in seven oblasts; organize a coordination meeting to
ensure close cooperation between the legal services providers and the Resource
Center; conduct the competition for the primary and secondary legal land rights
services program in Dnipropetrovsk oblast.

Conduct a tender for a subcontract to implement the Land Rights Awareness &
Education Campaign, including the Hotline and "Ag&Land Press Club”

Organize a series of oblast-level roundtables to discuss LGAF finding and
recommendations and to present the implementers of Secondary Legal Land
Rights Services Programs in the oblasts where these programs are implemented in
order to explain their goals and services they will provide to the local authorities
and land owner communities.

Conduct a Rapid Rural Appraisal to check perceptions of the Owner Financing
and Owner Associations concepts and develop a plan for implementation of the
concepts.

Component 2, Stimulate Access to Finance

38

Provide active support to the Market Survey on agrilending practices
implementation. Submit the Market Survey results to partner bank institutions to
help them in developing strategy of regional and technological piloting. Develop
the concept of agrotechnological training for partner bank institutions targeted for
agrilending to SMPs.

Support development of branded software for risk assessment of SMPs for
partnering banks on the platform of Erste Bank Ukraine

Further cooperating with financial partners (the Black Sea Bank for
Reconstruction and Development and seven credit unions):

- Developing and promoting medium-term loans for agriculture producer
development purposes;

- Assisting with origination of two pilot loan products (specifically,
assisting with assessment of potential borrowers’ creditworthiness).

Continue implementation of capacity building programs for credit unions through
established Task Forces, including:

- conducting the final training session under “Specific aspects of lending
small and medium-sized agriculture producers” module and four training
sessions under “Specific aspects of marketing financial services in rural
areas” module as part of the comprehensive program of training in
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enhancing techniques for lending small and medium-sized agriculture
producers through credit unions;

conducting training for trainers (credit officers of credit unions — members
of Task Forces) on issues associated with agrilending and training
practices as a part of the program for preparing trainers in lending SMPs
for VARS/PZV credit unions;

publishing a “Handbook on obtaining title to land for agriculture
producers — credit union members” and assist Agrilending Task Force
member credit unions with marketing the credit product for covering the
costs of issuing titles to land plots;

developing a web portal of the National Association of Credit Unions of
Ukraine and web pages of credit unions — members of the NAKSU
Agrilending Task Force for the purpose of disseminating information on
access to credit union finance for credit unions;

e Increase access to finance for SMPs through credit unions through new products,
including:

developing three lending products in cooperation with the Information-
and- Advisory Service LLC for credit unions — members of the
Agrilending Task Force set up under umbrella of the National Association
of Credit Unions of Ukraine;

develop a methodology for classification of agriculture loans by credit
unions — members of the Agrilending Task Forces;

developing methodology for conducing internal audits of credit unions
under subcontract of the Information-and-Advisory Service LLC with
Agrolnvest;

conduct a study tour to Private Enterprise “Estem” greenhouse in Kherson
oblast for the purpose of disseminating experience of implementing the
loan for purchase of modern greenhouse structures at credit unions across
Ukraine.

e Continue implementation of capacity building programs for SMPs, based on:

Conducting agri-technological trainings for:

= Members of La Ryba credit union on modern Dutch type
greenhouses;

= Members of Yurt credit union on Yalta onion and garlic
production, handling and marketing technologies.

e Support the selected organization of hard wheat producers:

Planning crops sowing layout with the organization members based on the
commercial proposal of Chumak;
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- Assisting the organization with seeds supply and technological support of
the production cycle;

- Assisting with obtaining loans for hard wheat production from the Black
Sea Bank for Reconstruction and Development (as a need might be);

Cooperate with the Crimean Rural Development Agency (headed by Aider
Seytosmanov) in four administrative raions (Belohorska, Nizhnyehorsk, Black
Sea, Razdolnoye) in provision of financial services to small agriculture producers
through partner credit unions (probably the Black Sea Bank for Reconstruction
and Development), namely:

- Organizing meetings between local community leaders and local managers
in pilot raions with representatives from partner credit unions;

- Engaging agro-technological partners from local leading companies and
input suppliers;

- Developing and implementing loan products for rural residents in pilot
raions which are intended to finance promising areas of agribusiness;

Finalize three types of risk evaluation models after feedback is received from
testing credit union partners, including:

- development of manuals and other support documentation for model
implementation

- conduct of training for credit unions staff on application of the models

Further development of the interest rate buy down concept or alternative
arrangements for mid-term financing of SMPs;

Develop partnership between Component 2 and 3 for assisting producer
organizations and financial institutions and proceed with actions plans including
partner financial institutions;

Facilitate financial policy reform discussions/forums to support innovative
lending practices and products

Accomplish regular activities to update information on regulatory and legal
obstacles for access to lending

Develop legal basis for Owner-Financing (lease-purchase) Land Market Concept

Develop special lending approaches with seed companies-growers, equipment
suppliers and partner financial institutions

With assistance of qualified lawyers, Agrolnvest will undertake legal analysis of
the owner financing concept in order to determine how it might be implemented
under existing legislation, what legislative changes might be needed to allow this
concept to work more efficiently and also to develop sample forms of agreements
and other documents to be used for this concept

Develop and implement the action plan to ensure further progress of the owner
financing land project
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Component 3, Task A: Producer Organizations Development

Assist with preparing proposals to be submitted by SMPs and POs together with
grant applications following the third solicitation of Agroinvest grants;

Solicit Agroinvest grants for producer organizations; conduct the evaluation
committee meeting to evaluate proposals from producer organizations; sign grant
agreements with producer organizations; begin implementation of projects in
value chain development which are funded with Agrolnvest grants;

Conduct trainings in the pilot regions for potential SMPs and POs in preparing
programs of each organization’s capacity development for the purpose of
expanding the range of services, improving an access to markets, and increasing
members’ productivity;

Facilitate approval by the Ministry of Agrarian Policy and Food of drafted
charters of agriculture servicing cooperatives, cooperative associations and
unitary enterprise of a cooperative association as model charters to be used in
practical activities.

Component 3, Task B: Wholesale Market Development

Assist with preparation of the design and feasibility studies for developing the
wholesale agriculture market in Rivne oblast;

Conduct a competitive selection of an organization which will make the design
and feasibility studies for developing the wholesale agriculture market in Hola
Prystan;

Announce a tender and select an organization which will prepare the design and
feasibility studies for developing small wholesale markets in Dobre village and
Zuyz town in the Autonomous republic of Crimea;

Conduct trainings for managers and operators of market infrastructure facilities
(optional);

Select new market infrastructure sites/facilities (markets, vegetable storage
facilities etc.) featuring good potential for development/construction/renovation
etc.;

Take part in events to be organized by the Ministry of Agrarian Policy and Food,
non-government organizations and international technical assistance projects;
develop and implement proposals on developing agrarian markets.

Project Communications

Prepare Weekly Highlights and submit to USAID mission;

Prepare monthly Newsletter in Ukrainian for broad audience of project partners
Update the project web-site and Facebook page on a regular basis

Prepare publications on current project issues, including:
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Booklet on land issues/LGAF findings and recommendations;
Booklets on lending products for credit unions and banks;

Booklet on effective marketing channels that ensure that value-added is
created;

Booklet “10 steps to establishment of an agricultural service cooperative.”

Prepare success stories.

Cross-cutting issues/Gender:
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Conduct a baseline survey of services provided by partner producer organizations.
By the end of the fiscal year it is planned to complete the assessment survey to
define improvement (due to Project assistance) of the quality of services provided
by producer organizations to its members.

Conduct training for female-managed SMP’s (members of Council of Women
Farmers) on preparation of grant documentation to participate in Agrolnvest grant
programs.
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SECTION V: LEVEL OF EFFORT REPORT

LOE Matrix as of June 30, 2012

Total Work Days

Total Remaining

Labor Category Total Work Days Utilized To Date Work Days
LT Technical

Assistance (Key 1,270 334 936
Personnel)

LT Technical

Assistance 111 81 30
(Expatriate)

LT Technical

Assistance (CCN) 14,405 2,907 11,498
ST Technical

Assistance 755 165 590
(Expatriate)

ST Technical

Assistance (CCN) 420 291 129
HO Support 199 168 31
Total 17,160 3,946 13,214
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ANNEX 1:
Land Governance Assessment Framework
(LGAF): Expert Findings and Policy
Implications



Draft for discussion

LAND GOVERNANCE
ASSESSMENT
FRAMEWORK (LGAF)

EXPERT FINDINGS AND POLICY IMPLICATIONS

Kyiv, Ukraine
May 2012

m 1



The Expert Findings outlined below are output summaries from nine Expert Panel sessions, held
during March-April 2012 according to the World Bank-developed LGAF methodology. During
these panel sessions 36 leading Ukrainian experts and practitioners reviewed research and
conducted structured evaluations of the following spheres of land governance in Ukraine:

e Land tenure

e Urban land use planning and development

e Rural land use and land policy

e Public land management

e Land valuation and taxation

e Public provision of land information

e Dispute resolution

e Forestry

e Large-scale acquisition of land rights

Through discussion of the research, evaluations and findings, experts then developed a set of
Policy Implications that follow the Expert Findings below, ordered by Thematic Area. Although
some issues were considered of key importance by the experts, the Policy Implications have not
been formally prioritized at this stage. Rather, they are intended to serve as the basis for a
comprehensive discussion on land governance issues with the Government of Ukraine and
thereafter for prioritization and potential implementation.

The Land Governance Assessment Framework initiative has been facilitated in Ukraine by the World Bank and the
United States Agency for International Development. The experts’ views expressed in this document do not
necessarily reflect the views of the United States Agency for International Development, the United States
Government or the World Bank.



THEMATIC AREA 1:
LEGAL AND INSTITUTIONAL FRAMEWORK

Expert Findings

The following are the key findings of research conducted by Ukrainian experts following the
World Bank Land Governance Assessment Framework (LGAF) methodology and discussed in
panels comprised of Ukrainian experts in this Thematic Area.

Ukraine has a developed legislative base on many spheres of land relations. The need to
improve legislation has been recognized in the country, in particular, as far as land
auctions, demarcation of state-owned and municipal lands are concerned, etc. On the
other hand, a more serious issue is the implementation of legislation in practice, which in
many cases proves to be inconsistent and is characterized by considerable bureaucratic
barriers and preconditions resulting in additional costs to individuals and businesses.

The institutional capacity of the government would also benefit from further support in
development. Experts have noted issues with the effective cooperation and exchange of
information between registries and land resource agencies. Registration procedures are
often time consuming due to a lack of qualified staff, funds, stationery etc. In the event
of the introduction of a sale-purchase market for agricultural land, these issues are likely
to become even more complicated.

The establishment of a unified ownership system that will include land and co-located
real estate is now becoming a key issue. Such a development would decrease the number
of registration procedures, eliminate cases when buildings are constructed on leased land
and create the preconditions for introducing and administering property tax.

The establishment of an agricultural land market is another reform priority in Ukraine
and is currently on the agenda of the Government of Ukraine. Experts consider that the
existing draft law includes significant risks related to restrictions on entities that can
purchase agricultural land, the size of land areas that can be owned or leased by
individuals or legal entities and the role of the government in land market operation. In
particular, there are fears that the integration of legislative, administrative and
management functions over the new land market by government may distort the efficient
functioning of the emerging market.

Further, established mechanisms to take account of public interest in the process of
decision making on land use issues do not always function properly. Indeed even where
regulations exist rendering public consultation obligatory, in practice such opinion is not
often sought.




Policy Implications of Expert Findings

The following are the key policy implications reached by the panels of Ukrainian experts in this
thematic area and recommended by them for further consideration by relevant government
authorities.

1. Further discussion of the introduction of an efficient agricultural land market with market
distorting elements minimized. Issues for further consideration include:

e Lifting the moratorium on the sale-purchase of agricultural land in a phased
manned, so as to allow for the development of implementing regulations,
institutions and the conduct of public education campaign;

e Concerns regarding the establishment of state land bank with a monopoly on
issuing mortgages on agricultural land and/or with other strong market distorting
powers;

e Concerns regarding imposition of restrictions on levels of rent and areas of
agricultural land that may be leased given the effect of such restrictions on
competition, transparency and transactional efficiency of the market;

e Making legal entities eligible to purchase agricultural land for the conduct of
commercial agricultural production;

e Developing an improved mechanism for preventing land speculation, such as
through the introduction of a capital gains-type tax;

e Developing a land market monitoring system to track land policy implementation;

e Developing a private sector land mortgage market, including consideration of the
owner-finance mechanism, allowing lessees to purchase land over time.

2. Consideration of practical measures to enable unification of ownership of buildings and
the land located beneath them, including:
e Privatization of land located under multiple apartment buildings through the
declaration of co-owners' private ownership of the land,;
e Privatization of land located under buildings through the declaration of private
ownership of land where related payments are respected.

3. Further consideration of the creation of a single registry for land and property in order to
avoid duplication of registration, increase public trust in registration services, facilitate
savings of state funds and increase the efficiency of respective state institutions. The
unified registry could function as a self-financed agency, which would ensure the
sustainability of the system, high quality services and sufficient staff motivation.

4. Consideration of simplifying the mechanism of extending lease agreements on state and
communal land and property by applying the principle of "Qui tacet consentit" (silence
implies consent). Currently there are cases in which the process of extending a lease
agreement has taken several years.




5. Development of regulations providing for the conduct of public hearings on all key issues
concerning land use in populated areas. In particular, public consultation should be
required by regulation for the elaboration and adoption of urban planning documents,
planning schemes for territories beyond but adjacent or directly affecting populated areas,
land expropriation or mandatory sale of land for public good and the construction of
structures for protection against natural disasters. The enhancement of the legal
significance of public consultation is as key issue.




THEMATIC AREA 2:
LAND USE PLANNING, MANAGEMENT, AND TAXATION

Expert Findings

The following are the key findings of research conducted by Ukrainian experts following the
World Bank Land Governance Assessment Framework (LGAF) methodology and discussed in
panels comprised of Ukrainian experts in this Thematic Area.

The public has very limited access to existing master plans of inhabited areas. Research
has shown that in over 80 percent of municipalities such master plans are marked as “for
official use” only. Further their text sections (explaining the graphic plans) are considered
secret.

Although the number of permit procedures required for construction has been reduced,
the procedure for receiving the required approvals for construction, of which city
planning conditions and restrictions are the key components, remains complicated and
onerous.

Mechanisms for the use of funds received by the authorities from changes to the
permitted use (target designation, category) of land remain opaque and selectively
applied.

Land taxation policy is undermined by the application of a methodology determining
normative monetary evaluation which is not based on market indicators.

The public does not have free access to evaluation sheets, such as those relating to the
normative value of land. Further, even the new Law "On State Land Cadastre”
presupposes that such information is available only to a very limited range of people.

Exemptions from payment of property taxes are not always clearly based on the
principles of equality and efficiency and are not always applied in a transparent and
consistent way.

Approximately 80% of property owners — tax-payers — are subject to tax accounting.
There are cases where during inventorization, new facts relating to land use are identified
and only after their legalization tax-payers are registered.

Policy Implications of Expert Findings

The following are the key policy implications reached by the panels of Ukrainian experts in this
thematic area and recommended by them for further consideration by relevant government
authorities.




Further discussion of removing current restrictions or secrecy relating to town planning
documentation, including public access limitations to existing town planning
documentation and introduction of liability for municipal authorities failing to conduct
public consultation on town planning documentation as provided by law.

Development of government support to and coordination of executive bodies and local
government on issues relating to the development and updating of town planning
documentation, including introduction of liability for municipal and oblast authorities
failing to comply with procedures established for the development of related
documentation.

Where changes are made to land use designation within populated areas, the benefits of
such changes should be made public to the communities affected. Likewise the decisions
of local governments on changes to land use designation should clearly identify the
benefits to the community in terms of the economy, environment, etc.

Consideration of the introduction of land taxation based on market valuation.

Further discussion of the introduction of additional mechanisms for taxation based on
declarations of actual land use. This approach would allow tax collection from increases
in the number of land parcels currently physically not identified and therefore not subject
to land tax.

Consideration of exemption from land tax not of entities (owners) but rather of the
properties, land parcels or land categories and replacement of tax preferences with
targeted assistance to those who need that.




THEMATIC AREA 3:
MANAGEMENT OF PUBLIC LAND

Expert Findings

The following are the key findings of research conducted by Ukrainian experts following the
World Bank Land Governance Assessment Framework (LGAF) methodology and discussed in
panels comprised of Ukrainian experts in this Thematic Area.

The absence of legislated regulation for the conduct of auctions limits transparency in
state and communal land use.

The use of variable rental rates for state and communal owned land (3% to 12% of the
normative value of land) contributes in a major way to opaque approaches to setting land
rental rates and to inefficiencies in the process of collection of payments.

Linking the rental rates to business activities on leased land negatively affects business
development, the investment climate and the interests of individuals.

Valuation of property expropriated for public needs is currently not based on market
indicators.

Policy Implications of Expert Findings

The following are the key policy implications reached by the panels of Ukrainian experts in this
thematic area and recommended by them for further consideration by relevant government
authorities.

1. Provision of the following support to accelerating the process of demarcation of state and
communal land.
a. Adoption of legislation regarding demarcation of state and communal land,
b. Definition of the roles and responsibilities of state and local authorities in relation
to land issues.

2. Support to adoption of legislation on land auctions, with transparent and streamlined
procedures and inclusion of town planning terms and restrictions in the package of
documents required during land auctions.

3. Support provision of clear and timely access to information on state and communal land
available for rent and use and on the conditions for its acquisition and use. Consider
introduction of an electronic portal including information on land availability throughout
the whole country, down to oblast and raion level.

4. In relation to the valuation of property subject to expropriation for public needs or
necessity, valuation methods based on market indicators should be considered. Notions




such as “public needs” and “public necessity” are open to interpretation and should
therefore be clearly defined by law to eliminate overlaps in the scopes of these two terms.

. Consideration to revision of applicable law regarding the objectives, terms, procedures
and legal consequences for conducting and for failing to conduct public consultation for
the use and protection of state and communal property land in order to ensure a balance
between private and social interests concerning land and other natural resources.




THEMATIC AREA 4:
PUBLIC PROVISION OF LAND INFORMATION

Expert Findings

The following are the key findings of research conducted by Ukrainian experts following the
World Bank Land Governance Assessment Framework (LGAF) methodology and discussed in
panels comprised of Ukrainian experts in this Thematic Area.

The current Ukrainian system for registering ownership of real property is fragmented:
the State Agency for Land Resources is responsible for registering ownership of land
plots while Bureaus of Technical Inventory (later State Registration Service) are
responsible for registering ownership of buildings. Such a system complicates the
registration process for all individuals and entities. In addition, there are essential
discrepancies between information held in the land registry and that held in property
registries.  Such discrepancies complicate property identification and searches for
information on property.

Information to be entered in the state land cadastre and state land registry is taken
predominantly from hard copies of documents on land plots. The requirement to accept
only hard copies/originals of documents for the purpose if issuing title to land plots
makes this process burdensome and time consuming.

The fee for services in land registry is flat and does not depend on the volume of
information and how fast this information is provided. Officials of land authorities who
are responsible for state registration of land plots and rights to land plots do not receive
any remuneration for quick and efficient services.

In Ukraine, most information on land and owners is not accessible. In fact, current
legislation provides access to land information only to land owners/users and officials of
law enforcement and state supervisory authorities. The public have little if any access to
land information from the state registry. Moreover, the newly adopted Laws of Ukraine
On State Land Cadaster and On State Registration of Real Property Rights and
Encumbrances, which will be enacted effective January 1% 2013, retain the same
limitations on public access to land information.

Policy Implications of Expert Findings

The following are the key policy implications reached by the panels of Ukrainian experts
in this thematic area and recommended by them for further consideration by relevant
government authorities.




Reconsideration of establishment of a single registry for land and property, in order to
avoid duplication of state registration, increase public trust in registration services, ensure
savings of state funds and increase efficiency of relevant state institutions. The unified
registry could function as a self-financed agency which would ensure sustainability of the
system, high quality services and sufficient staff motivation.

Support introduction of a mechanism for electronic control in the system of registration
of land and titles. In particular, transfer the BTI database of registered buildings and
structures and databases of the State Agency for Land Resources of registered titles of
land into electronic an form. This will significantly improve efficiency and the quality of
services provided by state land cadaster authority as well as the registration of real
property titles.

Consideration to the introduction of differentiated tariff systems for different services,
with for example expedited services charging higher price than standard ones.

Consideration to expediting the transfer of land survey and inventory functions to the
private sector.

Support to introduction of an electronic filing system for registering property
applications, requests for information, including electronic signature etc.

Support to public access to land/property registry information (with the exception of
personal information).




THEMATIC AREA 5:
DISPUTE RESOLUTION AND CONFLICT MANAGEMENT

Expert Findings

The following are the key findings of research conducted by Ukrainian experts following the
World Bank Land Governance Assessment Framework (LGAF) methodology and discussed in
panels comprised of Ukrainian experts in this Thematic Area.

There are provisions in Ukrainian procedural legislation which make jurisdiction of land
disputes ambiguous, resulting in inconsistent application by courts.

Ukrainian legislation covering pre-trial settlement of land disputes has proven
insufficient in its regulation of such disputes.

Local governments have not proven strong guarantors of quick and efficient resolution of
land disputes despite their statutory authority to settle such disputes.

The system for providing legal assistance to those involved in land disputes also struggles
to meet current demand.

Ukrainian legislation does not provide mechanisms for mediating resolution of land
disputes by involved parties.

Further, Ukrainian legislation does not provide access to all court rulings. There is a
system of sample disclosure of information on court rulings. This does not contribute to
the effective adjudication of disputes or the uniform application of laws across the
country.

Policy Implications of Expert Findings

The following are the key policy implications reached by the panels of Ukrainian experts in this
thematic area and recommended by them for further consideration by relevant government
authorities.

1. Consider conduct of review aimed at eliminating ambiguities in the delineation of land
dispute jurisdictions and clearly to delineate the authority of courts of various
jurisdictions with regard to the settlement of land disputes, since the lack of clear
definition of such powers often deprives individuals of an access to judicial protection.

2. Support means to analyze and expand the institutional and legal framework for pre-trial
consideration of land disputes. There is a clear need to specify in detail what government
authorities, in addition to courts, are entitled to consider land disputes, and what legal
implications their decisions have (i.e. whether or not their decision are binding). There is




also a perceived need to legislate on the legal implications of local government decision
making on land disputes. Such an initiative would relieve the existing burden on the
judicial system and facilitate settlement of land disputes.

Allowance for the development of the system of legal assistance on land relationships
through introduction of a program of free legal support to individuals. It would also be
realistic to develop systems of pre-trial dispute settlements that do not involve any
litigation.

Provision of stimuli for local governments to serve as the basis and guarantor for settling
land disputes in a timely and efficient manner.

Consideration of the realistic proposal to introduce mediation for the purpose of land
dispute settlement. To this end, a legislative framework for mediation should be
developed in Ukraine.

Provision of public access to information on court rulings at all levels and categories
should also be considered.




THEMATIC AREA 6:
LARGE-SCALE ACQUISITION OF LAND RIGHTS

Expert Findings

The following are the key findings of research conducted by Ukrainian experts following the
World Bank Land Governance Assessment Framework (LGAF) methodology and discussed in
panels comprised of Ukrainian experts in this Thematic Area.

A level of legislative ambiguity has been identified relating to the establishment of
social partnership between large-scale farmers and local communities that serves to
hinder the stability of assistance and support provided for social development
programs even when agreements exist between such parties.

To date, no functioning mechanism for engaging agricultural land held by the
National Academy of Agricultural Sciences of Ukraine into economic activity has
been developed. This land is in state ownership and is held in use by the Academy or
its subordinate institutions. Currently the Academy has no right to lease the land.

Land owners lack information on laws and regulations, their rights and
responsibilities in this sphere, which eventually creates constraints that negatively
effect both them and large scale land users.

Insufficient agricultural land protection regulation combined with short-term land
lease contributes to constant degradation of a significant portion of agricultural land.
Current regulation does not hold government employees or agriculture farmers
legally responsible for land degradation.

Policy Implications of Expert Findings

The following are the key policy implications reached by the panels of Ukrainian
experts in this thematic area and recommended by them for further consideration by
relevant government authorities.

1. Provision of clear and timely access to information on state and communal land
available for rent and use, and also the conditions of its acquisition and use. In
support of this, consideration of the introduction of an electronic portal with
information on land availability across the country, down to oblast and raion level.

2. Consideration to introduction of clear mechanisms to support establishment of social
partnership between farmers and village communities. In particular:

a. Simplification of procedures and mechanisms for territorial communities’
social assistance by large scale farmers;

b. Provision of clear and accessible information to village communities
regarding such assistance;




c. Village councils ensuring implementation of social programs funded by large
scale farmers.

Support to acceleration of clear and transparent land auction procedures for acquiring
large land plots for rent or ownership.

Consideration of requiring large-scale farmers to provide local authorities with
information on land lease terms and conditions and made available for public
consultation.

Consideration of privatization through land auctions of excess land formally in use by
the National Academy of Agricultural Sciences but not used for research and
development. An alternative would be permitting the long-term lease of such land by
the Academy.

Encouragement to land consolidation in both land lease and sale-purchase markets,
including consideration of establishing associations of land share holders to allow the
lease of larger parcels as single units.

Reconsideration of articles in the draft Law of Ukraine On Agriculture that establish
excessive state control over crop selection, set areas under crops and crop rotation by
private agricultural producers.




THEMATIC AREA 7:
FORESTRY MODULE

Expert Findings

The following are the key findings of research conducted by Ukrainian experts following the
World Bank Land Governance Assessment Framework (LGAF) methodology and discussed in
panels comprised of Ukrainian experts in this Thematic Area.

Analysis of implementation in Ukraine of international conventions on sustainable
forestry management shows that there is an efficient mechanism for international treaty
implementation for those international treaties for which Ukraine has established
legislation covering mechanisms for accounting for implementation and application
criteria.

It is for the most part fairly complicated to determine the internal criteria for the
efficiency of implementation of provisions of international treaties in Ukrainian
legislation, since direct transfer of the content of international treaties into the norms of
national laws is not in practice, and often international conventions refer to a range of
other laws and vice-versa.

The costs relating to the planned state target program “Forests of Ukraine” considerably
exceeds the state budget allocation for afforestation measures. This suggests a political
will to demonstrate support to large-scale afforestation, while increases in the provision
of finance to implement such measures are more modest. In spite of annual growth in the
scope of afforestation on lands taken out of agricultural use, analysis of the efficiency of
afforestation measures is not being conducted.

The main means for local community benefit from use of state forests remains tax
income to local budgets. Under the Budget Code of 2010, income to the general funds of
local budgets that is not taken into account in determining the scope of inter-budget
transfers includes a fee for the special use of forest resources relating to timber prepared
as a result of general-use felling. Such payments are included in local government
budgets where the forest is located. Thus, the latest changes to budget legislation
stimulate the interest of local government bodies in the development of forestry and
stimulate their efficient use of forest resources.

Problems relating to the maintenance of the state land and state forest cadaster arise from
registration of title documents to forestry land plots. As of January 1st 2010, State
Forestry Committee enterprises had received state acts for an area of 2.1m hectares, or
only 28% of the area of lands used by the companies within its jurisdiction.

In practice, current control systems focusing on payment for damages rather than
identification of offenders, since even if it is established that illegal logging has been




conducted not by the forest service but by other controlling bodies, forestry enterprises
are charged for the damage done. High fines lead to the seizure of considerable amounts
of money from companies, as well as to direct reduction of funding for forestry activities
and leads only as a side effect to the improvement of forest protection from illegal

logging.

Policy Implications of Expert Findings

The following are the key policy implications reached by the panels of Ukrainian experts in this
thematic area and recommended by them for further consideration by relevant government
authorities.

1.

Consideration of development of a system whereby on signing and/or ratification of
international agreements elaboration and implementation of action plans are required,
particularly those relating to developing appropriate regulatory amendments and
conducting performance supervision.

Consideration of international obligations when drafting regulations, which should
therefore be appended by a list of references to international conventions and agreements,
showing which articles or provisions are implemented by the given regulation.

Support to development of a motivation system and legal mechanism for application in
order to facilitate exercise of Kyoto Protocol provisions and green investment schemes in
Ukrainian forestry.

Consideration to mechanisms for carbon unit price determination and improvements to
the system of greenhouse sinks inventory in forestry.

Support public consultation in the decision-making process during elaboration of
forestation plans (currently such consultation does not occur) and ensure awareness of the
results of their execution and of the monitoring of their implementation by forestry
authorities.

Consideration of additional normative acts to confirm the legitimacy of wood origin in
the process of its circulation on the internal market.

In the development of forest resources access rules the interests of small and medium
businesses should be taken into consideration, including by way of improving tax and
trade mechanisms.

Consideration of the introduction of legal responsibility for obstructing free access to
forests in state and communal ownership.

Since the provisions of Tax Code of Ukraine have significantly reduced the presence of
small and medium businesses in forestry over the last year, consideration to improved
mechanisms for the taxation of small and medium businesses in forestry, in order to
recover their access to forest resources.




10. Support definition of a mechanism for the application of local budget funds for the
purposes of running forestry.

11. Consideration to adjusting accounting categories within the forest cadaster to reflect
those of the land cadaster.

12. Provision of public access to decisions of forestry authorities and determination of
mechanisms for increasing community participation, for example through public
hearings, in the decision-making process.
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APPROVED

by order of the Ministry of Agrarian
Policy of Ukraine
No.

dated “« 2012 No.

CHARTER
of the agricultural servicing cooperative



SECTION I. GENERAL PROVISIONS

1. Name. Location. Period of activity. Founders
1.1. The agricultural servicing cooperative

(name)

(hereinafter referred to as the Cooperative) is set up by its founders on voluntary principles
in line with the current legislation, on the basis of decision of the Constituent Assembly (minutes
No. dated ).

1.2. The cooperative has got its official name:

full name of the Cooperative in Ukrainian runs as
short name of the Cooperative in Ukrainian runs as
full name of the Cooperative in English runs as
short name of the Cooperative in English runs as

1.3. Location of the Cooperative:

1.4. The Cooperative is set up for the period of

15. The Founders of the Cooperative are as follows:

2. Legal status and composition of the founders

2.1. The Cooperative is set up and carries out its activity in line with the Laws of
Ukraine “On Cooperation”, “On Agricultural Cooperation”, other regulatory legal acts of
Ukraine and the present Charter approved by the decision of the Constituent Assembly of
the Cooperative.

2.2. The Cooperative is a legal entity. The Cooperative acquires the status of the legal
entity starting with the date of its state registration.

2.3. Servicing cooperatives do not set the aim of profit-making while servicing
members of the cooperative.

2.4. The Cooperative has got its independent balance, current and deposit accounts in
bank institutions, round seal and stamps with its name, letterheads, brand for goods and services,
emblem in line with the legislation of Ukraine.

2.5. The Cooperative can conclude agreements, acquire property and non-property
rights, have commitments, act as claimant and respondent in the court of general jurisdiction
and the court of arbitration.

2.6. There are the following founders of the cooperative:
1.

2.
3.
4




3. Aim and subject of activity

3.1. The Cooperative is set to service mainly its members on the principles of mutual assistance
and economic cooperation. The aim of the Cooperative’s activity is to increase the income of its members
by way of provision of services to them in the field of agricultural production.

3.2. The subject of the Cooperative’s activity is as follows":

4. Rights and duties of the Cooperative
4.1. The Cooperative is entitled:

- to carry out economic activity aimed at servicing its members, to independently
determine the strategy and the main directions of its development following the economic situation;

- toacquire, alienate, lease or take on lease real estate and movables necessary for its
activity in line with the legislation of Ukraine;

- to undertake commitments for credits and loans as well as to guarantee their
payment with property or assets of the Cooperative;

- to provide services at the prices and tariffs set on the contractual grounds separately for
members of the Cooperative and other persons;

- to provide services to non-members of the Cooperative within the scope set by the
legislation and on the terms envisaged by the Rules of Internal Economic Activity;

- to get united with other cooperatives for the sake of carrying out joint activity, not
prohibited by law, by the branch or territorial characteristics on the basis of decision of the General
Meeting of members of the Cooperative and in line with the legislation of Ukraine;

- to set up companies as well as branches, divisions and other separate units with the
right to open current accounts;

- toacquire securities;

- to carry out foreign economic activity in servicing its members in line with the
legislation of Ukraine;

(other rights that do not run counter to legislation)

4.2. The Cooperative shall:

- ensure services provision to its members according to their order within the scope of
the Cooperative’s activity;

! Note: Under article 8 of the Law of Ukraine “On Cooperation” in the Charter there has to
be indicated an exhaustive list of types of activity of the cooperative aimed at services
provision to agricultural commodity producers. Depending on the type of activity they are
divided into processing, stocking-up-sales, supply, service and other ones.
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- create proper conditions for highly productive and safe labour, ensure following of
labour legislation, rules and norms of labour safety, occupational safety, social insurance;

- fulfill the norms and requirements on environmental protection, rational use and
recreation of natural resources and environmental safety ensuring;

(other duties that do not run counter to legislation)

4.3. The Cooperative carries out business accounting, operational accounting and keeps
statistical accounting in line with legislation.

The chief accountant, the head of the Cooperative, the executive director bear personal
responsibility for following the procedure, keeping and reliability of accounting and statistical
reporting.

SECTION Il. MEMBERSHIP IN THE COOPERATIVE

5. The procedure of acquisition and termination of membership in the
Cooperative.

5.1. Both natural persons and legal entities which are agricultural commodity
producers, acknowledge the Charter of the Cooperative and follow its requirements, have
paid entrance and share contributions, use the services and participate in the economic
activity of the Cooperative are members of the Cooperative.

Natural persons can be members of the Cooperative in case they are already 16 and
have expressed their wish to take part in the Cooperative’s activity.

5.2. Natural persons or legal entities can be members of several cooperatives,
differing in the directions of activity.

5.3. The Cooperative can admit associated members of the Cooperative on the
basis of decision of the general meeting.

A natural person above 16 or a legal entity that acknowledges the present Charter
and that has made a share contribution for the development of the Cooperative in the
amount determined by the present Charter or the Rules of Internal Economic Activity can
be an associated member of the Cooperative.

5.4. Admission to the Cooperative is made on the basis of the application
submitted to the management board of the Cooperative. A member of the Cooperative
makes an entrance and share contribution in accordance with the procedure determined by
articles 7 and 8 of the present Charter.

Decision of the Management Board (Head) of the Cooperative on admission to the
Cooperative is subject to approval by the General Meeting of members of the Cooperative. Starting
with the moment the Management Board (Head) of the Cooperative passes such decision and
till the moment it is confirmed by the General Meeting of the Cooperative such person has got
the same rights and duties as other members of the Cooperative.

5.5. The Cooperative keeps the register of members and associated members under the form
determined by the Rules of Internal Economic Activity.

5.6. Membership in the Cooperative is terminated:
—in case of voluntary withdrawal from the Cooperative under the submitted application;
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—in case of exclusion of the member of the Cooperative on the basis of decision of the
General Meeting;

—-in case of non-payment of contributions in accordance with the procedure
determined by the charter of the cooperative;

—in case of non-approval of the decision of the Management Board (Head) of the
Cooperative on admission to the Cooperative by the General Meeting;

—1in case of death of the natural person — member of the Cooperative or liquidation
of a legal entity — member of the Cooperative;

—1in case of re-organization or liquidation of the Cooperative.

5.7. Decision of the General Meeting of the Cooperative on exclusion from the
Cooperative can be appealed in court.

6. Rights and duties of members and associated members of the Cooperative

6.1. Members of the Cooperative are entitled:

- toparticipate in management of the Cooperative by way of voting at the General Meeting
of members of the Cooperative following the principle: “one member of the Cooperative — one vote",
elect and be elected to the management bodies of the Cooperative.

For members of the Cooperative — legal entities these rights are exercised by their
authorized representatives;

- tovote at the general meeting;
- touse the services of the Cooperative for carrying out their economic activity;

- to receive cooperative payments in proportion to the scope of participation in the
Cooperative’s activity;

- toreceive payments for stocks (within the income share determined by legislation);

- in case of withdrawal from the Cooperative to get a share in accordance with the
procedure and within the period determined by article 9 of the present Charter;

- to receive full information about the activity of the Cooperative following the Rules of
Internal Economic Activity;,

- in case of liquidation of the Cooperative to receive their stocks and the corresponding
shares in the Cooperative’s property;

(other rights that do not run counter to legislation)

6.2. Members of the Cooperative shall:

- take part in the economic activity of the Cooperative within the scope that makes up the
major share of the annual turnover of the cooperated activity;

- follow the Rules of Internal Economic Activity of the Cooperative;

- pay a share contribution depending on the commitments on the participation
in the Cooperative’s activity;
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- follow the Charter of the Cooperative;
- fulfill decisions of the General Meeting and the Management Board of the Cooperative;

(other rights that do not run counter to legislation)
6.3. Associated members of the Cooperative are entitled:
- tohave an advisory vote;
- to receive the income share for stocks in line with the current legislation;

- in case of liquidation of the Cooperative to be the first to receive its stocks and the
corresponding income shares for stocks;

- toreceive information on the activity of the Cooperative.

6.4. On the basis of the corresponding application members of the Cooperative can re-register
membership in the Cooperative changing it for associated membership on the basis of decision of the
management board of the Cooperative which is subject to approval by the general meeting of the
Cooperative.

SECTION Ill. ENTRANCE, SHARE AND MEMBERSHIP
CONTRIBUTIONS. PROPERTY FUNDS OF THE COOPERATIVE

7. Entrance fees
7.1. While entering the Cooperative each natural person and legal entity makes an entrance
fee in the monetary form in the amount of UAH to provide organizational security of its activity.

7.2. Entrance fee constitutes an obligatory pre-condition of membership in the Cooperative.
7.3. Associated members do not make an entrance contribution.

7.4. An entrance fee is included into the indivisible fund and is not given back in case of
withdrawal from the Corporative.

8. Stock and share contributions

8.1. The share of the member of the Cooperative is formed out of its share contributions. The
size of an obligatory share contribution makes up __ UAH.

8.2. Obligatory share contributions are made in proportion to the participation of the
member in economic activity of the Cooperative in line with the commitments relating to the
participation which it undertakes under the Rules of Internal Economic Activity.

8.3. Members of the Cooperative are entitled to make an additional share contribution
exceeding the obligatory one which is handed over by them on their own initiative to the share fund.

8.4. The amount of the share contribution of the associated member of the Cooperative cannot
be smaller than UAH.

8.5. Share contributions can be paid in property, property rights and/or money. per
cent of the share contributions is paid in money after the Management Board passes a decision
on admission of the member of the Cooperative, the rest — under the Rules of Internal
Economic Activity.

Any of the members of the Cooperative, associated members of the Cooperative is entitled to
contribute its share to the Cooperative in full scope.
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8.6. Making the share contribution in property.

The property contributed by members or associated members of the Cooperative at the
expense of their share or additional share is contributed by them under the property handover
certificate (hereinafter referred to as the Certificate) after state registration of the Cooperative. The
certificate shall contain description of the contributed property, its monetary assessment, date when
the property is included to the Cooperative, the signature of the authorized person of the member
of the Cooperative that contributes such property, signature of the head of the Cooperative and
seal of the Cooperative.

The certificate is concluded in 2 original copes one of which remains with the member of
the Cooperative contributing the property, while the second one remains in the Cooperative.

8.7. Property rights contribution.

Property rights are contributed by members of the Cooperative to the property of the
Cooperative in accordance with the procedure set by the legislation.

8.8. Contribution registration.

Contributions made at the expense of shares in monetary or non-monetary form are
registered in the accounts books of the Cooperative on the date they are received by the Cooperative.
Contributions to the Cooperative in the form of intangible values are considered to be made as
of the date set by the general meeting of members of the Cooperative. Transfer of the rights of land
plot use as a share contribution to the Cooperative is drawn up in line with the land and other
legislation, the present Charter and decision of the general meeting of the Cooperative.

9. Share ownership right

9.1. In case of withdrawal from the Cooperative a natural person or a legal entity is
entitled to get a property share in kind, in money or, upon the wish, in securities, in accordance
with its cost as of the moment of withdrawal, and the land plot — in kind (on the site). The period
of share receipt makes up 2 This terms starts on January 1 of the year coming after the
moment of withdrawal (exclusion) from the Cooperative.

9.2. Property right of the associated members of the Cooperative — natural persons for
the share is hereditary.

9.3. Disputable issues as to share ownership right are settled in line with the legislation
of Ukraine.

10. Property funds of the Cooperative

10.1. To carry out economic and other activity the Cooperative forms the
corresponding property funds out of its own property.

10.2. The property of the Cooperative is divided into the share and indivisible funds.

10.3. The share fund of the Cooperative is formed out of the shares and additional shares
of members and associated members of the Cooperative under article 8 of the present Charter.

10.4. The indivisible fund of the Cooperative includes: entrance contributions made by the
members of the Cooperative under provisions of article 7 of the Charter, as well as part of income
of the Cooperative which is directed to the indivisible fund on the basis of decisions of the
general meeting of members of the Cooperative.

2 The period of share receipt cannot exceed two years.
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The overall amount of the indivisible fund cannot be smaller than % of the share
fund of the Cooperative.

10.5. The Cooperative Union keeps accounting of the share fund with determination of
the shares of each of its members.

10.6. The Cooperative Union can determine and set up other funds of the Cooperative
(including special fund, reserve fund and social development fund), the size of which, the procedure
of formation and use of which are approved by the decision of the general meeting of members
of the Cooperative Union on the setting-up of such funds.

10.7. The amount and number of deductions to the Cooperative’s funds are determined by the
decision of the general meeting following provisions of items 10.3, 10.4, 10.5, 10.6 of the present
Charter.

11. Property liability
11.1. The Cooperative is responsible for its commitments with all the property
which belongs to it.

11.2. Members of the Cooperative are responsible for the commitments of the
Cooperative only within their share contributions *.

11.3. The Cooperative does not bear responsibility for the commitments of
members of the Cooperative.

11.4. The Cooperative can insure its property and property rights. Insurance can be
made on a voluntary basis following the decision of the general meeting, if not otherwise
envisaged by the laws of Ukraine.

SECTION IV. MANAGEMENT BODIES OF THE COOPERATIVE

12. The structure of the management bodies

12.1. Management of the Cooperative is made on the principles of self-government,
publicity, participation of its members in the settlement of the issues of the Cooperative’s activity.

12.2. The General Meeting of Members of the Cooperative is the highest management
body of the Cooperative. Management bodies include the management board of the Cooperative.
The Cooperative can hire the executive director and set up the supervisory board.

12.3. To prepare some issues the general meeting, and in the period between them — the
management board of the Cooperative or the supervisory board, can set up special commissions out
of members of the Cooperative involving specialists-non-members of the Cooperative as
consultants.

13. The General Meeting
13.1. The General Meeting:

3 For discussion: there is a problem related to the norm of the Tax Code of Ukraine on
responsibility for repayment of monetary commitments or tax debt of the tax-payer in
relation to cooperatives, credit unions or other collective economies — their members
(stockholders) in a solidary way (item 97.4.5).
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- introduces amendments and addenda to the Charter, passes regulatory documents of the
Cooperative;

- elects by way of direct secret voting the Head of the Cooperative and members of the
management board of the Cooperative, members of the auditing commission, members of the
supervisory board and the reserve. The reserve is elected in accordance with the procedure determined by
the Rules of Internal Economic Activity;

- hears and approves accounts of the management bodies of the Cooperative on their
activity;

- determines the types and size of the Cooperative’s funds, the procedure of their
formation and use;

- approves:

rules of internal economic activity of the Cooperative;

annual account and balance of the Cooperative;

procedure of formation and distribution of the Cooperative’s income;

decision of the management board of the Cooperative on admission of new
members and associated members as well as on membership termination;

- settles:

the issue on entry of the Cooperative to the union of cooperatives, setting-up of branches,
divisions and other separate units with the right to open current accounts and approve regulations on them,
on setting-up or participation in the setting-up of companies;

the issue of re-organization or liquidation of the Cooperative.

The general meeting is entitled to pass any decisions relating to the statutory activity of the
Cooperative.

13.2. The General Meeting is held annually after the end of the financial year. It can be called on
an extraordinary basis following decision of the management board of the Cooperative or on the initiative of at
least one third of members of the Cooperative.

The General Meeting must be called at least two weeks after the claim is made upon the request of
one third of the members. Members of the Cooperative have to be informed about calling (holding) of
the general meeting at least ten days prior to the date it is held. The rules of internal
economic activity determine the ways of notification of members of the Cooperative of the
venue and date of calling of the general meeting.

In case for some organizational reasons (due to territorial location or a great
number of members of the cooperative) it is impossible to hold the general meeting of
members of the cooperative, there can be called the meeting of the authorized persons of
the cooperative. The number of members of the cooperative entitled to delegate the
authorized persons and the procedure of delegation of the authorized persons for
participation in the meeting of the authorized persons are determined by the Rules of
Internal Economic Activity of the cooperative.

13.3. The general meeting of members of the cooperative is entitled to settle the issues in case over
half of its members are present at it, and the meeting of the authorized persons — in case at least two thirds of
those authorized are present.

Each member of the cooperative or the authorized person of the cooperative has got one vote, and
that right cannot be transferred to the other person.



10

Decisions of the general meeting of members (meeting of authorized persons) of the
Cooperative on admission, introduction of amendments to the charter, re-organization or
liquidation of the Cooperative is considered to be passed in case at least 75 per cent of
members of the Cooperative present at the general meeting vote in favour. In the other issues
decisions are passed by a simple majority of votes of members (authorized persons) of the
Cooperative present at its general meeting.

134. Decision of the general meeting of members (meeting of authorized persons) of the
cooperative is passed under its charter by way of open or secret voting. In case of equality of the number of
votes the vote of the head of the Cooperative is crucial.

13.5. Decision of the general meeting is obligatory for all the members and associated
members of the Cooperative. Decision of the general meeting is recorded in the minutes taken in
accordance with the Rules of Internal Economic Activity.

14. The Management Board of the Cooperative*

14.1. The Management Board of the Cooperative is elected for the period that does not
exceed three years.

14.2. The Management Board of the Cooperative:

—carries out current management of the economic activity of the Cooperative in the
period between the general meetings of members of the Cooperative;

— elaborates and submits for approval to the General Meeting of members of the Cooperative
a development strategy and directions of activity of the Cooperative;

— passes decisions on calling of the general meeting;

—calls the general meeting of members of the Cooperative and controls fulfillment of
decisions passed by it;

- settles the issues of economic activity under the Charter;

—-submits for approval of the general meeting decisions on admission of new
members and associated members to the Cooperative Union as well as membership termination
and also on re-registration of ordinary membership for associated one;

— concludes labour agreements (contracts) in case executive directorate is hired to work and
assesses its activity;

—delegates to the executive directorate of the Cooperative the right to pass current
decisions;

— ensures preservation of the Cooperative’s property;
— organizes independent audits, if necessary;
— elaborates the Internal Code of Conduct;

—sets the form and procedure of keeping the Book of Registration of members of the
Cooperative and associated members;

—settles the issues of studies of members of the Cooperative, cooperation with home and
foreign organizations.

14.3. The number of members of the management board makes up persons”.

* The Management Board of the Cooperative is elected in the Cooperative which includes at
least 10 members of the Cooperative.
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14.4. Members of the management board of the Cooperative Union elect out of their
composition the head of the Cooperative®, deputy head and secretary of the management board.

14.5. Members of the management board of the Cooperative Union work mainly on public
grounds.”

14.6. Members of the management board terminate fulfillment of their duties in case
of expiry of the period of their authorities, death of the natural person member of the
Cooperative or liquidation of the legal entity — member of the Cooperative, pre-scheduled
recalling by the general meeting.

14.7. Regular time span for sessions of the management board of the Cooperative
Union is . Decisions are passed by the majority of votes in case at least
2/3 of the composition of members of the management board of the Cooperative Union are
present. In case the number of votes in favour and against is equal, the vote of the head of the
Cooperative Union is a crucial one.

15. The Head of the Cooperative

15.1. The Head of the Cooperative heads the management board and is elected by the
general meeting of the Cooperative (or its management board) for the period which does not exceed
three years.

15.2. The Head of the Cooperative:

fulfills decisions of the management board of the Cooperative (s)he heads;

in case of absence of executive director in the Cooperative, performs his/her duties:
represents the Cooperative to the third parties and in court bodies;

- bears responsibility to the Cooperative for faults in the work (s)he made while
performing his/her duties;

(determine other duties, if necessary)

16. The executive director of the Cooperative
16.1. Hiring and dismissal from the position of the executive director are made by the
management board of the Cooperative.

16.2. The executive director carries out his/her activity on the terms of the contract
concluded with him/her by the management board of the Cooperative.

16.3. The executive director:

- cannot be a member of the Cooperative;

- forms executive directorate;

- ensures organization of the economic activity of the Cooperative;

> The number of members of the management board depends on the number of members of the
Cooperative

® In case the head of the Cooperative is not elected by the general meeting

" Decision of the general meeting of members of the Cooperative can envisage remunerations
for the work of members of the management board
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- carries out operational management of the activity of the Cooperative, hires and
dismisses staff members under the Rules of Internal Economic Activity of the Cooperative;

- bears responsibility for its activity to the Cooperative;

- performs other functions delegated to him/hre by the management board of the
Cooperative.

16.4. In its activity the executive director is accountable to the management board of the
Cooperative.

17. The Supervisory Board of the Cooperative

17.1. The Supervisory Board is set up by the general meeting to control the activity of the
executive body of the Cooperative®.

Before the Supervisory Board is set up all the scope of its authorities determined in the present
Charter belongs to the terms of reference of the general meeting of the Cooperative. Members of the
management board or the auditing commission cannot be elected members of the supervisory board of the
Cooperative.

17.2. A member of the Supervisory Board cannot be a member of the management board or the
auditing commission of the Cooperative;

17.3. The Supervisory Board consists of persons and is elected for the period of no more
than three years.

17.4. Exclusive terms of reference of the supervisory board include the following authorities:

- coordination of decisions of the management board on bringing members of the
management board and other officials of the Cooperative to property account;

- preliminary consideration of the issues which are on the agenda of the general meeting as
well as making recommendations for the general meeting in relation to passing of decisions in those issues;

- settlement of other issues which are within the terms of the reference of the supervisory
board under the terms of the present Charter;

- settlement of other issues which can be approved by the general meeting on a regular basis
as the ones that require approval of the supervisory board.

17.5. The procedure of supervisory board formation, holding of its meetings as well as passing of
decisions by the supervisory board is determined by the Regulation on the supervisory board approved by
the general meeting.

17.6. Members of the supervisory board perform their functions on public grounds.

18. The Auditing Commission (auditor)

18.1. To control financial and economic activity of the Cooperative Union the general
meeting elects an auditing commission.® The Auditing Commission is elected out of the members
of the Cooperative for the period of three years. When the auditing commission is elected, the
number of its members shall make up at least three persons. Members of the management

® The Supervisory Board is elected on condition the number of members of the Cooperative makes up are
least 50 persons

% In the Cooperative which includes at least 10 members of the Cooperative auditor
performs the functions of the auditing commission. Provisions of the present article are also
applied in case an auditor is elected.
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board as well as members of the supervisory board cannot be members of the auditing
commission.

18.2. The auditing commission is accountable to the general meeting of the
Cooperative.

18.3. The Auditing Commission makes conclusions for draft annual accounts and
balances of the Cooperative without which the general meeting is not entitled to approve them.

18.4. In case any threat to the interests of the Cooperative is identified or any malfeasance
by the officials of the Cooperative is traced, the auditing commission shall immediately bring it to the notice
of the supervisory board and raise the issues of calling of extraordinary general meeting.

SECTION V. FINANCIAL ACTIVITY

19. Financial reporting

19.1. Financial year of the Cooperative embraces the period of the current calendar year,
starting with January 1 to December 31 inclusive.

19.2. Each at the latest of the financial year the
management board of the Cooperative submits for the consideration of the supervisory board,
auditing commission (auditor) and general meeting an annual financial account, account of tax and
other deductions over the previous financial year, other accounts compiled by the Cooperative in
line with the legislation of Ukraine. The submitted accounts are subject to approval by the general
meeting on the basis of conclusions of the auditing commission (auditor) and recommendations of the
supervisory board.

19.3. On the basis of decision of the management board, the general meeting or auditing
commission the audit of the Cooperative can be made.

20. Economic resulis of activity of the Cooperative. Distribution of the Cooperative’s
income

20.1. Income of the Cooperative is formed out of the income from economic activity
after material and other equal costs as well as the cost of labour remuneration for hired staff are
paid.

20.2. After taxes and duties (obligatory payments) are made, debt is repaid and losses
are covered, the Cooperative’s income is distributed for cooperative costs, payments (accruals)
for shares or used in any other way following the decision of the general meeting.

Cooperative payments are not made in case of loss-making activity and in case losses for the
previous years have remained not reimbursed.

20.3. Part of income to be distributed, in the amount up to 20 per cent, is directed for
accrual and payment for shares. Decision of the general meeting can envisage different per cent
of income shares for stocks for members and associated members of the Cooperative. The rest
of income is distributed between members of the Cooperative as cooperative payments following
their participation in the economic activity.

20.4. Upon the wish of a member of the Cooperative the share in the Cooperative’s
income which is due to him/her can be used to increase additional share of the member of the
Cooperative.
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21. Regulation of labour relations

21.1. Labour relations in the Cooperative are regulated by the labour legislation of
Ukraine, the present Charter and the Internal Code of Conduct of the Cooperative.

21.2. To perform charter tasks and goals the Cooperative involves in working under
the labour agreement people who are not members of the Cooperative. On the basis of agreement
of the parties a labour agreement in the form of contract can be concluded between the
Cooperative and the hired worker.

21.3. The Cooperative independently determines the form and system of labour
remuneration taking into account norms and guarantees set by the legislation of Ukraine, the
General and Branch Agreements.

The minimum salary of employees of the Cooperative can be no less than the minimum
size of salary set by the legislation of Ukraine.

21.4. The Cooperative performs obligatory state insurance of hired labour and pays the
corresponding deductions to the insurance and pension funds of Ukraine in line with the current
legislation of Ukraine.

SECTION VII. RE-ORGANIZATION AND LIQUIDATION OF THE
COOPERATIVE

22. Re-organization of the Cooperative

22.1. The Cooperative can get re-organized into companies of other economic forms on the
basis of decision of the general meeting in line with the legislation of Ukraine. Starting with the moment
of re-organization the Cooperative terminates its activity.

In case of re-organization of the Cooperative all its property and all its rights and duties are
transferred to its legal successor.

23. Liquidation of the Cooperative

23.1. The Cooperative is liquidated:

- onthe basis of decision of the general meeting of members of the Cooperative;
- incase the number of members of the Cooperative becomes less than three;

- onthe basis of judgment of the court of general jurisdiction or economic court.

23.2. The Cooperative is liquidated by the liquidation commission appointed by the general
meeting of members of the Cooperative, and if it is liquidated on the basis of judgment of court or
economic court — by the liquidation commission appointed by those bodies.

Starting from the date of appointment of the liquidation commission authorities in
managing the Cooperative are transferred to it. The liquidation commission publishes information
on liquidation of the Cooperative in one of the official printed mass media within three days
from the date of its appointment, indicating the period of filing claims for creditors. The
liquidation commission carries out proper preparation and organizational work, compiles
liquidation balance and submits it to the body that has passed decision on liquidation of the
Cooperative. Completeness and reliability of the liquidation balance must be confirmed by auditors.

23.3. Property of the Cooperative left after the claims of creditors of the
Cooperative are satisfied, payment of shares and fees for shares to members of the
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Cooperative, cooperative payments, labour remuneration payments are made is distributed
between members of the Cooperative in accordance with the procedure set by the charter or
the Rules of Internal Economic Activity.

The property of the indivisible fund is not subject to division among its members
and is transferred on the basis of decision of the liquidation commission to some other
cooperative organization (cooperative organizations). And in the decision directions of
using of the above property must be determined

23.4. Liquidation is considered to be over and the Cooperative is considered to be the
one that has terminated its activity since the date of inclusion of record on its liquidation to the
state register by the state registration body.

SECTION VIII. FINAL PROVISIONS

24. Amendments and addenda

Amendments and addenda to the Charter of the Cooperative are introduced on the
basis of decision of the general meeting of members of the Cooperative. Introduction of
amendments and addenda to the Charter is drawn up as a separate annex to it or by way of their setting
out in the new version. Amendments to the Charter of the Cooperative are subject to state
registration.

Amendments and addenda constitute an integral part of the Charter of the Cooperative.

Notifications on the amendments and addenda to the Charter are sent to the body that has
registered the Cooperative within the period of one week from the date they are introduced.

The present Charter comes into effect on the date of state registration of the Cooperative.
The Charter loses effect on the date the Cooperative is excluded from the state register.

Head of the Cooperative

(Signature) (initials, surname )
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SECTION I. GENERAL PROVISIONS

1. Name. Location. Period of activity. Founders

1.1. The Union of agricultural cooperatives “ " (hereinafter referred to as
the Cooperative Union) is set up by its founders on voluntary principles in line with the current
legislation, on the basis of decision of the Constituent Assembly (minutes No. dated
).
1.2. The cooperative Union has got its official name:
- full name of the Cooperative Union in Ukrainian runs as “Objednannia

silskohospodarskykh obsluhovuyuchykh kooperatyviv “
- short name in Ukrainian is USOK *
- full name in English runs as

- short name in English is
1.3. Location of the Cooperative Union:
1.4. The Cooperative Union is set up for an indefinite period of time.
1.5. The founders of the Cooperative Union are as follows:

2. Legal status
2.1. The Cooperative Union is set up and carries out its activity in line with the

Laws of Ukraine “On Cooperation”, “On Agricultural Cooperation”, other regulatory legal
acts of Ukraine and the present Charter approved by the decision of the Constituent

Assembly of the Cooperative Union (minutes No. dated “ 720 ).

2.2. The Cooperative Union is a legal entity. The Cooperative Union acquires the status
of the legal entity starting from the date of its state registration.

2.3. The Cooperative Union is a non-commercial, non-profit membership
organization.

2..4. The Cooperative Union has got its independent balance, current and deposit accounts
in bank institutions, round seal and stamps with its name, letterheads, brand for goods and services,
emblem in line with the legislation of Ukraine.

2.6. The Cooperative Union can conclude agreements, acquire property and non-
property rights, have commitments, act as claimant and respondent in the court of general
jurisdiction and the court of arbitration.

2.7. The Cooperative Union shall not interfere with the economic activity of agricultural
servicing cooperatives — members of the Cooperative Union.

2.8. To perform charter tasks the Cooperative Union can set up companies of different
types which function under their charters approved by the Cooperative Union.

3. Aim and subject of activity

3.1. The Cooperative Union is set up by agricultural servicing cooperatives on the membership
and voluntariness principles for the sake of joint carrying out of any activity not prohibited by law and
relating to continuation of economic activity of members, protection of economic interests of the
cooperatives, provision of information, consultative and methodological as well as other assistance to
them;

3.2. The subject of the activity of the Cooperative Union is as follows:
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e to protect legal interests and rights of members of the Cooperative Union;

e toarrange provision of legal, financial, economic, agricultural and technical as
well as other consultations to members of the Cooperative Union in the issues relating to the
subject of their activity;

e to coordinate joint activity of members of the Cooperative Union in services
provision in the field of agricultural production, commerce, finance and credit, technical
development;

e to promote organization of advertising and exhibitions of goods and services
provided by members of the Cooperative Union;

e to organize experience exchange between the members of the Cooperative
Union, their education and systematic professional skill-raising;

e to represent the interests of members of the Cooperative Union in state and
non-state organizations, companies and institutions of Ukraine as well as abroad. To look
for partners interested in cooperation, to establish and develop international contacts;

e to promote taking of steps aimed at monitoring of the activity of members of
the Cooperative Union within the framework of current legislation, the requirements of the
present Charter and decisions of the corresponding bodies of the Cooperative Union.

4. Rights and duties of the Cooperative Union
4.1. The Cooperative Union is entitled:

- to carry out activity aimed at servicing its members, to independently determine the
strategy and the main directions of its development;

- toacquire, alienate, lease or take on lease real estate and movables necessary for its
activity in line with the legislation of Ukraine;

- to undertake commitments for credits and loans as well as to guarantee their
payment with property or assets of the Cooperative Union;

- to provide services to non-members of the Cooperative Union aimed at distribution of
information and practical support of the development of agricultural servicing cooperatives — potential
members of the Union;

- to get united with other cooperative Unions for the sake of carrying out joint activity,
not prohibited by law, by the branch or territorial characteristics on the basis of decision of the
General Meeting of members of the Cooperative Union and in line with the legislation of
Ukraine;

- on the basis of decision of members of the Cooperative Union executive body
of the cooperative Union can be authorized to represent their interests in relations with the
authorities, other companies and organizations;

- to set up companies as well as branches, divisions and other separate units with the
right to open current accounts;

- toacquire securities;

- to carry out foreign economic activity in servicing its members in line with the
legislation of Ukraine;
- other rights which do not run counter to the legislation of Ukraine.



4.2. The Cooperative Union shall:

- ensure services provision to its members according to their order within the scope of
the activity of the Cooperative Union;

- create proper conditions for highly productive and safe labour, ensure following of
labour legislation, rules and norms of labour safety, occupational safety, social insurance;

- fulfill the norms and requirements on environmental protection, rational use and
recreation of natural resources and environmental safety ensuring;

(other duties which do not run counter to the legislation)

4.3. The Cooperative Union carries out business accounting, operational accounting and
keeps statistical accounting in line with legislation.

The chief accountant, the head of the Cooperative Union, the executive director bear
personal responsibility for following the procedure, keeping and reliability of accounting and statistical
reporting.

SECTION Il. MEMBERSHIP IN THE COOPERATIVE UNION

5. The procedure of acquisition and termination of membership in the
Cooperative Union:

5.1. Agricultural servicing cooperatives which acknowledge the Charter of the
Cooperative Union and follow its requirements, which have made entrance share contributions and
pay membership fees can be members of the Cooperative Union.

5.2. Agricultural servicing cooperatives can be members of several cooperative
Unions differing in the activity directions.

5.3. The Cooperative Union can admit associated members of the Cooperative Union on
the basis of decision of the General Meeting.

A natural person who is not under 16 or a legal entity that acknowledges the
Charter, has made a share contribution and pays membership fees for the sake of
development of the Cooperative Union in the amounts determined by the present Charter can be an
associated member of the Cooperative Union.

5.4. Admission to the Cooperative Union can be made on the basis of the application
submitted to the Management Board of the Cooperative Union. The member of the Cooperative
Union makes an entrance and share contribution in accordance with the procedure determined by
articles 7 and 8 of the present Charter.

Decision of the Management Board (Head) of the Cooperative Union on admission to
the Cooperative Union is subject to approval by the General Meeting of the members of the
Cooperative Union. Starting with the moment the Management Board (Head) of the
Cooperative Union passes such decision and till the moment it is confirmed by the General
Meeting of the Cooperative Union such member has got the same rights and duties as other members
of the Cooperative Union.

5.5. The Cooperative Union keeps the register of members and associated members under
the form determined by the Management Board of the Cooperative Union.
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5.6. Membership in the Cooperative Union is terminated:

-in case of voluntary withdrawal from the Cooperative Union under the submitted
application;

—in case of exclusion of the member of the Cooperative Union on the basis of decision
of the General Meeting;

—in case of non-approval of the decision of the Management Board (Head) of the
Cooperative Union on admission to the Cooperative Union by the General Meeting;

—in case of liquidation of the legal entity — member of the Cooperative Union or
death of the natural person — associated member of the Cooperative Union;

—1in case of re-organization or liquidation of the Cooperative Union.

5.7. Agricultural servicing cooperatives — members of the Cooperative Union
preserve the status of legal entity and full economic independence and can voluntarily
withdraw from the corporate Union on the basis of decision of the General Meeting of
members of the cooperative.

5.8. Decision of the General Meeting of the Cooperative Union on withdrawal from
the Cooperative Union can be appealed in court.

6. Rights and duties of members and associated members of the Cooperative
Union

6.1. Rights and duties of legal entities — members and associated members of the Cooperative
Union are exercised by their authorized representatives.

6.2. Members of the Cooperative Union are entitled:

- to participate in management of the Cooperative Union by way of voting at the General
Meeting of members of the Cooperative Union following the principle: “one member of the Cooperative
Union — one vote™, elect and be elected to the management bodies of the Cooperative Union.

- to vote at the General Meeting;

- to use the services of the Cooperative Union for ensuring performance of statutory
activity and improving efficiency of the cooperative’s work;

- toreceive cooperative payments in proportion to the scope of participation in the activity
of the Cooperative Union;

- toreceive payments for stocks (within the income share determined by the legislation);

- in case of withdrawal from the Cooperative Union to get a stock in accordance with the
procedure and within the period determined by article 9 of the present Charter;

- toreceive full information about the activity of the Cooperative Union following the Rules
of Internal Economic Activity;,

- in case of liquidation of the Cooperative Union to receive their shares of the property of the
Cooperative Union.

6.2. Members of the Cooperative Union shall:
- take part in the economic activity of the Cooperative Union.
- follow the Rules of Internal Economic Activity of the Cooperative Union;
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- pay a share fee and pay membership fees envisaged by the Charter.
- follow the Charter of the Cooperative Union;

- fulfill decisions of the General Meeting and the Management Board of the Cooperative
Union

6.3. Associated members of the Cooperative Union are entitled:
- tohave an advisory vote;
- to receive the income share for stocks in line with the current legislation;

- in case of liquidation of the Cooperative Union to be the first to receive its stocks and
the corresponding income shares for stocks;

- toreceive information on the activity of the Cooperative Union.

SECTION 1. ENTRANCE, SHARE AND MEMBERSHIP
CONTRIBUTIONS. PROPERTY FUNDS OF THE COOPERATIVE

7. Entrance fees

7.1. While entering the Cooperative Union each agricultural servicing cooperative makes an
entrance fee in the monetary form in the amount of UAH to provide organizational security of its
activity.

7.2. Entrance fee constitutes an obligatory pre-condition of membership in the Cooperative
Union.

7.3. Associated members do not make an entrance contribution.

7.4. An entrance fee is included into the indivisible fund and is not given back in case of
withdrawal from the Corporative Union.

8. Stock and share contributions

8.1. The stock of a member of the Cooperative Union is formed out of his/her share
contributions. The size of an obligatory share contribution makesup __ UAH.

8.2. Members of the Cooperative Union are entitled to make a share contribution exceeding
the obligatory one, and it is handed over by them on their own initiative to the share fund.

8.3. The amount of the share contribution of an associated member of the Cooperative Union
makes up UAH.

8.4. Associated members of the Cooperative Union are entitled to make a share contribution
exceeding the obligatory one, and it is handed over by them on their own initiative to the share fund.

8.5. Share contributions can be paid in property, property rights and/or money. per
cent of the share contributions is paid in money after the Management Board passes a decision
on admission of the member to the Cooperative Union.

Any of the members of the Cooperative Union, associated members of the Cooperative
Union is entitled to contribute his/her share to the Cooperative Union in full scope.

8.6. Making the share contribution in property.

The property contributed by members or associated members of the Cooperative Union at
the expense of their share or additional share is contributed by them under the property handover
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certificate (hereinafter referred to as the Certificate) after state registration of the Cooperative Union.
The certificate shall contain description of the contributed property, its monetary assessment, date
when the property is included to the Cooperative Union, the signature of the authorized person of
the member of the Cooperative Union who contributes such property, signature of the head of the
Cooperative Union and seal of the Cooperative Union.

The certificate is concluded in 2 original copes one of which remains with the member of
the Cooperative Union contributing the property, while the second one remains in the Cooperative
Union.

8.7. Property rights contribution.

Property rights are contributed by the Cooperative Union to the property of the
Cooperative Union in accordance with the procedure set by the legislation.

8.8. Contribution registration.

Contributions made at the expense of shares in monetary or non-monetary form are
registered in the accounts books of the Cooperative Union on the date they are received by the
Cooperative Union. Contributions to the Cooperative Union in the form of intangible assets are
considered to be made as of the date set by the general meeting of members of the Cooperative
Union. Transfer of the rights of land plot use as a share contribution to the Cooperative Union is drawn
up in line with the land and other legislation, the present Charter and decision of the general
meeting of the Cooperative Union.

9. Share ownership right

9.1. In case of withdrawal from the Cooperative Union a natural person or a legal entity is
entitled to get a property share in kind, in money or, upon the wish, in securities, in accordance
with its cost as of the moment of withdrawal, and the land plot — in kind (on the site). The period
of share receipt makes up ! This terms starts on January 1, coming after the moment
of withdrawal (exclusion) from the Cooperative Union.

9.2. Property right of associated members of the Cooperative Union — natural persons for
the share is hereditary.

9.3. Disputable issues as to share ownership right are settled in line with the legislation
of Ukraine.

10. Membership fees

10.1. Membership fee is a monetary irrevocable contribution paid annually by a
member and associate member of the Cooperative Union to ensure current activity of the
cooperative Union. The amount of annual membership fee makes up UAMH, it can be
changed on the basis of decision of the general meeting of members of the Cooperative
Union.

11. Target contributions

11.1. Target contributions are paid by members of the Cooperative Union, them
exceeding the share for ensuring funding within the statutory activity of some target
programs (projects). The amount of target contributions is approved by the general meeting
of the Cooperative Union. Target contributions can be made in money and/or in other
property and non-property values of members of the Cooperative Union.

! The period of share receipt cannot exceed two years.



12. Property funds of the Cooperative

12.1. To carry out economic and other activity the Cooperative Union forms the
corresponding property funds out of its own property.

12.2. The property of the Cooperative Union is divided into the share and indivisible
funds.

12.3. The share fund of the Cooperative Union is formed out of the shares and additional
shares of members and associated members of the Cooperative Union under article 8 of the present
Charter.

12.4. The indivisible fund of the Cooperative Union includes: entrance contributions made
by the members of the Cooperative Union under provisions of article 7 of the Charter, as well as
the share of income of the Cooperative Union which is directed to the indivisible fund on the
basis of decisions of the general meeting of members of the Cooperative Union.

12.5. The Cooperative Union keeps accounting of the share fund with determination of
the shares of each of its members.

12.6. The Cooperative Union can determine and set up other funds (including reserve
fund and social development fund), the size of which, the procedure of formation and use of which
are approved by the decision of the general meeting of members of the Cooperative Union on
the setting-up of such funds.

12.7. The Reserve Fund is set up out of membership fees, serves for providing for
the current activity of the Cooperative Union and covering balance losses. The Reserve
Fund is used on the basis of annual estimates of expenditure approved by the general
meeting of the Cooperative Union.

12.8. The Special Fund is set up out of the target contributions of members and associated
members of the Cooperative Union. Regulation on the procedure of formation (setting-up)
and use of funds of the Special Fund is approved by the General Meeting of the Cooperative
Union.

13. Property liability

13.1. The Cooperative Union is responsible for its commitments with all the
property which belongs to it. Members of the Cooperative Union are responsible for the
commitments of the Cooperative Union only within their share contributions.

13.2. The Cooperative Union does not bear responsibility for the commitments of
members of the Cooperative Union.

13.3. The Cooperative Union can insure its property and property rights. Insurance
can be made on a voluntary basis following the decision of the general meeting, if not
otherwise envisaged by the laws of Ukraine.

SECTION IV. MANAGEMENT BODIES OF THE COOPERATIVE UNION

14. The structure of the management bodies

14.1. Management of the Cooperative Union is made on the principles of self-
government, publicity, participation of its members in the settlement of the issues of the
Cooperative Union’s activity.

14.2. The General Meeting of Members of the Cooperative Union is the highest
management body of the Cooperative Union. Executive bodies include the management board or the
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head of the Cooperative Union. The Cooperative Union can hire the executive director and create
the supervisory board.

14.3. To prepare some issues the general meeting, and in the period between the general
meetings — the management board of the Cooperative Union or the supervisory board, can set up
special commissions out of members of the Cooperative Union involving specialists-non-members
of the Cooperative Union as consultants.

15. The General Meeting

15.1. Exclusive terms of reference of the General Meeting of members of the
Cooperative Union are related to the issues of:

- introduction of amendments and addenda to the charter of the Cooperative Union
and passing of internal regulatory documents;

- formation of the management bodies and bodies controlling the activity of the
Cooperative Union;

- approval of the estimate of expenditure for maintenance of the staff of the
management bodies and the procedure of distribution of the income of the Cooperative Union;

- determination of the amounts of entrance and membership contributions and
shares;

- approval of decision of the management board or the head of the management
board on admission of new members of the Cooperative Union and termination of
membership in the Cooperative Union;

- determination of the amounts, the procedure of formation and use of the funds of
the Cooperative Union;

- passing of decisions on ownership, use and disposal of property;

- passing of decisions on the setting-up of different types of companies,
representative offices in the territory of Ukraine and abroad as founders, formation of their
authorized capital stock, acquisition of corporate rights, entering other Unions;

- approval of annual account and balance of the Cooperative Union;

- passing of decisions on re-organization or liquidation of the Cooperative Union,
liquidation or re-organization of the set-up subsidiaries of the Cooperative Union.

15.2. The General Meeting:

15.2.1. Elects by direct secret voting the head of the Cooperative Union and members of the
management board of the Cooperative Union, members of the auditing commission and members of
the supervisory board.

15.2.2. Approves:

- rules of internal economic activity of the Cooperative Union;

- annual account and balance of the Cooperative Union;

- procedure of formation and distribution of the income of the Cooperative Union;

- decision of the management board of the Cooperative Union on admission of
new members and associated members as well as on membership termination;

15.2.3. Is entitled to pass any decisions relating to the charter activity of the Cooperative Union.

15.3. The General Meeting is held annually after the end of the financial year. It can be called on
an extraordinary basis following decision of the management board of the Cooperative Union or on the
initiative of at least one third of memibers of the Cooperative Union. The General Meeting must be called at
least two weeks after the request is made upon the request of one third of the members. Members of the
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Cooperative Union have to be informed about calling (holding) of the general meeting at least ten
days prior to the date it is held.

15.4. The General Meeting is entitled to pass decisions in case more than a half of the members of the
Cooperative Union are presentat it.

15.5. Decision of the general meeting of members (meetings of authorized persons) of
the Cooperative Union on admission, introduction of amendments to the charter, re-
organization or liquidation of the Cooperative Union is considered to be passed in case at
least 75 per cent of members of the Cooperative Union present at the general meeting vote in
favour. In the other issues decisions are passed by a simple majority of votes of members
(authorized persons) of the Cooperative Union present at its general meeting.

15.6. Decision of the general meeting is obligatory for all the members and associated
members of the Cooperative Union. Decision of the general meeting is recorded in the minutes taken
in accordance with the Rules of Internal Economic Activity.

16. The Management Board of the Cooperative Union

16.1. The Management Board of the Cooperative Union is elected in the Cooperative
Union, which includes at least 5 members of the Cooperative Union.

16.2. The Management Board of the Cooperative Union is elected for the period
that does not exceed three years.

16.3. The Management Board of the Cooperative Union:

—carries out current management of the economic activity of the Cooperative Union in
the period between the general meetings of members of the Cooperative Union;

— elaborates and submits for approval to the General Meeting of members of the Cooperative
Union a development strategy and directions of activity of the Cooperative Union;

— passes decisions to call the general meeting;

—calls the general meeting of members of the Cooperative Union and controls
fulfillment of decisions passed by it;

- settles the issues of economic activity under the Charter;

—-submits for approval of the general meeting decisions on admission of new
members and associated members to the Cooperative Union as well as on membership
termination;

— concludes labour agreements (contracts) in case executive directorate is hired to work and
assesses its activity;

- delegates to the executive directorate of the Cooperative Union the right to pass current
decisions;

—ensures and bears responsibility for preservation of the property of the Cooperative Union;
— organizes independent audits, if necessary;
— elaborates and submits for approval to the general meeting the Internal Code of Conduct;

—sets the form and procedure of keeping the Book of Registration of members of the
Cooperative Union and associated members;

—settles the issues of studies of members of the Cooperative, cooperation with home and
foreign organizations.
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16.4. The number of members of the management board is determined depending on the
number of members of the Cooperative Union.

16.5. Members of the management board of the Cooperative Union elect out of their
composition deputy heads and secretary of the management board.

16.6. Members of the management board of the Cooperative Union work mainly on public
grounds.

16.7. Members of the management board terminate fulfillment of their duties in case
of expiry of the period of their authorities, liquidation of the legal entity — member of the
Cooperative Union or pre-scheduled recalling by the general meeting.

16.8. Regular time span for sessions of the management board of the Cooperative
Union is . Decisions are passed by the majority of votes in case at least
2/3 of the composition of members of the management board of the Cooperative Union are
present. In case the number of votes in favour and against is equal, the vote of the head of the
Cooperative Union is a crucial one.

17. The Head of the Cooperative Union:

17.1. The Head of the Cooperative Union heads the management board and is elected by
the general meeting of the Cooperative Union for the period which does not exceed three years.

17.2. The Head of the Cooperative Union:
fulfills decisions of the management board of the Cooperative Union (s)he heads;
in case of absence of executive director in the Cooperative Union, performs hi/hers

duties:

represents the Cooperative Union to the third parties in court bodies;

- bears responsibility to the Cooperative Union for faults in the work (s)he made
while performing his/her duties;

18. The executive director of the Cooperative Union:

18.1.Hiring and dismissal from the position of the executive director are made by the
management board of the Cooperative Union.

18.2. The executive director carries out his/her activity on the terms of the contract
concluded with him/her by the management board of the Cooperative.

18.3. The executive director:
cannot be a member of cooperatives which are included into the Cooperative

Union;
forms executive directorate;
ensures organization of the activity of the Cooperative Union;

carries out operational management of the activity of the Cooperative Union, hires
and dismisses staff members under the Rules of Internal Economic Activity of the Cooperative
Union;

- bears responsibility for its activity to the management board/head of the
Cooperative Union;
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- performs other functions delegated to him by the management board/head of the
Cooperative Union.

18.4. In its activity the executive director is accountable to the management board/head
of the Cooperative Union.

19. The Supervisory Board of the Cooperative Union

19.1. The Supervisory Board is set up in the Cooperative Union which has got more than 25
members and is elected by the general meeting for the sake of controlling the activity of the executive body
of the Cooperative Union.

Before the Supervisory Board is set up all the scope of its authorities determined in the present
Charter belongs to the terms of reference of the general meeting of the Cooperative Union. Members of the
management board or the auditing commission cannot be elected members of the supervisory board of the
Cooperative Union.

19.2. A member of the Supervisory Board cannot be a member of the management board or the
auditing commission of the Cooperative Union;

19.3. The Supervisory Board consists of 3 persons and is elected for the period of no more than
three years.

19.4. Exclusive terms of reference of the supervisory board include the following authorities:

- preliminary consideration of the issues which are on the agenda of the general meeting as
well as making recommendations for the general meeting in relation to passing of decisions in those issues;

- settlement of other issues which can be approved by the general meeting on a regular basis
as the ones which require approval of the supervisory board.

- coordination of decisions of the management board on bringing members of the
management board and other officials of the Cooperative Union to property account;

- settlement of other issues which are within the terms of the reference of the supervisory
board under the terms of the present Charter;

19.5. The procedure of supervisory board formation, holding of its meetings as well as passing of
decisions by the supervisory board is determined by the Regulation on the supervisory board approved by
the general meeting.

19.6. Members of the supervisory board perform their functions on public grounds.

20. The Auditing Commission (auditor)

20.1. To control financial and economic activity of the Cooperative Union the general
meeting elects an auditing commission. The functions of the auditing commission in the
Cooperative Union which includes less than 10 members are performed by the auditor.

The Auditing Commission is elected out of the members of the Cooperative Union for
the period of three years. When the auditing commission is elected, the number of its members
shall make up at least three persons. Members of the management board as well as members
of the supervisory board cannot be members of the auditing commission/auditor.

20.2. The auditing commission/auditor is accountable to the general meeting of the
Cooperative Union.
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20.3. The Auditing Commission/auditor makes conclusions relating to draft annual
accounts and balances of the Cooperative Union without which the general meeting is not entitled to
approve them.

20.4. In case any threat to the interests of the Cooperative Union is identified or any
malfeasance by the officials of the Cooperative Union is traced, the auditing commission shall immediately
bring it to the notice of the supervisory board and raise the issues of calling of extraordinary general meeting.

SECTION V. FINANCIAL ACTIVITY

21. Financial reporting

21.1. Financial year of the Cooperative Union embraces the period of current calendar
year, starting with January 1 to December 31 inclusively.

21.2. Each February 5 at the latest of the following financial year management
board of the Cooperative Union submits for the consideration of the supervisory board, auditing
commission (auditor) and general meeting an annual financial account, account of tax and other
deductions over the previous financial year, other accounts compiled by the Cooperative Union in
line with the legislation of Ukraine. The submitted accounts are subject to approval by the general
meeting on the basis of conclusions of the auditing commission (auditor) and recommendations of the
supervisory board.

21.3. On the basis of decision of the management board, the general meeting or auditing
commission audit of the Cooperative Union can be made.

22. Economic results of activity of the Cooperative Union. Distribution of the income of the
Cooperative Union

22.1. Income of the Cooperative Union is formed out of the income from economic
activity after material and other equal costs as well as the cost of labour remuneration for hired
staff are covered.

22.2. After taxes and duties (obligatory payments) are made, debt is repaid and losses
are covered, income of the Cooperative Union is distributed for cooperative costs, payments
(accruals) for share or used in any other way following the decision of the general meeting.

Cooperative payments are not made in case of unprofitable activity and if losses for the
previous years have remained not reimbursed.

22.3. Part of income to be distributed, in the amount up to 20 per cent, is directed for
accrual and payment for shares. Decision of the general meeting can envisage a different per
cent of income shares for stocks for members and associated members of the Cooperative
Union. The rest of income is distributed between members of the Cooperative Union as
cooperative payments following their participation in the economic activity.

22.4. Upon the wish of a member of the Cooperative Union the share in the Cooperative
Union’s income which is due to him/her can be used to increase additional stock of the member
of the Cooperative Union.

23. Regulation of labour relations

23.1. Labour relations in the Cooperative Union are regulated by the labour legislation
of Ukraine, the Law of Ukraine “On Cooperation”, “On Agricultural Cooperation”, the present
Charter and the Internal Code of Conduct of the Cooperative Union.
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23.2. To perform charter tasks and goals the Cooperative Union involves in working
under the labour agreement people who are not members of the Cooperative Union. On the basis
of agreement of the parties a labour agreement in the form of contract can be concluded between
the Cooperative Union and the hired worker.

23.3. The Cooperative Union independently determines the form and system of labour
remuneration taking into account norms and guarantees set by the legislation of Ukraine.

The minimum salary of employees of the Cooperative Union can be no less than the
minimum size of salary set by the legislation of Ukraine.

23.4. The Cooperative Union performs obligatory state insurance of hired labour and
pays the corresponding deductions to the insurance and pension funds of Ukraine in line with the
current legislation of Ukraine.

SECTION VII. RE-ORGANIZATION AND LIQUIDATION OF THE
COOPERATIVE UNION

24. Re-organization of the Cooperative Union:

24.1. The Cooperative Union can get re-organized into other business entities on the basis of
decision of the general meeting in line with the legislation of Ukraine. Starting with the moment of re-
organization the Cooperative Union terminates its activity.

In case of re-organization of the Cooperative Union all its property and all its rights and duties
are transferred to its legal successor.

25. Liquidation of the Cooperative Union

25.1. The Cooperative Union is liquidated

- onthe basis of decision of the general meeting of members of the Cooperative Union;
- incase the number of members of the Cooperative Union is less than three;

- onthe basis of judgment of the court of general jurisdiction or economic court.

25.2. The Cooperative Union is liquidated by the liquidation commission appointed by the
general meeting of members of the Cooperative Union, and if it is liquidated on the basis of
judgment of court or economic court — by the liquidation commission appointed by those bodies.

Starting with the date of appointment of the liquidation commission authorities in
managing the Cooperative Union are transferred to it. The liquidation commission publishes
information on liquidation of the Cooperative Union in one of the official printed mass media
within three days from the date of its appointment, indicating the period of filing claims for
creditors. The liquidation commission carries out proper preparation and organizational work,
compiles liquidation balance and submits it to the body that has passed decision to liquidate the
Cooperative Union. Completeness and reliability of the liquidation balance must be confirmed by
auditors.

25.3. Property of the Cooperative Union left after the claims of creditors of the
Cooperative Union are satisfied, after payment of shares and fees for stocks to members of
the Cooperative Union, cooperative payments, labour remuneration payment is distributed
between members of the Cooperative Union in accordance with the procedure set by the
charter.
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The property of the indivisible fund is not subject to division among its members
and is transferred on the basis of decision of the liquidation commission to some other
cooperative organization (cooperative organizations). And in the decision directions for
using of the above property must be determined.(1)

25.4. Liquidation is considered to be over and the Cooperative Union is considered to
be the one that has terminated its activity since the date of inclusion of record on its liquidation
to the state register by the state registration body.

SECTION VIII. FINAL PROVISIONS

26. Amendments and addenda

Amendments and addenda to the Charter of the Cooperative Union are introduced on
the basis of decision of the general meeting of members of the Cooperative Union. Introduction
of amendments and addenda to the Charter is drawn up as a separate annex to it or by way of them
being set out in the new version. Amendments to the Charter of the Cooperative Union are subject to
state registration.

Amendments and addenda constitute an integral part of the Charter of the Cooperative Union.

Notifications on the amendments and addenda to the Charter are sent to the body that has
registered the Cooperative Union within the period set by legislation.

The present Charter comes into effect on the date of state registration of the Cooperative
Union. The Charter loses effect on the date the Cooperative Union is excluded from the state
register.

Head of the Management Board
of the Cooperative Union

(signature) (initials, surname )
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ARTICLE 1. GENERAL PROVISIONS

1.1. The agricultural cooperative enterprise ” (hereinafter referred
to as the Enterprise) is an independent business entity, which has been set up on the basis
of decision of the General Meeting of the Cooperative Union of Agricultural Servicing
Cooperatives “ ” (minutes No. __dated “ 7 2011) and under Article 27
of the Law of Ukraine “On Agricultural Cooperation”.

1.2. The Enterprise is unitary. The Cooperative Union of Agricultural Servicing
Cooperatives * " (hereinafter referred to as the Founder) is the founder and owner
of the Enterprise.

1.3. The Enterprise is guided in its activity by the Economic and Civil Code of
Ukraine, the Laws of Ukraine “On Cooperation”, “On Agricultural Cooperation”, “On
Property”, other regulatory legal acts of Ukraine and the present Charter.

1.4. Full name of the Enterprise:
Full name runs as follows: Silskohospodarske kooperatyvne pidpryjemstvo

Short name: SKP “ ”

1.5. Location: , address

1.6. The Enterprise acquires the status of legal entity starting with the date of its
state registration.

1.7. The Enterprise has got civil legal capacity and legal capacity, can act on its
own behalf in court, economic court and court of arbitration, acquire property and
personal non-property rights and duties. The Enterprise is the business entity in line with
the current legislation of Ukraine

1.8. The Enterprise has got its independent balance, acts on the principles of
complete self-financing, has got accounts in bank institutions, round seal with its name,
angular stamp and other stamps, letterheads and emblem with its name, trade mark and
production mark for goods and services produced or provided by it, other necessary
requisites

1.9. The Enterprise does not bear liability for the Founder’s commitments.

1.10. The Founder bears responsibility for the Enterprise’s commitments in the
amount of its contribution to the Authorized Capital Stock of the Enterprise.

ARTICLE 2. GOALS AND SUBJECT OF THE ENTERPRISE’S
ACTIVITY

2.1. The Enterprise has been set up for the sake of profit-making by way of
carrying out economic activity in the sphere of production, processing and sale of
agricultural output and other activity not prohibited by the current legislation of Ukraine.



2.2. The Enterprise carries out its activity by way of making any operations, but
for the ones prohibited by the legislation, in particular, by way of:

a) carrying out of economic activity in production of agricultural output, its
processing, storage and sale;

b) provision of agribusiness services to the order of legal entities and natural
persons in the sphere of production, processing, storage and sale of agricultural output
under the concluded agreements or in accordance with the initiation procedure with their
sale on the terms as agreed by the parties;

c) sale, exchange, lease, loan, borrowing to legal entities or natural persons of
the funds, raw materials, finished commodities, financial resources and property they
possess on the agreed terms;

d) delivery of output, work performance, services provision, including on credit,
provision of financial and other assistance as agreed upon by the parties;

e) participation in the activity of other legal entities;

f) carrying out of foreign economic activity, setting-up of business entities with
foreign legal entities and natural persons in accordance with the procedure set.

2.3. The main subject of the Enterprise’s activity is as follows:
- production, stocking up, processing and sale of agricultural produce;
- mediation activity;

- introduction of new technologies, including means of environmental
protection;

- holding and organization of exhibitions, fairs, auctions, etc;
- greenery planting and organization of public services and amenities;
- foreign economic activity.

Types of activity requiring licensing are carried out by the Enterprise on
condition the corresponding licenses (permissions) are obtained.

ARTICLE 3. AUTHORIZED CAPITAL STOCK OF THE ENTERPRISE

3.1. To ensure the Enterprise’s activity the Authorized Capital Stock is formed
out of the Founder’s contribution, it amounting to
) UAH.

3.2. Increase in the authorized capital stock can be done out of the profit from
the Enterprise’s economic activity and/or, if necessary, - out of the additional Founder’s



contribution. Reduction of the authorized capital stock is made in line with the current
legislation.

3.3. Decisions of the Founder on the changes in Authorized Capital Stock come
into effect on the date of registration of the corresponding amendments and addenda to
the Charter in accordance with the procedure set by law.

ARTICLE 4. PROPERTY, FUNDS, PROFIT

4.1. The Enterprise owns the property handed over to it by the Founder, the
output produced as the result of economic activity, profit-making as well as other
property acquired by it on other grounds not prohibited by the current legislation.

4.2. The Enterprise’s property is made up by production and non-production
funds as well as other values, the cost of which is reflected in the Enterprise’s
independent balance.

4.3. There are the following sources of the Enterprise’s property formation:

- monetary and material contributions of the Founder to the authorized fund of
the Enterprise;

- income from economic activity;
- income from securities;
- credits of banks and other creditors;

- capital investment and subsidies from state and local budgets;

- property acquired from other business entities, organizations and citizens in
accordance with the procedure set by the legislation;

- other sources not prohibited by the legislation of Ukraine.

The Founder is entitled to hand over to the Enterprise for temporary free-of-
charge use fixed assets and floating assets in accordance with the procedure set by the
legislation.

4.5. Funds can be set up by the Enterprise, in particular:

- production expansion fund;

- social development fund;

- reserve fund.

On the basis of decision of the Founder some other funds can also be set up by
the Enterprise.



The procedure of fund formation and their use is determined in the
corresponding regulations approved by the Founder.

4.6. The main generalizing index of the Enterprise’s activity is profit formed in
line with the current legislation of Ukraine. Out of the income obtained as the result of
financial and economic activity the Enterprise:

- makes obligatory payments to the budget;

- pays appropriate obligatory deductions to the insurance and pension fund of
Ukraine

- forms its own funds.

The balance of net profit remains at the Founder’s disposal.

ARTICLE 5. MANAGEMENT AND CONTROLLING BODIES

5.1. The highest management body. The general meeting of the Founder is the
highest management body of the Enterprise, exclusive terms of reference of which

include:

- approval of the Enterprise’s Charter and introduction of amendments and
addenda to it;

- determination of the main directions of the Enterprise’s activity, approval of its
plans and accounts of their fulfillment;

- appointment and dismissal of the Director;

- determination of the procedure and passing of decision on profit distribution,
funds formation and coverage of the losses of the Enterprise;

- foundation, re-organization and liquidation of branches and representative
offices, determination of their authorities;

- approval of list of members of staff and estimate of expenditure of the
Enterprise;

- approval of deputy directors of the Enterprise upon the director’s
recommendation;

- passing of decisions on bringing the Enterprise’s officials to material account;

- passing of decisions on termination of the Enterprise’s activity, appointment of
the liquidation commission;

- annual balances approval.



5.2. Executive management body. A sole executive body is set up in the
Enterprise — Director of the Enterprise who:

5.2.1. is appointed by the Founder, is accountable to it and arranges fulfillment
of its decisions. Specific mutual relations of the person appointed to the position of the
Director by the Founder are regulated by the labour agreement;

5.2.2. settles all the issues of the Enterprise’s activity, but for the ones which are
within exclusive terms of reference of the Founder;

5.2.3. acts on behalf of the Enterprise without a power of attorney within the
authorities set by the present Charter and decisions of the Founder;

5.2.4. manages the Enterprise’s activity and bears personal responsibility within
the framework envisaged by the labour agreement and the current legislation for
fulfillment of the tasks set for him/her.

5.2.5. has got the right to sign any documents relating to the Enterprise’s
activity, in mutual relations with banking institutions, state bodies as well as other
documents necessary to ensure financial and economic activity of the Enterprise without
a separate power of attorney.

5.2.6. is entitled to conclude agreements with the third parties without
preliminary consent of the Founder for provision of services, acquisition and sale of fixed
assets and material assets for the amount that does not exceed % of the
Enterprise’s Authorized Capital Stock.

5.2.7. performs other functions on the basis of written commission/order of the
Founder.

5.3. To organize the Enterprise’s activity and to perform the tasks set for him/her
the Director performs:

a) representation of the Enterprise in Ukraine and abroad;
b) registration of all the documents necessary to ensure the Enterprise’s activity;

c) issuance of orders, decrees and commissions in the issues of the Enterprise’s
activity;

d) disposal, in line with the current legislation, of the property and funds of the
Enterprise, taking of legal actions within his/her authorities;

e) elaboration of list of members of staff and estimate of expenditure of the
Enterprise as well as their submission for approval to the Founder;

f) hiring and dismissal of the Enterprise’s employees, setting of official salaries,
motivation of employees who in some way stood out, imposition of disciplinary
penalties;



g) elaboration and approval of the Regulation on structural units of the
Enterprise;

h) distribution of duties between the Director’s deputies.

5.4. Control over the Enterprise’s work is exercised by the auditing commission
set up in accordance with the procedure determined by the Founder. The auditing
commission compiles an opinion on annual accounts and balances.

ARTICLE 6. FINANCIAL AND ECONOMIC AS WELL AS BUSINESS
ACTIVITY OF THE ENTERPRISE

6.1. The Enterprise independently plans its financial and economic activity on
the basis of core directions of the Enterprise’s activity approved by the Founder, demand
for works, services, the need to ensure production and social development of the
Enterprise, economic efficiency improvement.

6.2. The Enterprise sells its output and services at the prices and tariffs set
independently or on a contractual basis.

6.3. The Enterprise carries out current accounting and business accounting of the
results of financial and economic activity, makes tax and statistical accounting in the
forms and within the periods set by the current legislation of Ukraine and bears
responsibility for theirs reliability.

6.4. The Enterprise independently determines labour remuneration fund as well
as other types of payment for employees.

6.5. Financial year of the Enterprise coincides with the calendar year.
ARTICLE 7. LABOUR RELATIONS

7.1. Labour relations at the Enterprise are regulated by the current labour legislation of
Ukraine, the present Charter.

7.2. To fulfill charter tasks and goals the Enterprise involves employees under the
labour agreement. On the basis of agreement of the parties a labour agreement in the form of
contract can be concluded between the Enterprise and hired employee.

7.3. Then Enterprise independently determines the forms and system of labour
remuneration taking into account norms and guarantees set by the legislation of Ukraine.
The salary of the Enterprise’s employees cannot be lower than its minimum size set by the
legislation of Ukraine.

7.4. The Enterprise arranges obligatory state insurance of hired labour in
accordance with the current legislation of Ukraine and pays the corresponding deductions to
the insurance and pension funds of Ukraine.



7.5. The duration and agenda of the work day, procedure of provision of days
off, leaves, including additional ones, hiring and dismissal of employees, their rights and
duties are determined in line with the current labour legislation of Ukraine, the Internal
Code of Conduct and labour agreements.

7.6. The Enterprise takes steps aimed at labour protection and ensuring
occupational safety.

7.7. The Enterprise guarantees provision of social guarantees and benefits
envisaged by the current legislation to the employees.

ARTICLE 8. FOREIGN ECONOMIC ACTIVITY

8.1. Foreign economic activity is carried out on the basis of the Law of Ukraine
“On Foreign Economic Activity”, international agreements and other acts.

8.2. Foreign economic activity of the Enterprise is built on the basis of current
self-sufficiency, mutual benefit and partnership.

8.3. The Enterprise is entitled:

- to independently establish contacts with legal entities and natural persons of
other countries, to directly conclude agreements with foreign partners;

- to conduct export and import operations, to export various developments,
works, articles and services within its core activity stipulated by the Charter, to import
raw materials, materials, constituent parts, machinery, equipment for own production
needs;

- to take part in the activity of international Unions, unions, bids abroad,
exhibitions-sales, competitions, fairs, auctions;

- to send its specialists abroad for work and probation.

ARTICLE 9. RE-ORGANIZATION AND LIQUIDATION OF THE
ENTERPRISE

9.1. The Enterprise can be liquidated or re-organized (merged, joined, divided,
transformed) on the basis of the Founder’s decision and in cases envisaged by the
legislation of Ukraine.

9.2. Liquidation is done by the liquidation commission set up by the initiator of
the liquidation.

Starting with the date of commission appointment authorities in managing the
Enterprise’s affairs are transferred to it.

The liquidation commission functions in accordance with the procedure
envisaged by the current legislation, in particular:



- assesses availability property;
- makes settlements with the budget;

- compiles the liquidation balance and submits it for approval to the Founder or
the body that has appointed the liquidation commission.

9.3. The Enterprise’s property and funds left after the settlements envisaged by
the legislation are transferred to the Founder.

9.4. The property transferred by the Founder to the Enterprise for use is given
back to the Founder in kind or its cost is reimbursed under the terms of the agreement.

9.5. The Enterprise is considered to be re-organized or liquidated starting with
the date of introduction of the corresponding record to the state register.

ARTICLE 10. FINAL PROVISIONS

10.1.In the part not envisaged by the present Charter the Enterprise is guided by
the current legislation of Ukraine.

10.2. Amendments and addenda to the present Charter are approved by the
Founder. Introduction of amendments and addenda to the Charter are registered by a
separate annex to it or by way of its setting out in the new version. Amendments and
addenda constitute an integral part of the Enterprise’s Charter.

10.3. Amendments to the Enterprise’s Charter are subject to state registration. Notices on the
amendments and addenda to the Charter are sent to the body which has registered the Enterprise within
the period set by the legislation.

10.4. The present Charter comes into effect on the date of state registration of the
Enterprise. The Charter loses its legal effect on the date the Enterprise is struck off the state register.
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BACKGROUND

Land reform, which is very high on Ukraine’s policy agenda today, has a long history
in this country. The legal document that marked the beginning of land reform was
adopted by Ukrainian parliament on December 19, 1990. Today, more than 20 years
later, the main principles of land reform are still debated, but the draft Land Market
Law, which embodies the next phase of land reform, primarily through the lifting of
the long-standing moratorium on sale-purchase of agricultural land, has passed first
reading in parliament and is expected to be signed into law towards the end of 2012.

Land, which was operated during the Soviet era by large collectively or state-owned
enterprises, was divided among former enterprise employees into small (3-4 hectare,
or about 10 acre) plots in the mid-1990s. Until now, many of these people still have
not received properly registered land deeds because this rural and mostly elderly
group does not have access to advice on how to overcome bureaucratic obstacles to
full registration.

While these people own land, many of them cannot work it due to their age, the
absence of finance and only a rudimentary understanding of agribusiness
management. Such landowners therefore lease their land to small and medium
farmers or to the huge enterprises that operate up to 500,000 hectares (over 1.2
million acres), leased from tens of thousands of rural landowners. They receive paltry
sums in rent and are often cheated by their lessors. Many would like to sell their land
plots to have money to pay for medical care or for education for their children, but
cannot do this due to the moratorium on sale-purchase imposed by the government
some 10 years ago.

On the other hand, most farmers and agricultural companies do not own the land
they work. After years of the moratorium being in force, they have found a way to
operate on rented land, acquired the required equipment and many of them,
especially small farmers, who do not have money to buy the land they use, are
against lifting the moratorium because landowners may choose to sell it to other,
better-off companies, who can offer a better price.

Given the imminent lifting of Ukraine’s land sale moratorium, which may become
effective as early as January 1, 2013, it is commonly agreed that considerable efforts
will be needed to help millions of Ukrainians better understand and protect their land
rights.

To address this need, USAID Agrolnvest is providing Public Education for Land
Rights, which consists of two closely interlinked sets of activities, the Land Rights
Public Education and Outreach Campaign and the Sustainable Legal Land Rights
Services Program in order to help citizens better to understand and protect their land
rights.

The Land Rights Public Education and Outreach Campaign has been designed as a
series of TV and radio programs, media publications, and a telephone hot line. The
campaign aims to disseminate information about land reform and its implications for
rural landowners, underlining the choices they have, their rights and where to turn to
protect these rights.
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USAID Agrolnvest acknowledges the importance of careful monitoring and evaluation
of the impact of any activities we undertake, including Land Rights Public Education
and Outreach Campaign. In order to be able to measure the impact, it is crucial to
have baseline data about awareness of land rights prior to the Agrolnvest’s
intervention. Therefore, it was decided to undertake a baseline survey.

OBJECTIVES OF THE BASELINE SURVEY

In addition to a very practical objective of collecting baseline date, the survey will be
instrumental in the following:

e Inform the design of the information campaign; i.e. collecting information on
appropriate messages and preferred information channels;

e Measuring awareness of citizens of their land rights, land reform, its impact
on their rights, and choices they have to effectively manage their land;

e Measuring awareness of farmers and managers of producer organizations of
the source of financing available to them, their experience of dealing with
financial institutions and need for financing;

¢ Identifying problems faced by small and medium-sized agricultural producers
in the market infrastructure area to find best solutions to address these
problems;

¢ Identifying available sources of financing; and problems faced by small and
medium-sized agricultural producers in accessing to finance and finding best
solutions to address these problems.

Also an essential purpose of the survey is to collect initial data that will help assess
perception of the two concepts to support the functioning of the market for
agricultural land, particularly once the moratorium is lifted.

For the sales market, owner-financed sales, using a modified lease-purchase
agreement, is proposed to bridge the gap until private sector financial institutions are
willing to provide credit and to introduce those institutions to agricultural land
markets.

For the rental market, a mechanism of field associations is proposed potentially to
improve the ability of small landowners to negotiate lease rates. This mechanism
could also lower transactions costs for both lessors and lessees and in doing so
enhance the attractiveness of agricultural land as a long term investment.

Implementation of these concepts is expected to help attain important economic
goals and mitigate some of the social consequences of land reform. The concepts
have been widely discussed in Ukraine and with international donors and related
stakeholders and will likely be further refined prior to piloting in the Ukrainian regions.

Therefore, USAID Agrolnvest will also test the response of a broader section of the
rural community, including private landowners and tenant farmers, to the proposals
outlined in the concepts to ascertain the current demand for them, their likely
reception and other factors to be considered in their continued refinement. The
survey will include questions relating to the two concepts.

It should be noted that we realize that the national survey will be an important but still
only first step towards testing the above described concepts.
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The quantitative part of the survey will help to see the general and broad picture,
which will show us the attitude to some important elements of these concepts but not
the concepts as such because respondents will not be acquainted with the concepts
in sufficient details to form their judgment. In other words, the quantitative part of the
survey will rather measure the extent of the problems which the concepts are
expected to address and attitude to general approaches suggested by the concepts.
The nationwide survey will provide important information about geographic aspects of
these problems and possible differences in perceptions of suggested approaches in
various parts of Ukraine.

In parallel with this, the qualitative part of the survey in the form of focus groups will
be organized to collect in-depth information. Focus group is a more flexible
instrument which allows explaining details of the concepts and then discussing them
within an “enlightened” group. This way, we will receive another dimension of
information about rural citizens’ perceptions of the suggested concepts, which will be
a good starting point to planning further activities towards implementation of the
concepts. This work will be implemented by USAID Agrolnvest and its partners, most
and foremost by the Resource Center established recently under a grant program of
USAID Agrolnvest.

PLANNED ACTIVITIES

In order to undertake this survey, USAID Agrolnvest selected on a competitive basis
a subcontractor — the Center of Social Expertizes of the Institute of Sociology of the
National Academy of Sciences of Ukraine. The subcontractor will conduct the
baseline survey to collect qualitative and quantitative information on land rights
issues, SMP access to finance and market infrastructure facilities and test the above-
mentioned two concepts.

The qualitative information is expected to help design an efficient and cost-effective
awareness building campaign and provide in-depth information about perception of
the Owner-Financing and Field Associations concepts, while quantitative information
will allow capturing the geographic specifics of the attitude to approaches suggested
by the concepts and ensure objective measurement on a yearly basis of the impact
of the awareness building campaign conducted by USAID Agrolnvest.

The subcontractor will also prepare analytical materials and present them during
roundtable discussions with participation of Project stakeholders, partners and mass
media, and prepare analytical and informational materials for publication.

In the future, it is intended to conduct follow-up surveys yearly using the same
instruments to ensure consistent, objective measurement of the campaign’s impact.

Specific activities will include:

1. Collecting information needed to inform the design of the land rights
information/awareness  building/public  outreach  campaign, including
appropriate messages and communications channels that will contribute to
successfully reaching the campaign’s goals.

2. Collecting baseline information on the level of awareness of citizens in target
communities of their land rights to be used as a starting point for further
evaluation of the efficiency of the Project’s work.

3. Testing the Owner-financing and Field Associations concepts.
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4. Collecting baseline information from farmers and managers of producer
organizations of the source of financing available to them, their experience of
dealing with financial institutions and need for financing.

5. Collecting baseline information from small and medium-sized producers,
farmers and managers of producer organizations of the problems they face in
the process of production, pre-marketing operations, and marketing of
agricultural products;

6. Organizing four round tables to discuss the survey’s findings with participation
of USAID Agrolnvest stakeholders, partners, and mass media to make these
findings available to decision-makers and the wider public.

7. Publishing the analytical materials with findings from the survey.

STUDY INSTRUMENTS AND CATEGORIES OF
RESPONDENTS

Questionnaires

Two types of questionnaires have been developed for two separate categories of
respondents described under Categories of Respondents. The instruments were
initially compiled by the Subcontractor, then inputs have been made by project
experts, project partner, Land Union of Ukraine, and international consultant David
O’Brien PhD., who visited Ukraine for one week in June 2012 specifically to look into
various aspects of the survey (see Annex 1 for Mission Report). Also, utmost effort
was made to align the questionnaires with similar instruments used by a grantee of
another USAID project — UNITER in their survey entitled “Land Barometer™.

Focus groups

The Subcontractor shall use the guide for conducting focus group interviews with
villagers to inform the design of the awareness building campaign. It is expected to
conduct three focus group interviews (one for each region). The number of
participants should be around 10 to 14 persons for each focus group.

Categories of respondents

Surveys shall envisage the interviewing of two categories of respondents:
1. Rural residents who became the owners of obtaining land parcels as a result
of land share (Pai).
2. Managers of agricultural and farm enterprises.

The overall number of respondents shall be established based on appropriate
sampling methodologies; the number of respondents should be proportionate to
number of representatives of each category (including gender considerations), in
each region, and type of settlement.

! This survey is much smaller in scope, as it covers only tree oblasts of Ukraine and has its own goals, different from
that of the USAID Agrolnvest’s survey but it was deemed important to align the instruments in order to further expand
the geography and receive additional data. Among others, USAID Agrolnvest provided to the organization
implementing the Land Barometer inputs and, as a result, Land Barometer questionnaires contain a number of
specific questions aiming to test the Owner-Financing and Field Associations Concepts.
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SAMPLING METHODOLOGY

The sampling strategy used in the survey is a multi-stage cluster sample, the goal of
which is to represent the diversity of agricultural conditions, rural populations,
enterprises and farms in Ukraine.

1% Step in Sampling — At least one oblast in each of Ukraine’s six regions - West,
North, Central, East, South, Crimea — will be included in the survey.

2" Step in Sampling — 7 oblasts were selected through a competition?; 3 of these
oblasts are located in the western region (Chernivsti, lvano-Frankivks and Ternopil),
one in the north (Zhytomyr), and three the south (Kherson, Odesa, Mykolaiv). One
more oblast was randomly selected in the north (Chenihiv), two in the center
(Vinnytsya and Poltava), two in the east (Dnipropetrovsk and Donetsk), plus the
Crimea regions.

3" Step in Sampling — Random selection of 5 raions out of an average of 20 raions in
each oblast.

4™ Step in Sampling — Random selection of 5 village administrative units out of an
average of 20 units.

5 _ Step in Sampling — Respondents will be selected from two strata within each
village administration:

(a) Medium sized enterprises and farms — 50 to 1,500 ha (depending on type
of crop) ha, employing < 50 workers, and gross income is < 50 million
UAH. These enterprises and farms currently are renting land from land
unit shareholders and a primary concern for them will be how land reform
will affect their ability to obtain land for production, either by purchase
and/or new rental arrangements. The total population of these agricultural
enterprises and farms will be included in the sample. Previous research
and government statistics suggest that, on average, seven of these types
of farms and enterprises will be found in each village administration unit.

(b) A sample of households owning a land unit will be selected according to
the following procedure. (i) the village administrator and 13 land unit
owners will be selected in each village. (ii) The land unit owners will be
selected randomly from one randomly selected long street and one short
street.

6" — Step in Sampling. The person who is interviewed:

(a) The Director/Manager will be the person interviewed in the Subsample
of Agriculture Enterprises and Farms, whenever available or
his/her deputy if the Director/Manager is not available at the time
the interviewer comes to the village.

% These oblasts were selected because project’s partners selected on a competitive basis to provide
land rights services will work in these oblasts. It was important to include these oblasts to be able to
measure the impact of their activities on the awareness of land rights by target audiences of the
program.
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(b) The owner of the land unit whose birthday is closest to the date of
interview will be interviewed within the household.

Geography of the survey is presented in Table 1 below, where survey oblasts are
highlighted in yellow.

Table 1. Sample structure

Number of % % Personal farm % % Selected Number of Number of
acting . households?® oblasts communities in respondents
enterprises oblasts
North Zhytomyr oblast 1296 2% 197100 5% X 20
Kyiv oblast 2666 5% 11% 242200 6% 17% 300
Chernihiv oblast 1030 2% ) 168000 4% ) x 20
Sumy oblast 1227 2% 144800 3%
Centre Vinnytsia oblast 2317 4% 302900 7% X 20
Kirovohrad oblast 3206 6% 134300 3%
Poltava oblast 2368 4% 20% 211700 5% 25% X 20 800
Khmelnytsk oblast 1844 3% 223100 5%
Cherkassy oblast 1827 3% 222200 5%
East Dnipropetrovsk oblast 4015 7% 177900 4% X 20
Luhansk oblast 1986 4% 18% 55500 1% 1% 300
Donetsk oblast 2097 4% : 111300 3% ) X 20
Kharkiv oblast 1943 3% 149500 3%
Ivano-Frankivsk oblast 767 1% 262100 6% X 20
West Volynska oblast 1095 2% 157000 4%
Zakarpatska oblast 1759 3% 228500 5%
Lviv oblast 1490 3% 15% 290700 7% 34% 1200
Ternopil oblast 1250 2% 191600 4% X 20
Rivne oblast 940 2% 184400 4%
Chernivtsi oblast 1009 2% 176600 4% X 20
South Mykolayiv oblast 5315 9% 83000 2% X 20
Zaporizhzhia oblast 3035 5% 32% 132300 3% 11% 1200
Odessa oblast 6901 12% ° 182400 4% ° x 20
Kherson oblast 2872 5% 89700 2% X 20
Crimea AR of Crimea 2238 4% 4% 40200 1% 1% X 20 400
Ukraine 56493 100% | 100% 4359000 100% | 100% 13 260 5200

* The number of acting agrarian enterprises and farms (Statistics collection «Statistical Yearbook of Ukraine»: Kyiv, 2011., p 144.)
Based on the results of the statistical observation of individual development indices of village and town councils in the country populated areas that are subordinate to these councils as of January 1,
2012 (http://www.ukrstat.gov.ua/ EKCIIPEC-BUITY CK 19.03.2012. # 06/3-44/182)

PHASES OF THE SURVEY

For the baseline survey, the scope of services will include the following phases:

Phase 1

1. Developing appropriate instruments and their approval by the Project.
Estimation of stratified sampling and its approval by the Project.
Training of questionnaire enumerators.

Pilot testing of questionnaire.

Questionnaire dissemination and preparing mid-term report based on results of
Phase 1.

ok wbd

Phase 2

1. Survey conducting (field research phase), including the following activities:
e conducting interviews with respondents selected;
e forming survey data array;
e monitoring 10% of the stratified sampling, check of data entry;
2. Conducting focus group interviews, completing short hand records and report
based on the findings of the survey;

3. Preparing an analytical report and documents based on the survey results.
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INFRASTRUCTURE 8



Phase 3

1. Preparing handouts (for roundtable participants and media); preparing illustrative
material to demonstrate at the roundtables; preparing roundtable participants lists
and lists of media invited;

2. Conducting of regional roundtables in Chernitsi, Kherson, Zhytomyr and a
national roundtable in Kyiv to present and discuss findings;

3. Preparing materials for media (including information and analytical materials)
based on the survey and roundtable results.

DURATION OF THE SURVEY

As of June 21, 2012, Items 1 through 3 of Phase 1, have been completed. It is
expected that the whole survey can be completed within 90 days, specifically:

e Phase 1-10 days;
e Phase 2 — 55 days;
e Phase 3 - 35 days.

BASELINE SURVEY ON LAND RIGHTS AWARENESS, SMALL- AND MEDIUM-SCALE
AGRICULTURAL PRODUCERS ACCESS TO FINANCE, AND AGRICULTURAL MARKET
INFRASTRUCTURE 9



ANNEX 4:
Description of Credit Products



Loans for Agrotechnological Packages for Developmoent of Perennial PI__ . _

1. Target audience

- Legal entities except for companies in which the government stake exceeds 25 percent
- Self-employed individuals

2. Proposed product

Non-revolving credit line for purchase of technological packages consisting of the input component (seedlings, perennial plantation equipment,
machinery, cooled storage facilities) and services (design works and technological support) — grape, fruit, and soft fruit

Eligible borrowers: companies and self-employed individuals engaged in agriculture production

3. Benefits of the proposed product

e  Small package of documents
e  Competitive loan interest rate
e  Possibility to participate in the national program of government subsidies for development of perennial plantations
e  Proceeds from selling yield from the developed plantations are taken into account when preparing loan repayment schedules
e Insurance of collateral is not required
e  Certification of collateral by notary is not required (except for land and vehicles);
e  Flexible approach to additional collateral;
e  Streamlined procedures for considering loan applications and disbursing loans
4. Product features
Parameter Value
Loan term Up to 48 months (depends on the investment project payback period)
Currency UAH
Interest rate Variable
Form of disbursement By transferring funds from borrower’s loan account to borrowers’ counterparties
Loan size UAH 500,000 to UAH 5,000,000

— Cash deposit: up to 20 percent of the loan size (credit line limit);
Loan security — Fixed assets which are purchased with borrowed funds;
— Additional security — movable or immovable property: 50 percent of the loan size

Two references from borrower’s business partners + specialist technologist’s commitment to attain

Additional security planned yields and proper quality of the produce

The essential part of this loan product is ensuring high agrotechnological level of the perennial plantations in question which would
enable borrowers to recoup the investment within the loan term. If potential borrowers do not employ proper technologies, loans are

provided on the condition that they engage competent technologies with relevant experience and knowledge.

* Specific aspects for using this product under joint programs with lead companies (such as the Crimean Fruit Company)

To ensure the high quality of competent technologist’s references (in joint programs with lead companies such as the Crimean Fruit

Company — their responsible agronomist), the parties will sight a trilateral agreement specifying:
— Competent technologist’s commitments to attained the planned yields;
— Borrower’s commitment to follow the technologist’s recommendations;

— Bank’s commitment to pay fee (under credit line to be open) to the technologist according to the said schedule (by install-
ments);

— Sanctions for failure to meet these commitments.



If loans are extended under joint programs with lead companies and such companies are interested, the agreements will also set
forth:

— Borrower’s commitment to sell a certain part of the produce to the lead company for the price calculated by a certain formula
and/or deliver a certain part of the produce for handling/distribution;

— Lead company’s commitment to procure the produce and/or provide services in handling/distributing the produce.
| List of documents

Package of documents to be provided by applicants — corporate agriculture producers

1. Copy of the Memorandum of Association (if available), documentary evidence of managers’ powers (copies of orders, minutes of
founders meeting showing appointment of managers)
2. Copy of the certificate of state registration of a business

3. Copy of the certificate of the statistical authority showing that the business was entered in the Single state registers of enterprises and
organizations of Ukraine

4. Copy of the certificate of registration issued by the tax authority

5. Copies of passports and taxpayer number certificates of managers authorized to sign document on behalf of the company

6. Copies of quarterly reports (balance, Form # 2) for the last four quarter (if available)

7. Copies of existing pledge agreements and loan agreements

8. Copies of land leases and premises leases

9. Copies of documentary evidences of the ownership of collaterals (extracts from the balance, inventory cards, technical passports etc.)

10. Minutes of the founders meeting at which a decision was made to take a loan and provide the security

11. List of the company’s debtors and creditors as of the date of filing the loan application (specifying amounts payable, due dates and
recipients/payers)

12. List of inventories (finished produce, feeds, material and technical resources) and costs of completing the production process as of
the date of filing the loan application

13. List of fixed assets (year of manufacture and market value, copies of documentary evidences of the ownership of immovable proper-

ty and vehicles on the company’s books)

14. Document showing information on areas under crops, yields and sales of agriculture produce in the last and current agriculture sea-
sons

15. List of large expenses and purchases for the last year (with documentary evidences)

16. Bank settlement account statement showing applicant’s cash flows for the last 12 months and accounts payable (if any)

17. Certificate from the local office of land resources showing the area of land cultivated by the applicant

18. Two references (from the local agriculture office / business partners / local government)

19. Loan application

20. Competent technologist’s opinion with a list of required capital investments and rates of return by years of the investment project

List of documents

Package of documents to be provided by applicants — individual agriculture producers

Copies of applicant’s and his/her spouse’s passports and taxpayer number certificates

Copy of the certificate of state registration of the applicant as a self-employed individual

Copy of the certificate of registration of the applicant as a taxpayer (Form 4-OPP)

Copy of the certificate of single tax payment for the current year or relevant bank receipts

Copies of existing pledge agreement and loan agreements

Copies of land lease and premises lease

Copies of documentary evidence of the ownership of collateral (sale-and-purchase agreements, payment documents, technical

passports etc.)

8.  List of the applicants’ debtors and creditors as of the date of filing the loan application (specifying amounts payable, due dates
and recipients/payers)

9.  List of inventories (finished produce, feeds, material and technical resources) and costs of completing the production process as
of the date of filing the loan application

10. List of fixed assets (year of manufacture and market value, copies of documentary evidences of the ownership of immovable
property and vehicles which belong to the applicants and/or his/her family members)

11. Document showing information on areas under crops, yields and sales of agriculture produce in the last and current agriculture
seasons

12. List of large expenses and purchases for the last year (with documentary evidences)

13. Bank settlement account statement showing applicant’s cash flows for the last 12 months (if any)

14. Certificate from the local office of land resources showing the area of land cultivated by the applicant

15. Two references (from the local agriculture office / business partners / local government)

16. Loan application

17. Competent technologist’s opinion with a list of required capital investments and rates of return by years of the investment pro-

ject
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Finance for Greenhouse Construction Purposes

1. Target audience

- Legal entities except for companies in which the government stake exceeds 25 percent
- Self-employed individuals

2.P

Non-revolving credit line for purchase and installation of greenhouse structures

Eligible borrowers: companies and self-employed individuals engaged in agriculture production

3. Benefits of the proposed product

e  Small package of documents
e  Competitive loan interest rate
e  Proceeds from selling products produced in the greenhouses are taken into account when preparing loan repayment schedules
e  Flexible payment schedule: the loan principle is payable by equal yearly installments; monthly payments vary depending on bor-
rower’s actual cash flows; the interest is payable on a monthly basis (prepayment is allowed)
e Insurance of collateral is not required
e  Certification of collateral by notary is not required (except for land and vehicles);
e  Flexible approach to additional collateral;
e  Streamlined procedures for considering loan applications and disbursing loans
4. Product features
Parameter Value
Loan term Up to 36 months
Currency UAH
Interest rate Variable
Form of disbursement By transferring funds from borrower’s loan account to greenhouse structure suppliers
Loan size UAH 50,000 to UAH 1,000,000

— Cash deposit: up to 20 percent of the loan size (credit line limit);
Loan security — Greenhouse structures which are purchased with borrowed funds;
— Additional security — movable or immovable property: 50 percent of the loan size

Additional security Two references

Under this product, the bank will enter into agreement with the greenhouse suppliers specifying:
— Scheduled payments for greenhouse construction works with the credit line funds;
— Greenhouse warranty period;
— Supplier’s commitment to buy out greenhouse structures for the price to be calculated by certain formula (if the borrower de-
faults on the loan).

| List of documents

Package of documents to be provided by applicants — corporate agriculture producers
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14.

15.
16.
17.
18.
19.

Copy of the Memorandum of Association (if available), documentary evidence of managers’ powers (copies of orders, minutes of
founders meeting showing appointment of managers)

Copy of the certificate of state registration of a business

Copy of the certificate of the statistical authority showing that the business was entered in the Single state registers of enterprises and
organizations of Ukraine

Copy of the certificate of registration issued by the tax authority

Copies of passports and taxpayer number certificates of managers authorized to sign document on behalf of the company

Copies of quarterly reports (balance, Form # 2) for the last four quarter (if available)

Copies of existing pledge agreements and loan agreements

Copies of land leases and premises leases

Copies of documentary evidences of the ownership of collaterals (extracts from the balance, inventory cards, technical passports etc.)
Minutes of the founders meeting at which a decision was made to take a loan and provide the security

List of the company’s debtors and creditors as of the date of filing the loan application (specifying amounts payable, due dates and
recipients/payers)

List of inventories (finished produce, feeds, material and technical resources) and costs of completing the production process as of
the date of filing the loan application

List of fixed assets (year of manufacture and market value, copies of documentary evidences of the ownership of immovable proper-
ty and vehicles on the company’s books)

Document showing information on areas under crops, yields and sales of agriculture produce in the last and current agriculture sea-
sons

List of large expenses and purchases for the last year (with documentary evidences)

Bank settlement account statement showing applicant’s cash flows for the last 12 months and accounts payable (if any)

Certificate from the local office of land resources showing the area of land cultivated by the applicant

Two references (from the local agriculture office / business partners / local government)

Loan application

List of documents

Package of documents to be provided by applicants — individual agriculture producers

Copies of applicant’s and his/her spouse’s passports and taxpayer number certificates

Copy of the certificate of state registration of the applicant as a self-employed individual

Copy of the certificate of registration of the applicant as a taxpayer (Form 4-OPP)

Copy of the certificate of single tax payment for the current year or relevant bank receipts

Copies of existing pledge agreement and loan agreements

Copies of land lease and premises lease

Copies of documentary evidence of the ownership of collateral (sale-and-purchase agreements, payment documents, technical

passports etc.)

8.  List of the applicants’ debtors and creditors as of the date of filing the loan application (specifying amounts payable, due dates
and recipients/payers)

9.  List of inventories (finished produce, feeds, material and technical resources) and costs of completing the production process as
of the date of filing the loan application

10. List of fixed assets (year of manufacture and market value, copies of documentary evidences of the ownership of immovable
property and vehicles which belong to the applicants and/or his/her family members)

11. Document showing information on areas under crops, yields and sales of agriculture produce in the last and current agriculture
seasons

12. List of large expenses and purchases for the last year (with documentary evidences)

13. Bank settlement account statement showing applicant’s cash flows for the last 12 months (if any)

14. Certificate from the local office of land resources showing the area of land cultivated by the applicant

15. Two references (from the local agriculture office / business partners / local government)

16. Loan application
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ANNEX 5:
Success Story about Gola Prystan Market



' IUUSAID | Agrolnvest Project

FROM THE AMERICAN PEOPLE

USAID Agrolnvest Helps Farmers Streamline Marketing
through a Wholesale/Retail Market

Many farmers face the problem where to sell their produce. Without access to a marketplace, millions of
them have no better choice than to sell their produce to a middlemen who grabs the lion’s share of the
value added which otherwise would have been made available to the farmer. In other words, a farmer,
who does not have access to a marketplace (to say nothing about logistics facilities for grading, cleaning,
packaging, cooling, and pre-sell processing of their produce), is always a way less competitive compared
to a farmer who has access to a marketplace.

This problem has been in existence for many decades all over Ukraine. A farmer selling their produce on
the side of a road is a common feature of Ukrainian landscape. In recent years, the government has
adopted a strategy to construct a number of wholesale markets. Such markets have been built or are
under construction in Lviv, Kyiv, Donetsk, to name a few. However, many of these markets are controlled
by large-scale producers, and farmers don’t have access to them.

USAID Agrolnvest developed a strategy to support the construction of smaller, so-called, “farmers’
markets.” Their main characteristic is that they are based on public-private partnership, and farmers are
members of the board. This is essential as proper governance is extremely important in this business.

Equally important is support from the local governments and their commitment to ensure that farmers
have access to these markets. Therefore, the project signed Protocols of Intent with local governments in
Rivne and Kherson with a plan to establish not only the wholesale market but also a whole range of
logistics centers or smaller farmers’ markets in the surrounding villages to further facilitate farmers’
access to market infrastructure.

The first such local market was built with the USAID Agrolnvest’s consultative assistance in the town of
Gola Prystan, Kherson Oblast. The market was opened on May 5, 2012. The opening ceremony was
attended by representatives of local authorities and national supermarket chains, processors of
agricultural products and wholesale companies.

The marketplace is planned as a logistics center for the accumulation,
storage and sale of agricultural produce in the domestic market and export
throughout the country and abroad. The vegetable storage for 12,000
tonnes will allow the market to work throughout the year.

The total area of wholesale / retail market, which is 26 hectares, is divided
into three parts by type of goods, in particular, for industrial goods,
agricultural produce, and construction materials for the sector. Currently,
trade places for 1400 large and medium cars and 600 pavilions are ready. It
is expected that more space for 250 cars and 300 pavilions will be added soon. The estimated turnover of
goods in the market ranges from 300 to 400 tonnes a day. To date, about UAH 150 million has been
invested in the construction of the facility. The total investment will be UAH 350 million.

This project was made possible due to the Protocol of Intent between the Kherson Regional State
Administration and the USAID Agrolnvest signed in February this year. The Protocol envisages that 5
local farmers’ markets will be built in the Kherson oblast plus storage facilities, logistics centers, and
facilities for pre-sale preparation. The USAID Agrolnvest plans to continue to support the market's
development and help build a logistics center and storing facilities for agricultural produce.

4 \olodymyrska Str. 2nd Floor, Kyiv 01025 Ukraine
Tel.: (+38044) 232-9755; Fax: (+38044) 232-9756
Www.agroinvest.org.ua
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Mykhailo Melnyk, deputy governor, Kherson Oblast: ‘On May 5, 2012, we
launched the first phase of the Gola Prystan Market. This market is built with the
consultative assistance of USAID Agrolnvest Project. We signed Protocol of
Intention with this project in February, and in May we opened the first local
market. Marketing is extremely important for our farmers. Last year, they
produced a lot of vegetables but were not able to sell it and thousands of tonnes
perished and were discarded. In order to prevent this, we have to build
marketing facilities, and this market is the first link in this chain. This market is
linked to a logistics center and pre-sale preparation facilities. This will be not only
a retail market. It is also open for wholesalers, and we expect that they will be
able to form wholesale lots of agricultural produce for both domestic market and export. Due to this, we
will be able to offer our high-quality vegetables to Ukrainian and European consumers. This market will be
an element of the future comprehensive local logistics system. The system will comprise of a wholesale
market which is currently built in Kherson, intermodal terminal, regional information-marketing center,
Ukrainian Vegetable Stock Market, and five markets similar to the one launched in Gola Prystan. The
market is open for farmers, coops, and agricultural enterprises. All these objects will function as a
comprehensive system and facilitate marketing, motivate farmers to expand their business because the
price will be more favorable compared to the price which middlemen pay to them. We have a huge
potential and this system will help us unleash this potential. We will can double the quantity of produce
and our farmers’ revenues will go up. As a result, the community will become better off.’

Arthur Ushanyan, market director: ‘Working with the USAID Agrolnvest Project,
we have significantly expanded our vision. Agrolnvest helped us refine the
concept for the creation of our agricultural market in Gola Prystan. Due to the
new concept, we focused our efforts and accelerated the construction of the first
phase of the so-called "farmers’ market”, which was launched on May 5 this year.
Especially important for our market was the model, which USAID Agrolnvest
suggested. This model provides for integration of our market’s operation with the
activities of small farmers at the stage of planning and organization of their
production, formation of local sites for pre-sell preparation and delivery to the
market. For the near future, this work is of top priority for our team, and we are
looking forward to continued professional support which we receive from the
Project.’

Tatyana Pishta, local farmer: ‘Our farm, “Plody
Merkuriya,” was established in 2008 and is located in the
village of Oleksandrivka, not far from Gola Prystan. We
possess about 50 ha of land and rent another 563 ha. We
produce grains, tomatoes, watermelons and melons. We

. also grow sunflowers and produce oil. I'm a vet by
background, and hog growing is an important line of our
business. During the first two years we could hardly sell
any meat because the price was extremely unfavorable.
We had to sell hogs to a middleman on a live weight
basis, just for UAH 18 per kilo. Now, with the launch of this
marketplace, we rent a pavilion here, and we can sell
meat directly to consumers for UAH 38 per kilo, which is very good for us as well as for our customers.
The raion administration and the market team helped us with all necessary documents so that we could
sell directly to consumers. We have got a lot of happy customers, who buy meat from us every week. And
| think this market has a great future.’

Olena llyukhina, villager: ‘I have just 0.50 ha of land in the village
of Nova Zgurivka, but | built a greenhouse and grow strawberries. I'm B
proud that my strawberries are organic. Anybody can safely
consume them, even babies and pregnant women. We are very
lucky to have this marketplace in Gola Prystan as it is very easy to
get here with our produce. With this new marketplace | will be able to
expand my small business as | know where to sell my strawberries
now. Also, here | can buy what | need, and save time.’

4 \olodymyrska Str. 2nd Floor, Kyiv 01025 Ukraine
Tel.: (+38044) 232-9755; Fax: (+38044) 232-9756
Www.agroinvest.org.ua
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List of publications in press
highlighting USAID Agrolnvest



List of publications in press highlighting USAID Agrolnvest
April 1 - June 30, 2012

] Farmers are not driven into collective farms, but encouraged to join

@ Lugansk "Agro-Town" goes to the stage of materialization

@1 Land. To sell or not: the question of the price

@1 Kirovograd 06/04/12 Seminar "Managing price risk in agriculture”

@1 Eduard Lozovsky: Creating of farmers' associations - this is a worldwide practice
that helps to develop agribusiness systemically

@ "Agrotown" will become a center for farmers in Ukraine and Russia - official

@] What happens to land after the adoption of the Law "On Land Market"?
T The Mighty Handful

@] All-Ukrainian Training Program for Agricultural Producers on Price Risk
Management has been launched

@] Ihor Voloshenyuk: "We are ready to become a pilot region"

& Why Ukrainian agricultural cooperatives do not develop?
@] Is it worthwhile to place a bet on potatos?
@] M. Grytsenko: Ukrainian cooperative member on his way to supermarket

@ Grants for agricultural enterprises

@ Outlooks of the development of horticulture

@] To Gola Prystan for marketing

@] In the Kherson oblast, the first phase of the wholesale-retail market of agricultural
products was opened

@] Kherson oblast opened a wholesale market for agricultural produce

@] Initiative for rural development "Native Village" will be discussed in Kyiv

@] Presentation and panel discussion of the Initiative of socio-economic development
of rural areas "Native Village" with participation of the Minister of Agriculture and
Food of Ukraine, Mykola Prysyazhnyuk

@] On Tuesday, 15 May 2012, at 12:00, a presentation and discussion of initiatives of
socio-economic development of rural territories "Native Village" will take place with
the participation of Mykola Prysyazhnyuk, Minister of Agricultural Policy and Food of
Ukraine

@1 Grants for capacity building of agricultural enterprises

@] Kherson Oblast: a wholesale/retail market launched in Gola Prystan



http://vsekommentarii.com/news/2012/04/06/5983627.htm
http://mgm.com.ua/modules.php?name=News&file=article&sid=4798
http://styknews.info/novyny/ekonomika/2012/04/03/zemliaprodavaty-chy-ni-tsina-pytannia
http://agroconf.org/content/kirovograd-060412-seminar-upravlinnya-cinovimi-rizikami-u-silskogospodarskomu-virobnictvi
http://www.loga.gov.ua/oda/press/news/2012/04/06/news_34268.html?template=33
http://www.loga.gov.ua/oda/press/news/2012/04/06/news_34268.html?template=33
http://polemika.com.ua/news-86228.html
http://ua-reporter.com/novosti/115152
http://www.agroinvest.org.ua/files/outreach/media/Pages%20from%20agrogroshi05_pre.pdf
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http://volga.lutsk.ua/ukr/rubrics/news/1860/
http://galinfo.com.ua/news/108592.html
http://kolomyya.org/se/sites/pb/44438/print/
http://pravda.ks.ua/interview/print:page,1,15406-n-gricenko-ukrainskij-kooperator-na-puti-k.html
http://zaholovok.com.ua/ogolosili-granti-na-rozvitok-spromozhnosti-silskogospodarskikh-pidprijemstv
http://iskra.kiev.ua/iskra.html?act=article&id=7098
http://skifija.ua/news/url/na_rinok_u_golu_pristan
http://www.business.ua/articles/companies/V_Hersonskoy_oblasti_otkryta_pervaya_ochered_optovoroznichnogo_rynka_selhozprodukcii-29906/
http://www.business.ua/articles/companies/V_Hersonskoy_oblasti_otkryta_pervaya_ochered_optovoroznichnogo_rynka_selhozprodukcii-29906/
http://anyfoodanyfeed.com/ru/news/id/17481
http://www.oblrada.dp.ua/press/news/region/2012-05/2150
http://www.regionews.com.ua/ru/node/43028
http://www.regionews.com.ua/ru/node/43028
http://www.regionews.com.ua/ru/node/43028
http://www.zsu.org.ua/index.php?option=com_content&view=article&id=6406:--------l-r&catid=45:2010-11-28-09-54-23&Itemid=71
http://www.zsu.org.ua/index.php?option=com_content&view=article&id=6406:--------l-r&catid=45:2010-11-28-09-54-23&Itemid=71
http://www.zsu.org.ua/index.php?option=com_content&view=article&id=6406:--------l-r&catid=45:2010-11-28-09-54-23&Itemid=71
http://www.zsu.org.ua/index.php?option=com_content&view=article&id=6406:--------l-r&catid=45:2010-11-28-09-54-23&Itemid=71
http://www.novoselitsa.com/
http://www.yuzhnoukrainsk.net/news/?p=43602

@] Farmers of the Kherson Oblast will use a special mechanism to enter international
markets

@] Mykola Grytsenko: There is no unified approach to agricultural cooperation in
Ukraine

@1 Wholesale/retail marked launched in the Kherson oblast

@] USAID Agrolnvest project is being implemented in Tokmakivka

@Land issues will be openly discussed in the Dnipropetrovsk Oblast

@ Presentation workshop on joint actions of the authorities and public towards legal
support to implementation of land reform was held in Dnipropetrovsk

T Land and People. One more time about important things

@] Report of the Board of Gromada Credit Union

@] Public Platform actively cooperates with all 22 raions of the Dnipropetrovsk Oblasts

@] Thor Voloshenvyuk: "Investment development of the Lutsk Raion is top priority of
the Raion Councile"

@] In all towns and raions of the Dnipropetrovsk oblast public platforms of land reform
implementation will work

@] Eugene Udod chaired a seminar on the implementation of land reform

@] Monitoring of economic and social development of agricultural enterprises and
organizations of the Kherson region in January-March 2012

@] Ukrainian farmers need to cooperate more widely

@) Training for Trainers on Development of Producer Organizations for Kherson,
Mykolayiv, Odesa, Dnipropetrovsk and Zaporizhzhya oblasts

&) Managing price risks

@] Eugene Udod: "Main challenge is to establish stable and open dialogue between
authorities and wide public”

& A new phase of the project of land reform has been launched in Dnepropetrovsk

@] Land reform closely connected with agriculture efficiency - expert

@1 Use of Ukraine's land resources carried out systemically - expert

@1 Presentation of research findings

@1 Information regarding the public presentation of the initiative of the Minister of
Agriculture and Food Mykola Prysyazhnyuk "Native Village" aimed at stimulating
development of small and medium farmers

@1 US helps Ukraine create agrarian market

@1 Seminar "Risk Management in Agricultural Business"

@1 About one half of vegetables grown in Ukraine is utilized
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ANNEX 7:

Practical guide on the formation of land
units and registration of land title
for credit unions to provide lending to
citizens to pay for the cost of works
dealing with registration
(in Ukrainian)
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1. AKTYAIIbHICTb O®OPMJTIEHHA NPABA HA 3EMEJIbHY
ATAHKY B YKPAIHI

OaHWUM i3 OCHOBHUMX 3aBAaHb 3eMeSNbHOI pedopmu B YKpaiHi,
fIKa 30IMCHI0ETBCA NPOTAroM OCTaHHiX 20-TK poKiB, € NpMBaTU3aLis
3emMmernb, fka nependavae nepexig YacTUHU 3eMenbHoro oHay
KpalHu, WO BMKOPUCTOBYETLCA rpomMagsaHamMu Ta HpUan4yHUMU
ocobamn Ansi 3aO0BOMIEHHS BracHMX notpeb Ta 34iIMCHEHHS
NiANPUEMHNLLKOT OIANBHOCTI, Y 1X NPpMBaTHY BNACHICTb.

O6’ektom npmBaTU3auii BUCTYNaKTb 3eMEfbHI  OiNsHKK.
MpuBaTmsauis 3emMenbHOI AiNsHKM  9Bnse cobok  CYKYMHICTb
30IMCHIOBAHNX Y NMEBHOMY MOPSAKY HPUANYHO 3HAYMMUX LiN, AKi B
BGaratbox BuNagkax pPoO3novYMHaTbCA (OpMyBaHHAM 3eMenbHOI
OINAHKN | 3aBepLlyoTbCsa O(OPMINEHHAM rMpaBa BIIACHOCTI YM
IHLLIOro npaBa Ha Hel.

Ha »anb, 3akoHO4aBCTBO YkKpaiHM Npo  (opMyBaHHSA
3eMernbHUX OiNgHOK Ta OMQOPMIIEHHA MNpaB Ha HUX He €
cTabinbHMM, TakuM, CTAHOBJIEHHS SIKOrO 3aBepLUnocs, BiANOBIgHI
HOpPMW MpaBa nNpaullTb NPOTAroM TpuBanoro nepiogy 4vacy, a
npakTuka I1X 3acTOCyBaHHS € YyCTaneHow | 3po3ymifion and
BinbwoCTi HaceneHHs YkpaiHu. [lpoTtarom ocTaHHix 20 pokis
pedopMyBaHHS 3eMenbHUX BIAHOCUMH B YKpaiHi gisnn Ttpu (1)
3eMeNibHUX  Kodekcu, dki - nepegbadanu  pisHi - npouenypuv
dopmMyBaHHA 3eMerbHUX OINAHOK Ta OPOPMITIEHHSA MpaB Ha HUX.
BignoBigHO 3MiHIOBanuMcd BMMOIMM  LWOAO  SIKOCTi, TOYHOCTI
3emneBnopsaHnx pobiT.

Y nepuli pokn 3emMenbHOro pedpopmMyBaHHSA ypsan HamaraBcd
LWBNOKO NPOBECTU 3eMerbHy pedOopMy, OCHOBHE 3aBOaHHSA AKOI
Bbavanocs y nepeposnoaini 3emenb Ta nepegadvi iX y npmBaTHy
BNACHICTb rpoMagsaH Ta ropuamnyHmx oci6. Tomy Ha nodyatky 90-x
pp. XX CTONITTA npurAManuncsa npaBoBi akTu, Aki 6ynn cnpsiMoBaHi
Ha LWBWAKY NpuBaTU3aLitio 3emerb — nepefady seMenbHUX QinaHok
y NpMBaTHY BracHicTb. Npuyomy WBMOKICTL Npouecy npuBaTuaadil
3emenb 3abesnedvyBanaca  3HWKEHHAM  BUMOr [0  SKOCTI
3eMnesnopsagHnx  pobiT, MoB'A3aHUX 3 YTOYHEHHAM  Micus
po3TallyBaHHA Ta MeX 3eMenbHUX AOingHOK. Tak, Hanpwuknag,
NpURHATUM 26 rpyaHa 1992 p. [ekpetom KabiHeTy MiHicTpiB
YkpaiHn  «[lpo  npuBatmM3auito  3eMenb  HUX  JINAHOK»
nepegbavanaca weugka, npotarom 1993 poky (!) nepenaya Bcix
3eMefibHUX [AiNgHOK, WO paHiwe O6ynu HagaHi rpomagsHam
YKpaiHm y (MOCTiHE) KOPUCTYBAHHS, Yy 1X MpuMBaTHY BRacHICTb.
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MoBa nge npo MifibMOHU 3eMESNbHUX AINSAHOK, AKi, 4O TOro X, 0ynu
HagaHi npotdarom nepiogy 20-80 pokiB. be3snepedHo, HasdABHa B
KpalHi KifnbKiCTb 3eMIeBnopsigHMX opradisauin He 3morna 6
3abeaneuntn npoBeaeHHA YTOYHEHHSI Micusl po3TallyBaHHS Ta
nepeBipKy niHIM MNPOXOMKEHHA MeX uux gindHok. Tomy ypsaa
BUPILLMB NPOBECTM NpuBaTM3aLil0 TakKnX OINAHOK «pPeBOMOLINHUM
LINAXom» — 6e3 NpoBeaeHHS 3a3HayYeHnx 3eMrneBnopsaHnX poobir.
BignosigHo p[o [ekpeTy, CcinbCbki, cenuuwHi Ta Micbki Pagu
HapoaHux genyTtaTiB 3abe3neuntn nepegady npotsarom 1993 poky
rpomagsiHamMm YkpaiHu y npuBaTHY BJIACHICTb 3eMeNbHUX LiSISHOK,
HagaHux iM onga BegeHHa ocobuctoro nigcobHoro rocnogapcTia,
OyaiBHMUTBa i 06CnyroByBaHHS XWUNoro OyamHKy i rocnogapcbkux
Obynisenb (NpucagubHa AinsHKa), cagiBHUUTBA, [[ayHoOro i
rapaxHoro OyaiBHMUTBA, Y MeXax HOpM, YCTaHOBMEHMUX
3emenbHUM KogekcoM YkpaiHu (B pepakuil Big 13 6epesHs 1992
p.). lMNpu ubOMYy npaBO nNpPMBATHOI BIACHOCTI rpomMagsH Ha
3eMenbHi  OinsHKW, nepedaHi M ana  3a3HadeHux  uinen,
noceigyysanocs BignosigHoto Pagoto HapogHux agenyrtaTis, Mpo
o pobuBcsa 3anuMc y 3eMefibHO-KagacTpoBUX AOKYMEHTax (sK
npaBuno, Yy 3eMerbHO-LIHYPOBIN KHU3I MicueBol pagu), 3
HaCTyMHOK BUOAYe [OepXaBHOr0 akra Ha npaBo MNpuBaTHOI
BflacHOCTI Ha 3emnto. B Ton 4Yac npaBo npmBaTHOI BMACHOCTI Ha
3eMIIl0 MOoCBigYyBanocs AepXaHuMMW aktamu, dopma dkux byna
3aTBepoXeHa noctaHoBok BepxoBHol Pagu YkpaiHm Big 13
bepesHa 1992 p. «[lpo dopmu [OepxaBHUX akTiB Ha MpaBo
BJTACHOCTI Ha 3eMIt0 | NpaBO NOCTINHOrO KOPUCTYBaHHSA 3eMI1ero».
OpHak, ockinbkn 060B'sAI3KOBE BUrOTOBIEHHS OEPXXaBHOrO akTy Ha
npaBo BMacHOCTI Ha 3eMSl0 He BMMaranocs, To rpoMagsHu He
cniwmnn ix otpumysBaTu. Mo cyTi, JOKYMEHTOM, SIKMA NOCBiOYyBaB
BUHUKHEHHA Yy rpoMagsiHuHa npaBa BMacHOCTI Ha 3eMerbHYy
OINAHKY, CIY)XUB BUTAr i3 MPOTOKOSY pilleHHA BignosigHOl paau
npo nepegavy 3eMernbHOl iNISHKA rPOMagsaHUHY Y BIaCcHICTb.
ICTOTHI HeOonikM  AKOCTi  BMKOHYBaHUX 3eMIeBnopsaHUX
pobiT Manu micue i nig 4Yac MacoBOi KamnaHil Woao MnarBaHHA
CiNbCbKOrocnogapcbknx 3emersb Ta BUOINEHHS 3eMeSibHUX 4acTokK
(mais) B HaTypi (Ha MmicueBocTi). Take natoBaHHSA 34iMCHIOBAIOCH
BigNoBigHO Oo ykasiB [Npe3ngeHTa Ykpaidn Big 10 nuctonaga 1994
p. «[lpo HeBigknagHi 3axoau LWOAO MNPUCKOPEHHA 3eMESbHOI
pedopmu y cdepi CinbCbKorocnogapcbkoro BUPOOHUUTBa» Ta Bif
8 cepnHa 1995 p. «[1po nopsagok naroBaHHA 3eMenb, NepefaHux y
KONEeKTUBHY BMACHICTb CiflbCbKOrocnogapcbknm nignpuemcrTeam Ta
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opraHizauiam». OgHak, 3 Buxogom Ykasy lNpesvageHTa YkpaiHu Big
3 rpyoHs 1999 p. «[1po HeBigknagHi 3axoan WOA0 MPUCKOPEHHS
pedopMyBaHHS arpapHOro cektopa €eKOHOMiKM» ypan YKpaiHu
3HOBY B35IB KypC Ha MPUCKOPEHHSI BUAINIEHHS 3€MEeNIbHUX 4YacCTOK
(maiB) y HaTypi (Ha MicueBOCTi) 3 BMAINEHHAM IX BracHUKam
3eMeSIbHUX OINAHOK 3 YiTKO BM3HA4YeHUMW MiCLeM po3TallyBaHHS
Ta mexamu. MicueBi opraHu Bnagun, 30Kkpema, opraHu 3eMesibHUX
pecypciB, BMKOHYHOYM BKa3iBKM ypsay LLUOOO MPUCKOPEHHS TaKuX
pobiT, He NPUAINANM HanexHol yBaru MNUTAHHSM KOHTPOSIKO 3a
AKICTHO BUKOHYBaHUX 3eMneBnopAaHUMHU opraHisayisimu
3emneBnopsaaHnX podbiT No BUAINEHHIO 3eMeNbHUX YacToK (naiB) B
HaTypi Ta OMOPMIIEHHIO MpaB BIACHOCTI Ha 3eMesibHi OiNAHKN.
BignosigHo 3emneBnopsigHi opradisadii, Hamarawuucb Oinblie
3apobuTn, OOCUTb YacTo BUKOHYyBanu 3emneBnopsgHi poboTu
KamepanbHo, TOB6TO, 6e3 BMXOOQYy Ha MICLUEBICTb Ta MPUB'A3KU
NMOBOPOTHUX TOYOK MEX MOINAHOK [0 MNYHKTIB HauioOHanbHOI
reogesnyHoi mepexi. Hepigko opmyBaHHA 3eMenbHUX OiINAHOK
30IMCHIOBANOCA Ha OCHOBI  3acTapinux KaptorpagivyHmx i
reofgesnyHmx oberexeHb (kapT). ToMy Manu micue Bunagku, Konm
Taki 3eMesfibHi  [iNAHKWM  Haknaganucd ofHa Ha  OfHy,
pO3TaLloBYyBaInvCcs Ha 3ariCHeHIn MiCLEeBOCTI, «3axoaunu» y Boay,
Ha JOoporu TOoLO.

Y HacTynHi poku ypsn HamaraBcs 3abes3neynmT HadaHHs
3eMernbHUX OINSHOK Yy BNACHICTb rpoMaasiH Ta lpuandHux ocié 3
BUKOHAHHAM BULLOI SKOCTI 3emMneBnopsigHux pobit, ocobnmeo vy
BUNagkax BiABeOEeHHA HOBWUX [AiNSAHOK i3 3eMenb OepXKaBHOI
(komyHanbHol) BracHocTi. OaHak, AOCArHEeHHSI HamneXHOol SKOCTI
pobiT 3 dopMyBaHHS 3eMenbHUX OiNgHOK ©e3 CTBOPEHHS
HanexHol 6a3nM gaHuxX Npo 3eMsilo — OEepP)KaBHOro0 3eMeSiIbHOro
Kagactpy — € npobrnematuyHuMm. HesBaxatoum Ha Te, WO
noctaHoBa KabiHeTy MiHicTpiB YkpaiHn «[1po nopsigok BedeHHS
Aep>XaBHOro 3eMenbHOro KagacTtpy» byna npumHaTta we 12 civHs
1993 p., nepwi pearnbHi KPOKM NO (POPMYBAHHI [EepXaBHOro
3eMeSIbHOro KagacTpy B YKpaiHi posrnovanucs nue 3 NpunHATTAM
Hepxkomsemom YkpaiHn Hakady Big 2 nunHa 2003 p. «[llpo
3aTBepKeHHs TwumyacoBOro nopsaky [gepXaBHOl peecTpadil
demenb». 7 nunHa 2011 p. BepxoBHa paga YkpaiHu npunHsna
3akoH «[lpo AgepXaBHUW 3eMenbHUW KagacTp», BiAnNoBiAHO A0
sKoro B YKpaiHi mae dpopmyBaTtucs 6asa gaHux npo 3emsnto Ha basi
3emneBnopsaaHnX pobiT HanexHoi AKoCTi. 3akoH HabyBa€e YMHHOCTI
3 1 ciyna 2013 p. OgHak, HaBiTb nicna MOro BBEOAEHHS B Ai0 B
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YKpaiHi We TpuBanunm 4ac IiCHyBaTUMYTb 3eMerlbHi OiNAHKMU,
cthopmoBaHi 6e3 OOTpUMaHHS BUMOP LLOAO HaNEXHOI HAKOCTI
demneBnopsagHnx pobit. Lle o03Hayae, WO nNpuM  BHECEHHI
BiJOMOCTEN MPO Taki OiNAHKM OO0 [OepXXaBHOro 3eMenbHOoro
KagacTpy X OoBedeTbCs KopuryBaTWu: YTOYHKOBATW Mnowyy, niHil
NPOXOMKEHHS Mex Towo. OTXe, NpaBa BIlIACHUKIB TakNX LiNsHOK
HEe MOXHa BW3HATWU TakMMK, WO TMOBHICTIO rapaHTYylTbCH
aepxaBot. TOMy 3 METOK OTPUMAaHHS Takux rapaHTii 6araTbom
BfTACHMKaM 3eMerNlbHUX LiNSHOK, rnpaBa Ha SKi OTpUMaHi y POKu
3eMernbHOro pedopMyBaHHA, AOUINTbHO «a4ogopMyBaTU»  Taki
AINAHKKM Ta 0POpMUTK NMpaBa Ha HWUX y BiOMOBIOHOCTI 3 BUMOramu
YMHHOrO 3aKoHO4aBCTBa YKpalHW.

2. O®OPMINEHHA NPAB HA 3EMEJIbHY ANAHKY —
IOPUOANYHA TAPAHTIA IX HABYTTA, SAIMCHEHHA
TA BAXUCTY

3rigHO 3 3eMeflbHMM 3aKOHOA4AaBCTBOM YKpalHM, nepliuvm
KPOKOM rpun OpMyBaHHi 3eMeSNibHOI OiINIHKA €  MNPURHATTSH
BiQMOBIAHUM OpraHoM Bfagu pileHHs NpO HadaHHA 3roan Ha
BUKOHAHHA MEBHUX 3eMnieBnopsigHmMx pobit, HeobxigHux ans
dopmyBaHHA HOBOI 3eMerbHOI AINAHKKU, a AKLLO Taka fOinsHKa BxXe
cthopmoBaHa  BIgnoBiAHO OO  BWUMOrN  paHille  YMHHOrO
3aKkoHofaBCTBa, TO MPO HaOdaHHA 3rogM Ha  BUKOHaHHA
3eMneBnopsaaHnX pobiT 3 BUIOTOBMEHHA KagacTpoOBOro Homepa
AiNSiHKM abo BMHECEHHSA MEX OiNsHKM B HaTypy (Ha MICLEBICTb).
Taki pilweHHsa NpunuMaroTbCH, 9K NPaBuUIio, CiflbCbKO, CEnULLHOK
YM MICbKOK pafioln, SAKWO 3emnd pos3TalloBaHa Yy MeXax
HaceneHoro NyHKTy, abo BigNOBIAHNUM OpraHOM BMKOHABYOI BNaaw,
AKLWO 3eMS1s po3TalloBaHa 3a IX Mexamu. TinbKu Nicns NpUMHATTA
PiLLEHHA OpraHy Bragu nNpo HadaHHA 3rogM Ha BWKOHAHHA
3emneBnopsagHnx pobiT po3novmMHaeTbess npouec opMyBaHHS
3eMernbHOT OINAHKN, SKUA Mae 3aBepLunTuca ooopMIIeHHSM npasa
Ha 3emrto.

OdopmMmneHHA npaBa BNacHOCTI Ha 3eMesibHY AiNAHKY.
dakT ogopMIieHHA NpaBa BACHOCTI Ha 3eMenbHy LiNsHKY
NiATBEPLKYETECA MEBHMM [OOKYMEHTOM, SKUA Mae oTpumatu 1i
BNacHUK. Takunh OOKYMEHT MOoCBigYye HasiBHICTb y ocobwu npasa
BJTACHOCTI Ha 3eMerNbHY OiNAHKY.

[Mepenik OOKYMeHTIB, $Ki cBigyaTb nMpo 3aBepLUEHHS
OOpPMIIEHHA MNpaBa BrACHOCTI Ha 3eMeNnbHYy [JiNAHKYy Ta
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BUHWKHEHHS NpaBa BIaCHOCTI Ha Hel Yy NeBHOI ocobun, BU3HAYEHUN
3emenbHMM kogekcoMm YkpaiHu. 3rigHo 3i cT. 126 Koaekcy, 3a
3arasibHMM npaBuoM, NpPaBO BMACHOCTI Ha 3eMenibHy [LiNISHKY
NOCBIOUYYETBCA [OepXaBHMM akTOM Ha nMnpaBo BJIACHOCTI Ha
3emernbHy AinaHky. [aHe npaBuno 3aCTOCOBYETbLCA Y BUNaaKy
HaOyTTS 3eMernbHOI INAHKWU Ha NEPBMHHOMY PUHKY — Y [epXXaBu
4yn TepuTopianbHOl rpomagun (paawn). lNpoTe crtaTTa MICTUTL PAg,
BUNAOKIB, KOMW MpaBO BMaCHOCTI Ha 3eMenbHy AiNISHKY MOoXe
NnocBig4yBaTUCS IHWMMKW OOKYMeHTaMu. [1o Takux BunagkiB 3akoH
BiHOCUTb HaAOYTTs npaBa BNAacHOCTi Ha 3eMefibHYy AiNsHKY Ha
BTOPUHHOMY PUHKY — Y TPOMaAsiH Ta PUANYHNX OCib — Ha niacTasi
LUMBINIbHOI Yyroaun Ta ycrnagkyBaHH4.

BcTaHOBNEHHA  BUKIOYEHb i3 3aranbHOro  MOpPsSOKy
NoCBigYEHHA MpaBa BMNacHOCTI Ha 3eMNi0 OepXaBHUMW akTamu
NpoaMKTOBaHEe HeOobXIQHICTIO CrpoWeHHa npoueaypu  Takoro
NnocBigYEeHHA. 3aKoH BUXOAWUTb 3 TOro, Wo i npu HabyTTi npasa
BJTACHOCTI Ha 3eMesibHy LOiNAHKY Ha nigctasi UMBINIbHOI yrogw, i
npu 11 ycrnagkyBaHHI BracHUK 3eMenbHOI OiNAHKW (Bigvy>KyBad,
chnagkofaBelb) BXe OTpuManu [LepXaBHUW akT Ha MpaBo
BNacHOCTI Ha 3eMesibHy AiNsgHKY Yy MOBHIW BIiANOBIOHOCTI [0
YMHHOIMO 3eMeflbHOro  3akoHogaBcTBa. ToMy npu  HabyTTi
3eMernbHOI AiNSHKA Yy BMacHICTb Ha nigctasi LMBINbHO-MPaBOBOI
yrogu y rpomagsiHmHa 4m opuandHoi ocobu npaBo BRACHOCTI Ha
Hel HOBOrro BflaCHMKa OiNAHKM NOCBIAYYETLCA TAaKOK Yyroaoto, a npu
ycnagkyBaHHi 3eMesibHOl AiNgHKM NpaBO BMacHOCTI Ha Hel
NOCBIQYYETHCA CBIQOLTBOM NPO CnagLUnHYy.

Cnig BigMITUTK, WO nNpaBO BMACHOCTI Ha 3eMNi0 ABMSiE
cob010 CyKYMHICTb NPaBOMOYHOCTEN BIiaCHMKA 3eMeNbHOI AiNSHKN,
AKi HagawTb MOMY NEBHY cBoboay Ai Ta MOXMMBICTb peanisauil
npaBa BIACHOCTI Ha 3eMIIl0 N5 3a[40BOMEHHSA NEeBHUX NOTpeb Ta
3aKOHHUX iHTepeciB. Tak, 3rigHO 3 cT. 78 3emMenbHOro Kogekcy
YKpalHn, npaBoO BMACHOCTI Ha 3eMii0 — LUe nNpaBO BOMOA4ITH,
KOPUCTYBaTUCH | pO3nopsamKaTuca semernbHuMu gindHkamu. OTxe,
KOXXHOMY  BJTQCHUKY  3eMefibHOl  OiNsHKM  HanexaTb  Tpu
NPaBOMOYHOCTI: BOJIOAiIHHS, KOPUCTYBaHHA Ta pPO3NOpAmLKEHHS
ainsHkoto. Bci BOHM € TiCHO B3aeMOMOB‘SAI3aHMMWM HACTINbKKU, LLO
BiJCYTHICTb Yy BnacHuka xo4ya © ofgHi€i 3 Takmx npaBOMOYHOCTEN
CTaBWUTb NiJ CYMHIB HasBHICTb Y HLOro MpasBa BMacHOCTI B LifIOMy
Ta NOro crtaTyc BfiacHMKa 3emrii.

[NlpagoMoy4Hicmb  8racHUKa 3eMesibHOI  OiNsiHKU w000
80J100iHHSI HEK SABASIE COBOI0 HPUANYHO 3abesneyeHy MOXITMBICTb
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yTpUMyBaTN 3eMeSibHY [LiNAHKY SK CBOK BriacHy, Mos3Hadntu i
MeXi MEeXOBMMW 3HakaMy BCTAHOBIIEHONO 3pas3ka, a TaKoX
npupogHMK (OepeBa, Kylli) YM pYKOTBOPHUMMU (TWH, PiB TOLLO)
ob‘ekTaMn 3 METOIO peEryntoBaHHA Yn MNOBHOI 3ab6OpOHM OOCTYyNy Ha
3eMernbHy AiNgHKy iHWKnx ocib. OTXe, AKLWO BfIaCHUK He BOJSogie
3eMernbHOK AINAHKOK, TO BiH HE MOXE Hel N KOpUCTyBaTUCA.

lpasomoyHicmb Wo000 KopUuCmMy8aHHs 3eMesIbHOK OIISTHKOK
— Ue puaMyHo HagaHa BNacHUKY MOXIMBICTb rocnofapcbkoro Ta
IHLLOrO BMKOPUCTAHHSA 3eMEerbHOI AiNSAHKM 3 METOK OTPUMAaHHS
A0XxoAiB Ta iHWKX Bnar Big KOPUCHUX BNacTMBocTen 3emMrii. 3rigHo 3
cT. 90 3emenbHOro kogekcy YKpaiHu, BfacHUK 3eMerbHOI QiNaHKN,
peanisylouM HagaHe WMOMY 3aKOHOM  CyO‘€KTMBHE  MpaBo
KOPUCTYBaHHSA HEo, BIpas.i:

1) caMOCTiMHO rocnogaptoBaTy Ha 3eMsli, BUPOLLYHOYN
cifibCbKOrocnogapcbki  Ta  iHWI  KynbTypu, nepepodbnsawoym
BUPOLLEHY MNPOAYKLI0 4YKX 3OINCHIOKYM HECINbCbKOrocnoaapchbKy
[iAnbHICTb. BUKNIOYHMM npaBoM BfiacHWKa 3eMernbHOI OINAHKU €
BUBip cnocoby T1i BMKOPUCTaAHHA BIANOBIAHO OO LiNbOBOro
npu3HavyeHHs 3emernbHOl AinsgHkM. OpraHu gepaBHoOIl Bragu Ta
MICLIeBOro caMoOBpSyBaHHS He MalTb MpaBa MNpuMyLlyBaTn
BTAaCHUKa AiNAHKMW BUKOPUCTOBYBATU 1I NEBHUM YMHOM, OOBOLAUTH
NNaHoBI 3aBOaHHS YM HLWINM YMHOM BTPYYaTUCH Y 30INCHEHHS HUM
npaBa KOPUCTYBaHHA 3eMefibHOK [AinsHkow. Pasom 3 Tum,
cycninbCcTBO 36eperno 3a coboto npaBo 34INCHEHHS OEPXKaBHOrO,
CaMOBpPSAOHOro Ta rpPOMafCbKOro KOHTPOSIKO 3a BUKOPUCTAHHAM Ta
OXOPOHOK 3eMeflb 3 METOK HedonyweHHA MOpYLEeHHA HOPM
3eMeribHOro Ta IHWOro 3akoHodaBcTBa. BriacHuMkM 3emenbHuX
AiNsiHOK 3060B‘A3aHi BUKOHYBATW BWAAHI nocagoBvmu ocobamu
BiAMNOBIAHMX OpraHiB BRagM nNpunucu  Woao  MNPUNUHEHHS
NMOPYLLUEHHA BMMOI 3aKOHOOABCTBA Y ranysi BMKOPUCTAHHA Ta
OXOpPOHW  3eMeflb 4YM  YCYHEeHHS  HacnigkiB  3eMerlbHUX
npaBonopyLleHb;

2) crnopygopKyBaTu Xuni 0yauHKK, BUPOOHKUYI Ta iHWi 6yaisni i
cnopyan. OfgHak, CrnopymKeHHA BracHMKOM AindHkn Oyaisenb i
cnopyn MOXe 34iMcHIoBaTUCA 3 [O03BOJly OpraHis AepXKaBHOro
apXiTeKTypHO-0yaiBenbHOro KOHTPOSo. B npoTMBHOMY BUNagky
Take CrnopymkKeHHs BBaXXaTUMETbCA HE3AaKOHHUM;

3) BBaxaTuM CBOEK BIACHICTIO TMOCIBM | HacamKeHHs
CiNTbCbKOroCnogapCbknx Ta IHWKUX KynbTyp Ta BuUpobneHy
CinbCbKOrocnogapcbKy NPOAyKLUito, 3BedeHi Ha 3eMeSibHIn OinaHLUi
BiANOBIAHO [O YMHHOrO 3akoHogascTBa OyaiBni Ta cnopygu. B
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3emernbHOMY MnpaBi YKpaiHu die npe3yMmruis HaneXHoCTi BlacHUKY
3eMeSibHOI OiNAHKM po3TalloBaHMX Ha HIiW MocCiBi, HacaXeHb,
Oynisenb Ta cnopyd, SKWo iHwWe nepegbadeHo BugaHuUM
BSTACHUKOM 3eMeNbHOI AiNIIHKM aKTOM Y/ yrogow 3a Moro yyacTio.
Tak, BNMacHWK 3eMenbHOI AiINAHKM MOXe HagaTu 1I B MOCTiNHe
KOPUCTYBaHHA YW OpeHay iHWin ocobi. B Bunagky HagaHHA
opraHom Bnagu 3eMenbHOI AINAHKA Y MOCTiMHE KOPUCTYBaHHS
3eMrekopuctyesad BignosigHO [0 3akoHy (cT. 95 3K) Ta akty
(pilleHHA) BracHUKa NpoO HagaHHA LOiINSHKW B MOCTiHE
KOpUCTyBaHHA HabyBae cTaTycy ocobu, Ha Ky MOLUMPIOETLCH Ais
npesymnuii cyb‘ekta npaBa BNacHOCTI Ha MOCIBW, HACaKEHHS,
Oynisni Ta cnopyau, 3BedeHi HUM Ha OTPUMaHin y MOCTiNHE
KOPUCTYBaHHA 3eMernbHIin AOingHui. AKWOo X 3emenbHa OinaHka
nepefaHa B opeHAy, TO Ha opeHAapsa AOiNSHKN NOLMPHOETLCA Ais
3a3HayeHol BuULLEe npe3ymnuil, SKLWO B AOroBopi opeHaun 3emii He
3a3HayeHe iHwWe;

4) BMKOPUCTOBYBaTM Yy BCTaAHOBMIEHOMY MOpPSA4KY Ans
BNacHMX NoTpeb HasiBHi Ha 3eMenbHiN OiNsHUi 3aranbHOMNOLUNPEHI
KOPUCHI KonanuHu, Topdd, NiCOBi HacamKeHHd, BOAHI 00'ekTn, a
TaKOX iHLWI KOPWUCHI BractMBOCTi 3emni. [laHe npaBoO BnacHuKa
3eMesibHOI AiNsHKM XapaKkTepu3yeTbCA NEBHUMU OCOBMIMBOCTAMM.
[Mo-nepwe, noro oG‘€eKTOM € He BCi, a Nnuwe po3TalloBaHi Ha
3eMerbHi OiNsHLUi KOPUCHI KoMmanuHW MICLEBOro 3HayeHHs. Ix
nepenik 3aTBepaxeHnn noctaHoBoto KabiHeTy MiHicTpiB YkpaiHu
Big 12 rpyoHsa 1994 p. Ne 827 «[llpo 3aTBepaXeHHA nepenikis
KOPUCHUX KONaruH 3aranbHOAEPXXaBHOMO Ta MiCLLEBOrO 3HAYEHHSA.
[Mo-gpyre, BRACHWKN  3eMefbHUX  LOiINSHOK  MakwTb  NpaBo
BUKOPUCTOBYBATN KOPUCHI KOMASIMHN MIiCLLEBOro 3HA4YEHHS, a TaKoX
TOopdy, nicoBi HacamkeHHs, BOAHI O6'€eKTM Ta IHWI KOPWUCHI
BNACTMBOCTI 3eMni nuwe anga sBnacHux notpeb, Tobto ana (ans
BO3BEAEHHS Ha 3eMenbHiIn AinaHui 6yaisenb Ta cnopyd, onaneHHs
XUTNOBUX OyOMHKIB, BAcCHOro0 CrOXWMBaHHSA BOAW 4M  ANS
HanyBaHHS BriacHol Xygobwu Towo. BuKOpUCTaHHA 3a3HayYeHux
NPUPOOHUX PecypciB BACHUKOM 3eMeribHOI LiINIFHKA He ans
BNacHuWx, a ans iHWux notped (4ns X npogaxy 4y BUMpoOHMUTBA
NeBHOI NMPOAYKUil Ta mMaTtepianiB 3 MeTOK MNpogaxy i T.M.) MOXe
34iNCHIOBaATUCA Juwe nicns OTPUMMaHHA O04aTKOBMX [O03BOSIB
BiANOBIAHO OO YMHHOrO 3akoHoaaBcTBa. [1o-TpeTe, 3rigHo 3i cT. 23
Kogekcy YkpaiHn npo Hagpa, NpaBo BrACHUKIB 3eMenbHUX SifITHOK
Ha BMKOPWUCTAHHS PO3TaLlOBaHWX Ha 3eMenbHUX AOiNsHKax pagy
NPUPOOHUX pecypciB aAna BnacHuMx noTped obmexeHe Lwe ©
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NEBHNUMU NPOCTOPOBMMU MeXaMu. Tak, BOHM MOXYTb BuOoOyBaTu
AN1s CBOIX rocnogapcbkux Ta NobyToBMx NoTped KOPUCHI KonanuHu
MICLLEBOro 3Ha4yeHHd i Topd 3aranbHOK rMMBUHOK PO3pobKN A0
ABOX MeTpIB I nNpicHi nia3emMHi Boan oo 20 meTpis.

[lpasomoyHicmb  WOO0  PO3MNOPSIOKEHHS  3E€MESIbHOK
OiNIIHKOK — 3aKoHO4AaB4YO 3akpinneHa MOXIMBICTb BracHUKa
3eMernbHOl AiNAHKM  BUpiWyBaTW 1 IOPUANYHY OO0 LUNSAXOM
BUMHEHHS ik, 49Ki He cynepeyaTb HOpMaM  YMHHOIO
3akoHogascTBa. Tak, 3rigHO 3i cT. 90 3emenbHOro Kogekcy
YKpaiHu, BnacHuK 3eMenbHOI OiNAHKKM Mae npaso: 1) BigyyxXyBaTu
3emernbHy OiNSHKY Ha nigctaei OOroBopy KyniBri-npogaxy, MiHu,
AapyBaHHS Ta iHWKWX LUMBINbHO-NPaBOBUX Yroa; 2) nepenasaTu 1l B
opeHay BignosigHO 00 3akoHy YKpaiHu «[1po opeHay 3emni»; 3)
nepefasaTtu 3eMesibHy OiNsHKY B 3acTaBy (inoTeka) BignoBigHO A0
3akoHy YkpaiHu «[1po inoTeky»; 4) nepenaTtn 3eMenbHy AiNSHKY y
cnaglmHy LUNAXOM HanucaHHA 3arnoBiTy Ta MOCBIOYEHHSAM WMOro
BignoBigHoO g0 Bumor LiuBinbHOro kogekcy YkpaiHu.

KpiMm npaBa BnacHOCTI Ha 3eMnto, OPOPMIIEHHIO NiANSAralTb
| IHWI BUOM NpaB Ha Hel: NpaBO NOCTIMHOIO KOPUCTYBAHHS 3EeMIEL,
NpaBoO OpeHAW, MpaBO PeHTWU, npaBo eMddiTeB3UCy Ta npaBo
cynepdiuito. HapewTi, odopMIIeHHIO nigndaralnTe | CyCiacbKi
3eMersibHi CepBITyTu.

OdopmneHHsA npaBa NOCTINHOrO KOPUCTYBAHHS 3eMJIel0.
BignosigHo 0o 3emenbHOro Kkogekcy YkpaiHu, psg KaTeropin ocid
MOXYTb HabyBaTu 3eMenbHi [AiNsHKM Ha npasi MNOCTIMHOro
KopucTyBaHHA. 3rigHo 3 cT. 92 Kopgekcy, npaBo MOCTINHOro
KOPUCTYBAHHA 3EeMENbHOK AiNAHKOK — Le MNpaBO BOJSIOAIHHA i
KOPUCTYBaHHA 3eMESIbHOK OiNAHKO, sika nepebyBae y AepKaBHil
abo KOMyHanbHiM BnacHocCTi, 6e3 BcTaHOBIeHHs CTpoky. OTxe,
OCHOBHMMW  HOPUOUYHMMM  O3HaKamMmn  npaBa  MOCTIMHOIO
KOPUCTYBaHHA 3eMneto € Te, Wo:

1) Ha BigMIiHY Big npaBa BracHOCTI Ha 3eMnto, BignoBigHO A0
SKOr0  BMACHWKY [OiNSHKA  HanexaTb NpaBOMOYHOCTI  LWO40
BOJIOAIHHA, KOPUCTYBaHHA Ta pPO3NOPSMKEHHA Hew, npaBo
MNOCTIMHOIO KOPWUCTYBaHHS 3eMSIel0  OXOMSle nuwe OBi 3
3a3Ha4YeHUx rMpaBOMOYHOCTEWM, a camMe NpPaBOMOYHOCTI LWO40
BOJIOLIHHA | KOPUCTYBaHHA 3emrneto. Lle o3Havae, wo nocTinHuin
3eMJIEKOPUCTYBaAY MOXE BOJSIOAITUM | KOPUCTYBATUCH 3eMeSbHO
OINAHKOKD, ane He Moxe 11 BigUYKUTU LUASAXOM  Mpoaaxy,
AapyBaHHA, MiHW, nepefadi y crnaglimHy, a TakoX BiH He Brpasi
nepegaTtu 3emMerbHy OiNAHKY B OpeHAy Yun 3acTaBy;
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2) npaBo MOCTINHOIO KOPUCTYBAHHSA 3EMESbHOK AiNSHKOK €
6e3CTPOKOBUM, OCKiNbKM HagaeTbCcs oes 3asganerigb
BCTAHOBJIEHOrO CTPOKY;

3) y MNOCTIMHOMY KOPUCTYBaHHI MOXYTb nepebyBaTu 3emni
AepXaBHOI Ta KOMyHasrbHOI BnacHocTi. [NpuBaTn3oBaHi 3eMsi He
MOXYTb HafaBaTUCA Y NOCTINHE KOPUCTYBaHHA.

Tomy BOSOAITM 3emrelo Ha npasi NOCTIMHOINO KOPUCTYBaHHSA
MOXe nuwe obmexeHa KinbkicTb cyb'ekTiB. Tak, 3rigHO 3 cT. 92
3eMenbHOro Kogekcy YKpaiHu, npaBo MOCTIMHOIO KOPUCTYBaHHSA
3eMerbHOK [AiNAHKOK i3 3eMenb [Oep)XaBHOI Ta KOMYyHasbHOI
BNacHoCTi HabyBaloTb:

a) nignpuemcTBa, YCTaHOBM Ta opraHisadii, Wwo HanexaTb 4o
OepXXaBHOI Ta KOMYyHarnbHOT BI1IaCHOCTI;

6) rpomagcbki opradizauil  iHBanigiB  YkpaiHu,  iX
nignpuemcTBa (06'egHaHHs), yCTaHOBWU Ta OpraHisauil;

B) penirinHi opraxisadii YkpaiHn, ctatytu (MOMOXeHHS) SAKnX
3apeecTpoBaHO y BCTAHOBMEHOMY 3aKOHOM MOPSAOKY, BUKIMIOYHO
ansa 6yaisHMUTBa | 06CNyroByBaHHS KyrnbTOBUX Ta iHWNX OyAiBesb,
HeoOXiaHMX Ana 3abe3neYyeHHs iX AisnbHOCTI;

) nybniyHe  akuioHepHe  TOBAapPUCTBO  3ani3HWYHOro
TPaHCMOPTY 3aranbHOro KOpPUCTYBaHHS, YTBOPEHe BiAMOBIAHO 00
3akoHy YkpaiHu «[1po 0cobnuBOCTi YTBOPEHHA nNyOniYHOro
aKLiOHepHOro ToBapucTBa 3asli3HWYHOrO TPAHCMOPTY 3araribHOro
KOpUCTyBaHHA». binblwe TOro, npaBo MNOCTIMHOIO KOPWUCTYBaHHSA
3eMeSibHUMKN  OifgHKaMn ~ MOXe  BHOCUTUCHA  [epXaBow [0
cTaTyTHOro Kanitany nybniyHOro akuioHepHoro ToOBapucTBa
3ani3HMYHOro TPAHCMOPTY, YTBOPEHOro BIAMNOBIAHO OO 3akoHy
YkpaiHn «[1po ocobnmnBocTi yTBOPEHHA NyOnNiYHOro akuioHepHOoro
TOBapucTBa 3ani3HNUYHOrO TpaHCNopTy 3aranbHoro
KOPUCTYBaHHSA».

Kpim Toro, BonoaitTu 3emned Ha npasi MNOCTINHOIO
KOPUCTYBAHHA MaloTb MNpaBoO | iHWI topuandHi ocobun, a Takox
rpomagsaHn YKpaiHu, ki oTpumann 3eMesibHi OiNsHKM Yy NocTivHe
kopuctyBaHHa o 1 ciyHa 2002 p. — gatnm HabyTTs YMHHOCTI
3emMenbHUM KogeKkCcoM YKpaiHu, NpunHAaTum 25 xosTHA 2001 p.

B 3B’d3Ky 3 UMM BWHMKaAE MNUTaAHHS MNpPO Te, YN MOXYTb
rpoMagsHn Ta puandHi ocobu, ski Habynn 3emenbHi OiNgHKN Y
nocTinHe kopucTyBaHHA 0 1 ciyHa 2002 p., opopmuTtn Habyte
NpaBoO LUMAXOM OTPUMaHHSA Aep>KaBHOro akTa Ha npaso NOCTIMHOro
KOPUCTYBaHHA 3eMernbHOo AinaHKow. Bignosiab Ha gaHe nuTaHHA
€, 6besnepeyHo, No3nTUBHOKW. Amxke npunHATUK 25 xoBTHs 2001 p.
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Ta BBegeHun B aito 1 ciuHa 2002 p. 3emenbHun kogekc YkpaiHm He
MICTMB MONIOXEHHA NPO MPUMNWHEHHS paHiwe HabyTux npaB Ha
3emernbHi ainaHku. Hasnaku, nyHKT 6 Posginy X «[lepexigHi
NOSNOXEHHA»  3eMenbHOro kogdekcy YKpalHuM rnacutb,  LWO
rpomMagstHn  Ta puguydHi ocobn, sKi MalTb Yy MNOCTIMHOMY
KOPUCTYBaHHI 3eMernbHi OinsHKY, ane 3a umm Kogekcom He MOXYTb
MaTM 1X Ha Takomy npaBsi, NoBWHHI o 1 ciyHa 2008 poky
nepeodopMmnTN y BCTAHOBIEHOMY MOPSAKY NpPaBo BnacHocTi abo
npaBo opeHan Ha HuX. OTxe, Kogekc 3akpinue npasuno npo Te,
LLIO paHiwe HabyTi npaBa Ha 3eMsI0 3anuLarTbCa AINCHUMK 0 X
nepeodopMneHHs. | xoya Take nepeodopmsieHHs Byno cno4vaTtky
oboB’askomMm, PiweHHAM KoHcTuTtyuinHoro Cyay YkpaiHu Big 22
BepecHs1 2005 poky Ne 5-pn/2005 nonoxeHHs nyHKTY 6 Poaginy X
lWoao  3000B'A3aHHS  nepeodopMUTM  NpaBO  MOCTIMHOrO
KOPUCTYBAHHA 3eMefnbHOK AifISHKOK Ha npaBo BflaCHOCTI abo
npaBo opeHAn 6e3 BiANOBIAHOrO 3aKOHOA4ABYOro, OopraHi3auinHoro
Ta (piHaHCOBOro 3abesneyeHHs BU3HAHO TakMM, WO He
Bignosigae KoHctutyuii  YkpaiHu (€ HEKOHCTUTYyUiHUM). Tum
camuMm 3asHadeHum PiweHHam KoHctutyuinHoro Cyny YkpaiHu
NMOSIOKEHHA  WOAO0  NepeodOpMIIeHHs  npaBa  MOCTIMHOrO
KOPUCTYBaHHA 3eMenbHOK AifITHKOK Ha npaBoO BflaCHOCTI abo
npaBo opeHaun i3 06oB’A3Ky Byno TpaHcdopMoBaHe y nNpaBo OcCib,
AKUM 3eMerbHi OiNAHKM Oynu HagaHi y NocTiiHe KOPUCTYBaHHSA A0
1 ciyHga 2002 p.

OpHak BBaXXaeMo HeObXiAHUM pekoMeHayBaTh rpoMagsHam,
AKi  MalTb 3eMenbHi  OiINAHKM Yy  MOCTIMHOMY KOPUCTYBaHHI,
nepeocopmMnioBaT Le NpasBo Yy MpaBO BMACHOCTI SK HambinbLu
NnoBHe Ta HanbinbL rapaHToBaHe YMHHMM 3aKOHO4ABCTBOM MpaBo
Ha 3emmo. [lo-nepwe, odopMIeHHA npaBa MNOCTIMHOIO
KOPUCTYBaHHSA 3eMENbHUMU OiNAHKaMU 30INCHIOETLCA  LUSISIXOM
BuAadi NOCTIMHUM 3eMieKopucTyBa4yam gepXXaBHUX akTiB Ha NpaBo
NOCTIMHOrO KOPUCTYBaHHA 3eMeSibHUMK inigHkamu. dopma Takoro
OEPXKaBHOro akTy 3aTBepmkeHa nocTtaHoBok KabiHeTy MiHicTpis
Ykpainu Big 2 kBiTHA 2002 p. N2 449 «[1po 3aTBEpAKEHHA OPM
OEepXaBHOro akTa Ha npaBO BfACHOCTI Ha 3eMernbHy OiNSHKY Ta
OEepXXaBHOro akTa Ha NpaBo MOCTIMHOIO KOPUCTYBaHHA 3€MENbHO
OINAHKOIO» | 3a CBOEK CTPYKTYPOK He nependadvae nocsBigyYeHHs
npaeBa MOCTIMHOIO KOPUCTYBaHHA 3emsieto rpomagsH. [llo-gpyre,
npaBoO MOCTIMHOIO KOPUCTYBaHHA 3eMsielo Hagae rpoMagsHWHOBI
MOXIIMBICTb MO XXUTTEBO KOPUCTYBATUCHA 3EMENbHOK AiNAHKOH.
OpHak, Taky OiNgHKYy He MOXHa Hi Big4yXUTW, Hi nepegatun y
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cnagok. [o-TpeTe, HagaHa rpoMagsaHuHY Y MOCTiIMHE KOPUCTYBAHHS
3eMesibHa gifsgHKa € OepXXaBHOK YM KOMYHarbHOK BIIACHICTHO, i 11
BNacHWK Mae npaBo BUMYyYUTWU 1T y rpoMagsiHuHa gna 6yab-sKux
CBOIX NoTpeo.

OdopmneHHsas npaBa oOpeHAU 3eMeSibHOI AiNsAHKWU.
Mopagok odopMnNeHHsAs npaBa oOpeHAu 3eMernbHUX  OiNAHOK
BU3HayeHnn 3akoHoM YKpaiHu «[1po opeHay 3emni». BignosigHo
0o ct. 14 uboro 3akoHy, OOroBip OpeHAW 3eMni YKnagaeTbcs y
nMCbMOBIN bopmMi i 3a BaxaHHAM ofHiel i3 CTOpiH MoXxe 6yTu
noceigyeHnn HoTapianbHo. A ctatTteto 15 3akoHy «[1po opeHay
3eMni» BCTaAHOBJIEHO, WO [OroBip OpeHAU 3eMsli Mae MICTUTU
nepenbayeHi uieto ctaTTero iCTOTHI YMOBW, A0 SIKUX BIQHOCATLCS:

1) ob'ekt opeHanm  (KagacTpoBui  HOMEpP,  Micue
po3TallyBaHHs Ta PO3Mip 3eMeSbHOI OiNSAHKK);

2) CTPOK Ail 4OroBOpYy OpeHaMU;

3) opeHOHa nnaTa i3 3a3HadeHHaM 1 po3mipy, iHAekcauil,
dopMm nnaTtexy, CTPOKiB, MOPSAKY 1I BHECEHHS i nepernagy Ta
BiANOBIAANbHOCTI 3a 1 HecnnarTy;

4) yMOBM BMKOPUCTAHHSA Ta UiNboBe NpU3HaYeHHA 3eMeNbHOl
OINAHKK, sika nepefaeTbcd B opeHay;

5) ymoBU 36epexeHHs cTaHy ob'ekTa opeHau;

6) YMOBM i CTPOKU nepenadi 3eMesibHOI OiNAHKKU OpeHaapto;

7) yMOBU NOBEPHEHHSA 3eMESTbHOI OiNAHKM OpeHa0aBLEBI;

8) icHytoui obmexeHHA (OBTSKEHHS) o4O BUKOPUCTaHHS
3eMenbHOI AiNAHKN;

9) BW3HAYEHHSA CTOPOHU, SIKAa Hece pPU3MK BUMNAOKOBOro
NOLUKOOKEHHS abo 3HULLEHHS 06'eKTa OpeHau YM NOro YaCTUHMU;

10) BignoBiganbHICTb CTOPIH;

11) ymOBM Nepepadi y 3actaBy Ta BHECEHHSA OO0 CTaTyTHOro
dooHAy npaBa opeHAn 3eMeSbHOT OINAHKN.

BiocyTHICTb y foroBopi opeHan 3emni OgHIiel 3 iCTOTHUX YMOB
€ nigctaBol AN BIOMOBM B AepXaBHiM peecTpauil gorosopy
OpeHaun, a TakoX ANl BU3HAHHA OOroBOpYy HediiCHUM BianoBigHO
[0 3aKOHY.

OpHak 3a 3rogolo CTOpiH y AOroBOpi OpeHau 3emii MOXYTb
3a3HadaTucA iHWi YMOBM, 30KpeMa AKICHUW CTaH 3eMeNnbHUX yrigpb,
NnopsiAoK BUKOHAHHA 3060B'A3aHb CTOpPiH, NOPSAOK CTpaxyBaHHA
ob'ekTa opeHan, NOPSAOK BIALWIKOLYBAHHS BUTpPAT Ha 34IMCHEHHS
3axo4iB  WOOO OXOPOHW | noninweHHa ob'ekta opeHau,
NPOBEAEHHS MeniopaTUBHUX poBIT, a TakoX o6cCTaBuHK, LWO
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MOXYTb BNSIMHYTU Ha 3MiHY abo NPUNUHEHHS Ail 40roBOpPY OpeHaw,
TOLLO.

O60B‘A3KOBOI0 BMMOIOK [0 O(OPMIIEHHS MpaBa oOpeHaun
3eMni € yknageHHa gorosopy I opeHAw BignosigHO A0 TunoBoil
doopmMn OOroBopy OpeHan 3eMsli, dka 3aTBepaXeHa MOCTaHOBOK
KabiHeTy MiHicTpiB YkpaiHu Big 3 6epesHs 2004 p. Ne 220 «[1po
3aTBepaKeHHs TUnoBOro 4OroBopy opeHan 3emni».

O6oB‘aAskoBUM  eTanoM OQOPMIEHHS MpaBa oOpeHau
3eMernbHOI AiNSHKM € NiArotToBka [oAaTKiB 40 OOroBopy OpeHam
3emni. Ak BctaHoBreHo crtaTtTelo 15 3akoHy «[1po opeHay 3emrii»,
HeBig'€MHOI0 YaCTMHOK JOroBOpY OpeHANn 3eMii €:

1) nnaH abo cxema 3eMesfibHOI OiNsHKK, 9Ka nepenacTbcs B

opexay;
2) KagacTpoBUK MaH 3eMesibHOI AiNsHKM 3 BigobpakeHHsM
obmexeHb (0OTsKeHb) Yy 1I BUMKOPUCTAHHI Ta BCTaHOBMNEHUX

3eMeSIbHUX CEepPBITYTIB;

3) aKkT BU3HAYEHHA MeX 3eMenbHOl AOiNAHKM B HaTypi (Ha
MiCLIeBOCTI);

4) aKT npurMaHHs-nepenadi ob'ekta opeHau;

5) npoekT BioBeOeHHs 3eMeribHOl AiNsHKM Yy pasi Moro
PO3p0OBMEHHS 3rigHO i3 3aKOHOM.

Y pasi aKwo [oroBopoM opeHau 3emni nependadaetbcs
30IMCHUTM  3axodn, CNpsIMOBaHIi Ha OXOPOHY Ta MOMIMWEeHHS
ob'ekta opeHAW, QOO [OOroBopy AodaeTbCd yroga  WoOAO
BiLLKOOYBAHHSA OpeHaapto BUTPAT Ha Taki 3axogMu.

[oroBip opeHan MoXe nepegbayatM HagaHHA B opeHay
OEKINTIbKOX 3eMerbHUX [OiNFHOK, HAKi 3HaxoaAaTbCs Yy  BracHOCTI
OZHOro opeHaonaBsuUs (a Woao 3eMernb AepXXaBHOI Ta KOMYHanbHOI
BMTACHOCTI — 3eMeflbHUX  LiNsHOK, 49Ki  nepebyBaloTb Y
PO3MOPAKEHHI OLHOrO OpraHy BWMKOHaBYOI BNaan 4YM OpraHy
MiCLLeBOro CaMOBpPsiAyBaHHS).

HapewTi, yknageHun HanexHuMm YMHOM [OroBip opeHau
3eMefibHOI  OiNAHKW  nignarae  gepXasHIM  peecTpauil, ska
30INCHIOETLCA PaviOHHUM YynpasriHHAM [lepXaBHOro areHTCcTBa
3emenbHUX pecypcie YkpaiHu. Came nicna gepaBHoOI peecTpauil
y opeHaps BUHUKAE NpaBO OpeHAU 3eMernbHOl AiNdHKu. | came 3
MOMEHTY AepXXaBHOI peecTpaLii NpaBo OpeHan 3eMenbHOI SiNIHKN
BBaXka€TbCs OPOpPMIIEHMM BIAMNOBIAHO A0 YMHHOIO 3aKOHO4AaBCTBA

YKpaiHn.
OdopmneHHa npaBa emditeB3anucy i cynepdiuito.
EM@iteB3nC — Ue npaBoO KOPUCTYBaHHA YYXOK 3eMerlbHOK
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AINAHKOK Ansa CinbCbKorocnogapcbkux notped, a cynepdiuin —
NpaBO KOPUCTYBAHHS YY)XXOH 3eMefbHO AiNsHKO Anga 3abyaosu.
3rigHo 3 cT. 102" 3emenbHoro kopekcy YkpaiHu, emdiTeB3uC i
cynepdiuin BUMHUKAKOTbL Ha MigcTaBi OOroBOPY MK BraCHUKOM
3eMenbHOl AiNAHKM Ta ocobow, ¢dka BugBuNa Oa)kaHHA
KOPUCTYBATUCH LIE 3eMerbHOK AiNsSHKOK ANna Takmx notpeod.
BignoBigHO npaBa KOPUCTYBaHHA 3eMenbHUMMU LifigFHKaMn  Ha
OCHOBiI em@iTeB3UCy Ta cynepqiuito 0POPMIIIOETLCA 4OrOBOPOM
BiANOBIAHO NPO BCTAHOBNEHHA eMiTeB3MCY Ta NPO BCTAHOBIIEHHSA
cynepdiuito. Taki goroBopu  nignsrawTb  HOTapianbHOMY
noceigyeHHO, a npaBa emd@iteB3ncy Ta cynepdiuio, £Ki
BUHUMKAOTb Ha NiACTaBi Taknmx OOroBOpIB, — AepXXaBHIN peecTpauil,
aK oo 1 ciyHg 2013 p. 34INCHI0ETLCA PaNOHHUMU yNpaBIliHHAMMN
3emenbHUX pecypciB  [lepXaBHOro 3eMeribHOro areHTCcTBa
3eMernbHUX pecypciB YKpalHu.

KpiMm TOro, npaBO KOPUCTYBaHHA 4YYXOK 3eMefbHOK
ainsHko ans 3abygosu (cynepdidin) Moxe BUMHMKATUM TakKOX Ha
nigctasi 3anosiTy. B Takomy pasi cynepdiuin odgopmnseTbca
CBIJOLUTBOM NpO CnaflinHy Ta nignsrae gepXasBHin peecTpauil B
panoOHHOMY YynpaBsIiHHI 3eMefbHNX PeCcypcCiB.

OdopMneHHA CYCiACbLKMX 3eMeJIbHUX CepBiTyTiB.
HabyTTs cycigCbkoro 3emernibHOro CepBiTYTY O3Havae HabyTTs
BNACHMKOM (KOpUCTyBayeM) OJHIel AinsHKM npaBa oBMeXeHoro
nnaTtHoro 4m 6e30nnaTHOrO0 KOPUCTYBAHHSA YYXXOK CYMiIKHOK
(cyciocbKko) 3eMenbHOK OiNISTHKOK 3 METOK YCYHEHHS HeOOoniKiB
BMTACHOI [AiNSAHKK, SKWO BOHM HE MOXYTb OYTW YCYHYTI iHLWKUM
cnocobom. [MpumipHmin  nepenik  OBMEXEHOro  KOPUCTYBAHHS
CYMDKHUMW (CYCiACBbKMMW) 3eMESTbHUMWU LN iHKaMu HaBedeHun y
cT. 99 3emenbHOro kogekcy YkpaiHu. BignosigHo o uiei cratTi,
BNacHMKN abo KopucTyBadi 3eMeSibHUX OINAHOK MOXYTb BUMaratu
BCTAHOBMEHHA TakKMX 3eMefbHUX CEPBITYTIB: @) NpaBo Npoxoay Ta
npoisgy Ha Benocunegi; 6) npaBo Npoi3gy Ha TPaHCNOPTHOMY
3acobi no HafBHOMY LWMSXYy; B) NpaBO MpPOKNagaHHA Ta
ekcnnyaTauil niHin  enekTponepegadi, 3B'dA3Ky, Tpybonposogis,
HWKMX NiHIMHUX KOMYHIKauii; r) npaBo Mpoknagatm Ha CBOK
3eMesibHY AiNsHKY BOAOMPOBIA i3 YyXOl npupogHol Bogonmmn abo
yepes3 4YyXy 3eMefibHy AiNgHKy; ') npaBo BiaBoOYy BOAW 3i CBOEI
3eMernbHOI OiNsHKA Ha cycigHio abo 4yepes CycCigHo 3eMernbHYy
OiNAHKY; 4) npaBo 3abopy BOAM 3 NPUMPOLHOI  BOAOMMM,
pO3TallOBaHOI Ha CYCiHIM 3eMerbHIn OingHui, Ta npaBo nNpoxoay
00 NPUPOLHOT BOAOWMU; €) NpaBo MoITK CBOK Xyaoby i3 npupoaHol
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BOZOWMMU, pO3TaLLOBAHOI HA CYCigHIN 3eMerbHInN OinsaHui, Ta npaBo
NPOroHy Xxygobwm [0 npupOoAHOT BOAOWMM; €) MNpaBO MPOroHy
Xygobu nNo HasiBHOMY LWWAAXY; ) NpaBO BCTAHOBJSIEHHS
OyaisenbHUX pULLITYBaHb Ta CKNagyBaHHSA ByaiBenbHUX MaTepianis
3 MeTow peMOoHTy OyaiBenb Ta crnopyd; 3) IHWi 3eMernbHi
CepBITyTH.

3a 3aranbHMM npaBusioMm, 3akpinneHum y  cr. 100
3emenbHOro Kogekcy YkpaiHu, cepBiTyT MOXe OyTW BCTaHOBMEHUN
AOroBOpoM, 3aKOHOM, 3arnoBiToM abo piweHHamM cyay. Lo
CTOCYETbCA BCTAHOBMEHHA CYCIACbKMX 3€eMeNnbHUX CepBiTYTIiB, TO
BOHW BCTAHOBSIOOTLCA AOrOBOPOM (NPU HAsABHOCTI 3rogn CTOPIH —
BNACHWKIB CyMiKHUX (CyCiOCbKMX) OiNAHOK), abo 3a pilleHHAM cyay
(y Bunagky BigcyTHOCTI Takol 3rogu). OgHak yknageHHs OoroBopy
Ta BWHECEHHs BIOMNOBIAHOMO PpilEeHHA Ccyay € nuue neplum
KPOKOM Yy BWHWKHEHHI CYyCiOCbKOrO 3eMeNnbHOro CepBiTyTY.
HacTynHum KpoKOM € [JepxaBHa peecTpauis pgorosopy abo
pilleHHs cydy B TMOPsAKy, BCTAHOBMEHOMY AN [AepXXaBHOI
peecTpauil npaB Ha 3eMenbHi  AginaHku.  BignosigHo npaso
CYCiACbKOro 3eMefnbHOro CepBiTyTY NOCBIgYYETLCA AOroBopoM abo
pilleHHaM cyay, B 9KOMY BM3HA4yeHi BCI NOro iCTOTHi ymoBu. BoHO
BBaXXaE€TbCA OJOPMIIEHUM, SKLIO Ha [OroBOpi Ta pilleHHi cyny
npocTasrieHa BigMiTKa Npo AepXXaBHY peecTpauito.

OdopmneHHa npaBa Ha 3eMmnl0 € puandyHUM akTom, 3
SAKMM 3aKOH NOB'A3YE BMHUKHEHHA Yy Cyb‘ekTa npaBa Ha 3eMerbHYy
OINAHKY  He  TiflbKMW  NPaBOMOYHOCTEN  WOOO0  BOJSIOAIHHS,
KOpUCTYBaHHA Ta/abo po3nopsmpKeHHA Hekw, ane W npasa Ha
3axXUCT y BMMNadKy MNOPYLWEHHA npaBa Ha 3emMno Oyab-gkumu
ocobamu.

3. NOPAOOK O®OPMJIEHHA NPAB HA 3EMEJIbHI
ANAHKN 3A 3AKOHOOABCTBOM YKPAIHU

B YkpailHi 30inCHI0ETLCA 3eMernbHa, agMiHICTpaTMBHA Ta iHLUi
pedopmMu, CNpsIMOBaHi Ha KapauHanbHe OHOBJEHHS,
MOLEpHi3aLilo AepXaBHOro MexaHiaMy yrnpasfiiHHA CyChifisHUMUN
npouecamun. OfHietlo i3 ccep Takol MoaepHisauil € CTBOPEHHS
NMOBHOLIHHOI CUCTEMU BEAEHHSA AEPXXaBHOIo 3eMefibHOro KagacTtpy
Ta eguvHoro [lep)aBHOro peecTpy npaB Ha 3eMfilo Ta iHWe
Hepyxome ManHo. 3 uieto metoro 11 nmoToro 2010 p. BepxoBHa
Paga YkpaiHu npunHana HoBy pefakuito 3akoHy YkpalHu «[1po
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AepXaBHY peecTpauilo peyoBMX NpaB Ha HepyxomMe ManHo Ta IX
ob0TskeHb», a 7 nunHa 2011 poky — 3akoH YkpaiHu «[1po
OepXxaBHUM  3emMenbHUN  KagacTtp». L 3akoHopaBui aktu
CApAMOBaHI Ha  (POPMYBaHHA  PWUHKOBOI  iHGPACTPYKTYpu
afMiHICTpyBaHHS 3eMeribHOl | He3eMerlbHOI HepyxoMocCTi, B
OCHOBY $IKOI KnafeTbCs TiCHA B3aeEMOAis MK  gepXXaBHUM
3eMernbHUM KagacTpom Ta [lepXkaBHUMM PEECTPOM pPevoBUX MNpaB
Ha HepyxoMe ManHo. PopMyBaHHS Takol iHPPACTPYKTYpU BHOCUTL
ICTOTHI 3MiHM B CUCTEMY O(POPMIIEHHS NpaB Ha 3eMerbHi OiNSHKN.
Tomy BapTo nam'atati, wo o 1 ciyHa 2013 p., konn matTb OyTH
BBeEeHi B Ail0 BuLe3a3Ha4yeHi 3akoHogaB4i akTh, O0dpOopMIEHHS
npaB Ha 3eMesibHi OiINAHKWM 34IMCHIOBAaTUMETLCA BIiANOBIAHO OO
HOPM YMHHOro 3akoHogascTBa YkpaiHu, a 3 1 ciyHa 2013 p.
HabyaoyTb YMHHOCTI HOPMMU 3aKOHIB «[1po OepkaBHY peecTpauito
pevyoBMX MpaB Ha HEPyXOMe MaMHO Ta IX o0TsKeHb» Ta «[1po
AepxaBHUN 3eMeNbHUN KagacTp».

1) Mopsaaok ohopMneHHA npaB Ha 3eMeSibHI AiINSHKKM Jo
1 ciyHa 2013 p. 3a YMHHMM 3aKOHOOABCTBOM YKpaiHu
OPOPMIIEHHS MpaB Ha 3eMefbHy  AOiNsHKY,  BKIH04Yakoun
OOpPMSIEHHSI MpaBa BIacHOCTI Ha Hei, nepefdbayvyae BYMHEHHS
CYKYMHOCTI HOpUONYHO 3HAYMMWUX MOCNILAOBHO 34IMCHIOBAHUX Ain,
AKI 3aBepLUYIOTbCA peecTpaLieto BiANOBIAHOMO Npasa Ta BUAa4ver
ocobi JOKYMeHTa, Wo MOoro noceigvye. 3a3HadeHa CyKynHiCTb Ain
BKIIOYaE:

a) ¢popMyBaHHA 3eMenbHOI AINSAHKM AK 00‘eKkTa npaBsa
BJZTACHOCTIi 4M npaBa KOPUCTYBaHHA, dKa, 3rigHO 3 CT. 79
3emenbHOro kogekcy YkpaiHu, sBRAsie Cco0OK 4YacTUHY 3eMHOI
NOBEpXHi 3 MeBHUM MiCLeM po3TallyBaHHS, YCTaHOBNEHUMU
MeXamu Ta BU3Ha4YeHuMn Wwodo Hel npasamun. OTxe, hopmyBaHHSA
3eMenbHOI AiNaHKku nepegbavyae BUMHEHHS OiK WOAO0 HPUONYHOIO
BiAOKPEMNEHHS Bifl 3eMHOI NOBEPXHIi 1T NEBHOI YAaCTUHU MEXOBUMMN
3HakamMu, MO3HA4YeHHs 11 Micusl po3TallyBaHHA Ta BU3HAYEHHS
3MICTY npaB Ha TaKy YacTWUHYy 3eMHOI noBepxHi (no cyrTi,
BU3HAYEHHA NPaBOBOro PeXuMy AifsHKN).

BigokpeMneHHs 4yacTuHM 3eMHOI NoBepxHi Ta (hopMyBaHHS
Ha 1I OCHOBI OKPEMOI 3eMefbHOI AINAHKN 34INCHIOETBCS LUSISIXOM
NpoBeLEeHHS 3eMIeyCTpo — CYKYMHOCTI Ain, CnpsIMOBaHUX Ha
BiAMEXyBaHHA 3eMernbHOI OiNFHKA Bi4 pewTyn 3eMHOI NOBEpPXHI,
BU3HAYEHHA JIiHIA MPOXOOKEHHA MeX [OiNAHKW, MNpUB‘a3Ku
NMOBOPOTHUX TOYOK (KYTIB TOLWLO) 3€eMefbHOl AiNstHKM - 0o
reogesnyHnX MyHKTIB  HauiOHanbHOI  reofesnyHol  Mepexi,
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BifOBpakeHHs1 NPOCTOPOBUX MapamMeTpiB 3eMeSibHOI OiNAHKN Y
3eMNeBNOPSAAHIA OOKYMEHTaUil Ta NepeHeceHHs 1 'y eNIEKTPOHHY
dopmy.

[MpaBOBOKO OCHOBOK AN  3OIMCHEHHS 3eMJIeyCTpo €
3emenbHuin Kogekc YkpaiHu (cT.cT. 181-186" Ta iHwi), 3akoH
YkpaiHn «[1po 3emneyctpin», 3akoH YkpaiHn «[1po Tonorpado-
reofe3nyHy i KapTtorpadiyHy AisnbHiCTb», [locTaHoBa KabiHeTy
MiHicTpiB YkpaiHu Big 26 TpaBHa 2004 p. Ne 677 «[llpo
3atBepokeHHs [lopsaky po3pobrieHHs NpPOEeKTiB  3eMieyCTPoro
loao BigBeOeHHS 3eMmernbHUX AinsHok», [loctaHoBa KabiHeTy
MinicTpiB YkpaiHm Big 4 6epesHs 2004 p. Ne 266 «[lpo
3aTBepAKeHHS TunoBoro AoroBopy MNpo po3pobrieHHs MpPOEKTy
3eMNneycTpoo  LWoaO BigBeOEHHS 3eMenbHOI  OiNdHKU»  Ta
noctaHoBa KabGiHeTy MiHicTpiB YkpaiHu Big 23 rpygHs 2009 p. Ne
1420 «[leqaki nuTaHHA peanisauil cTaTTi 1861 3emenbHoro KoOekcy

YkparlHu».
dopmMyBaHHA  3eMerbHOl  [iNAHKW  PO3MOYMHAETbCA 3
OTPMMaHHSA  3auikaBneHow O0cobow — rpoMagsHUMHOM 4

IOPMONYHOK 0CODO0K, AKa Mae Hamip HabyTu y BRacHICTb 4u
KOPUCTYBaHHA 3eMernbHy [LiNAHKY, WO e He cdopmoBaHa, —
0O03BOSTy Ha 1I POpMyBaHHSA Bif TOro opraHy Bnaau, SKMn Mae
npaBo HaZaBaTW 3eMerbHi AiNISHKM Y BIIACHICTb Y4 KOPUCTYBaHHSA
ONS1 NEBHOrO UiNbOBOr0 BUKOPWUCTaHHS, — O03BOSYy Ha pPO3pobKy
NPOEKTY 3eMJSIeyCTPOI0 LLOAO BigBeAEHHA 3eMENbHOI AiNAHKN.

[Micna oTpuMaHHA Takoro [O3BOSy 3auikaBrieHa ocoba mae
yKnacTun 3 3eMIeBMNOPSAHOI OpraHisauieto, To0To, opraHisauieto
sika Mae niyeHsito Ha NpoBedeHHsT Tonorpado-reoge3nyHnX podiT
Ta NiUeH3il0 Ha BUKOHAHHSA 3eMneBnopsaagHnX i 3emre OUiHOYHUX
pobiT), pgoroBip Ha  MiAroTOBKY  BIANOBIAHOrO  MPOEKTY
3eMI1eyCTpolo.

HacTtynHum eTtanom QopMyBaHHA 3eMernbHOl [LiNAHKN €
MOrOMKEHHA  MPOEKTY  3eMreycTpol  gepxaBow B 0Cobi
BiANOBIOHWX OpraHiB BWKOHABYOl Braau panoHHoro pisHA. [o
HeJaBHbLOrO 4acy pO3pOBHMKM MNPOEKTIB 3EMMEYCTPOK Manu
BiBiAyBaTU N'ATb TAKNX OpraHiB PparlOHHOro PiBHSA Ta OTpMMaTH Bif
HUX MOrOMKEHHS TMpPOEKTYy 3eMrieyCTpOo, 30Kpema: pPanoHHI
(MicbKi) opraHu 3eMenbHUX pecypciB, MicTobyayBaHHA Ta
apxiTekTypu, NpUpPOOOOXOPOHHUN Ta caHiTapHOo-enigemMionoriyH1m
opraH Ta opraH OXOPOHM KyNnbTYpHOI cnagwmHu. B kiHui 2009 p.
npouenypa Takoro noromkeHHa 6yna BaockoHaneHa. 3MmiHamu,
BHECEHUMN 00 3eMenbHOro kogekcy YkpaiHn 3akoHoM YKpaiHum Big
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5 nuctonaga 2009 p. Ne 1702- VI, Kogekc OyB AOONOBHEHWN
ctatTeto 186, sKkolo nepenbayeHe CTBOPEHHSI Y KOXKHOMY paloHi
Ta MICTi (KpiM MIiCT palnoHHOro MignopsiAKyBaHHA) NOCTIMHO Aito4ol
Komicii 3 po3ansdy numaHb, roe'ssaHux 3 [10200XKeHHAM
OoKyMmeHmauii i3 3emneycmporo. Y cBoin poboTi Komicia kepyeTbcs
HopMaMn 3eMeNnbHOro Kogekcy YKpaiHW, iHWWUX HOPMaTUBHO-
NnpPaBoOBMX akTiB, a TAKOX TUMNOBMM MOSIOXEHHSAM MPO KOMICIO 3
po3rnagy nuTaHb, MOB‘A3aHUX 3 MOrOMKEHHSAM [OKYMeHTauil i3
3eMneycTpolo, 3aTtBepakeHMMm noctaHoBow KabiHeTy MiHicTpis
Ykpainm Big 23 rpyaHa 2009 p. Ne 1420 «[leski nuTaHHa peanisauii
cTaTTi 186" 3emMenbHOro Kogekcy YkpaiHum».

[lo noBHoBakeHb Takoi Komicii BigHeceHO 3abe3nevyeHHs
NorogXeHHa  OOKYMeHTauil i3 3emMneycTtpor  BignosigHUMM
opraHaMmy  BMKOHaB4YOl BfagM Ta  oOpraHamym  MICLIEBOro
camMoBpsAaYyBaHHS 3a NPUHLUUMNOM «EAUHOrO BikHa». 3 L€ METOM0
oo cknagy Kowmicii BxogaTb  yNnOBHOBaXKeHi NpeacTaBHUKU
panoHHOro (Micbkoro) opraHy 3eMeribHUX pecypcis,
MicToOyQyBaHHA Ta  apXiTEKTypu, MpPUPOOOOXOPOHHOroO  Ta
CaHiTapHO-enigeMionoriYHoOro opraHy, opraHy OXOPOHW KynbTYypPHOI
cnagwmHun. Y pasi NoromkeHHs MNPOEKTIB 3eMieycTporo, LWo
pPO3pobNATLCA 3 METOK BUMYYEHHS, Ha4aHHSA, 3MiIHW LinbOBOro
NpPU3HaYeHHSA 3eMernb JiCOrocnogapCcbKoro Npu3HadYeHHsa, BOAHOroO
doHAay, 3eMenbHUX AINSHOK ANs uinen, nos'a3aHux i3 po3pobkotro
KOPUCHUX KonasnuH, Ao cknagy Kowmicii 3any4aetbcs BignoBigHO
npeacTaBHUK TepuTopianbHUX OpraHiB nicoBOro rocrnogapcrtea,
BOLHOrO rocnofapcrsea, Aep>KaBHOMo rMipHNYOro Harnaay.

Komicia 3gincHioe CBOK AOiSNbHICTL Y popmi 3acigaHb, LWO
NPOBOAATLCA He pidlle OoAHOro pasy Ha TwxaeHb. PesynbTtaTtu
poboTtn Komicii opopMstoloTbCs BUCHOBKOM, SKUA MNigNUCYETLCSA

BCiMa 1l uYfneHamMn Ta CKpINMETLCA MeyvyaTtkamu OpraHis,
NpeLCTaBHUKM SKUX BXOAATb A0 11 ckragy. ligctasoto BigMoBU Y
NOrOKEHHI  JOKYMeHTauil i3  3emneyctpolo  Moxe  6yTu

HEeBIQMOBIAHICTb 11 MOMOXEHb BMMOramMm 3aKOHIB Ta MPUNHATUX
BiANOBIAHO OO0 HWUX HOPMAaTUBHO-MPaBOBUX akTiB. [loromxeHHs
OOKyMeHTauil i3 3emreycTpor Ta nigrotoBka BUCHOBKIB i3
BUKNAAOM 3ayBaXeHb A0 Hel 34incHIoTbecs  6esonnaTHo.
[lokyMeHTauiqa i3 3emneycTpoto, noromkeHa Kowmicieto, BBaxXaeTbCH
TaKolo, LLIO NorogkeHa opraHamu, npeacTaBHUKN SIKUX BXOOATb A0
I cknagy.

OpHak, y psagi BuNagkiB  MOPYLIYETbCA  BU3HAYEHUN
3aKOHOLaBCTBOM Mopsagok poboTtn Kowicii 3 po3enisidy numads,
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rnog'sazaHux 3 o2o00XeHHsIM OOKyMeHmaujii i3 3emMreycmporo
NpU3Besi0o He [0 NOMIMWEHHS, WO NPM3BOAUTL [0 MNOripLEHHS
CUTyauil 3 po3rnagy Ta rnoroaXKeHHs1 NPOEKTIB 3eMsieycTpoto. Tak,
BignosigHO [0 noctaHoBu KabiHeTy MiHicTpiB YkpaiHn «[eski
NUTaHHA peanisauil cTaTtTi 186 3emenbHoOro KoOeKCy YKpaiHu»,
BUCHOBOK Kowmicii saBnse cobo OAWH [JOKYMEHT, Ha SKOMY
CTaBnNATb NIANUCK NPEeaCTaBHUKM BULLE3Aa3HAYEHUX OpraHiB Bnaau
panoHHoro (Mmicbkoro) piBHA. OpHak, Yy [Oesikux panoHax
npeacTaBHUKN LMX OpraHiB Bnaan He 30upatroTbCs pa3 Ha TXKOEHb
y O4HOMY MiCli, a NPOAOBXYHTb MpauoBaTM Ha CBOIX poboumx
MiCUAX Yy BIigNOBIgHWX oOpraHax Bragu. ToMy 3aMOBHUK 4un
PO3pPOOHMK 3eMMNEBNOPSAHOI AOKYMEHTAaUiT 3MYyLUEHi «BigBiayBaTu»
TakMx nocadoBLUiB He B OAOHOMY Micui — Micuyi poboTtu
BULe3a3HadeHoi Komicii — a B m’'atm pisHux micusx. OpfHak,
OCKISTbKM BUCHOBOK FOTYETbCS SIK OAMH OOKYMEHT, TO 3aMOBHUK YK
PO3pPOOHMK  3eMNieBnopsaaHOl  AOKYMeHTauil 3BepTaloTbCs [0
nocagoBLUiB BiANOBIOHMX OpraHiB Bragu Mo 4epsi: crno4yatky Oo
OJHOro, a noTiM Ao iHworo. B Takmx Bunagkax He TiflbkKW He
3abes3nevyetbcsa BignosigHicTb pobotn  Kowicii 3  po3ansidy
numaHb, roe'sisaHux 3 [10200XEHHAM  OOKyMeHmauii i3
3emsieycmpoto NPUHLNMNY «EOMHOTO BiKHa», a (PaKTUYHO Yy M'ATb
pasiB  30iNblyETbCA Yac Ha MOroOMAKEHHs 3eMNeBnopsaHOI
AokymeHTauil uiei Kowmicieto. Amxe 00 11 CTBOPEHHSA 3aMOBHUK 4u
PO3POBHMK 3eMneBnopsaHOlI OOKYMEHTauil Mir nogaBaTu Taky
AOKYMEHTaLito Ha MOroXeHHA [0 KOXHOro 3 M'STipKM OpraHis
BflagM 0HOYacHO, a He No Yep3i.

Taki BMnagku ceigyatb Npo rpybe nopyweHHs nocagoBuMm
ocobamu opraHiB BrnaguM YMHHOrNO 3akoHOAaBCTBA. ToMy Mpu ix
BUABSMEHHI 3auikaBneHi ocobu MNOBWHHI 3BEPHYTUCA OO0 [OSfI0BU
BiANOBIAHOI pangepXxagmiHicTpauil ons X YCyHEeHHS.

MepeBipka  AKOCTI BUKOHAHMUX  3eMIIeBNOPAOHOIO
opraHisauicro 3emneBnopsgHMx pooIiT wWwoano ¢opmyBaHHSA
3eMernbHOI AiNAHKKW. [licnsg norogXeHHs NPOEeKTy 3eMsieyCTporo
Komicieto 3 posensdy numaHb, nog's3aHux 3 [10200XKEeHHSIM
OOKyMeHmauii i3 3emsieycmporo BiH Nignarae 3aTBepaXeHHIo
opraHoM  BMKOHaB4YOol Bnagn abo  opraHOM  MicLEBOro
camMoBpsAyBaHHA, K HagawTb | BUNY4YalOTb 3eMerbHi OiINIAHKN.
OpgHak, 1Ooro 3aTBepKEHHIO nepegye HU3ka 0O0B’S3KOBUX
npouecyanbHUX Oin, 3aBOaHHAM HKMX € NepeBipka SKOCTI
BUKOHAHUX 3eMIIeBNOPSAHMX POoBIT LWINAXOM MOPIBHAHHA  1X
pes3ynbTaTiB 3 HAsiBHO iHopMaUieo Npo Ty YaCcTUHY 3eMeSbHOI
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TepuTopil, e 3HaxXoOuUTbCA 3emMmeribHa AiNgHKa, Wo POpPMYETLCA.
Taki BigOMOCTI MIiCTUTb ABTOMAaTM3OBaHa CUCTEMA [OepP’KaBHOro
3emenbHoro kagactpy (AC O3K) — iHbopmauinHa cuctema, B siKin
KOHLEHTPYIOTLCA BIiAOMOCTI MpPO MNPaBOBUN PEXUM 3eMeflb,
AepXaBHYy  peecTpauito  3eMenbHuUX  OiNgHOK,  KagacTpoBe
30HYyBaHH4A, KagacTpoBi 3MOMKU, BOHITYBaHHA I'PYHTIB, EKOHOMIYHY
OUiHKY 3eMeflb, TPOLIOBY OUiHKY 3eMenbHUX LOiINsSHOK, 00niK
KiNbKOCTI Ta SIKOCTi 3eMenb.

NMpoBeneHHA AepxXaBHOI €KCNepTU3U 3eMIieBNopsAAHOI
AOKyMeHTauil. Baxnusum etanom nepeBipkn AKOCTI BUKOHAHWUX
3emneBnopsagHnx pobiT no PopMyBaHHIO 3eMESbHOI LINAHKN €
npoBedeHHs 11 [OepXaBHOI eKCcrnepTuau, 9Hka 34IMCHIETLCH
BignoBigHO a0 3akoHy YkpaiHn «[1po [gepxaBHY eKcrnepTuay
3eMneBnopsaHol AOKYMeHTaui». 3rigHo 3 cT. 9 3aKOoHy, NMpPOeKTH
3eMNeycTpo LOAO CTBOPEHHS HOBMX Ta BMOPSAKYBAHHS
ICHYIOUMX  3eMIeBOSIOAIHbL | 3eMNeKopucTyBaHb  MignaratTb
00O0B'A3KOBIN AepXxaBHin ekcnepTunsi. 3emnesnopsaHa
OOKYMeHTauid noJaeTbCa AN NPOBEOEHHA TaKol eKcrnepTuau
3aMOBHMKOM abo BMKOHaBLEM pobIT — 3emneBnopsiaHO
opraHiszauieto. BukoHaBusaMKN OepXKaBHOI €KCrepTuU3n € eKCcnepTy,
AKi npauoTb Yy [lepXaBHOMY areHTCTBi 3eMernbHUX pPecypciB
YKpalHn i MaoTb BMCOKY KBanidoikauito Ta cneuianbHi 3HaHHSA, a
TaKOXX BMCOKOKBanidpikoBaHi crieuianictm abo HaykoBi npauiBHUKN,
AKi 3anyyatoTbCs UMMKU opraHamu 4O 1l NpoBeAeHHs BignoBigHO 00
3akoHy (cT. 7 3akoHy «[lpo  gOepXkaBHy  eKcnepTusy
3eMneBnopsaaHol OoKyMeHTaui»). licnsa npoBegeHHA aepXaBHOI
3eMneBNopsaaHOT eKcrnepTu3nM TexHiYHa [OKyMeHTauis pasom 3
peecTpauinHO KapTKO (KapTkamMu) Ta BUCHOBKOM [AEPXKaBHOI
3eMneBnopsaaHoOl ekcnepTu3n nepefavTbCa OO0 TepuTopianbHOro
opraHy 3emeribHUX pecypciB And nigrotToBKM BiAMNOBIAHUX pPilleHb
OpraHiB BMKOHAaBYOI Bflagun, OpraHiB MiCLLEeBOro camoBpsiyBaHHSA
OO0 HagaHHA abo nepepadi 3eMernbHOI AiNAHKN Y BNacHiCTb abo
KOPUCTYBaHHS.

AKWO X TexHiyHa [OOKyMeHTauiss He nignsrae agepaBHiu
3eMNeBMNOPSAHIA  eKCrepTusi, BOHa pa3oM 3 peecTpaulifHo
KapTKOKO nepefaeTbCsl BUKOHaBLEM pobiT 6esnocepedHbo a0
TepuTopianibHOro OpraHy 3eMeribHUX pPecypciB AN NOropKEHHS
abo nigroToBKM BIAMNOBIOAHUX pPillEHb OpraHiB BMKOHaBYOl Bnaaw,
OpraHiB  MIiCLEBOro camMoBpsilyBaHHS LWOAO HagaHHa abo
nepefaHHsi 3eMenbHOI OiNAHKN Y BNAacHICTb abo KOPUCTYBaAHHA.
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NMpucBOEHHA KagacTpoBOro HomMmepa 3eMernbHin ginaHui.
Baxnueum etanom y QOpMyBaHHI 3eMenbHOI [LiNsgHKU €
NPUCBOEHHA [N KagacTpoBOro HomMepa — iHOMBIQyaribHOro
umcdpoBoro kKogy (HoMepy) 3eMenbHOl OiNsHKM, WO He
NMOBTOPIOETBCA Ha BCiK  Teputopil  YKpalHW, MPUCBOIKETLCS
3eMenbHIn AinsHui nig Yac NnpoBeAeHHS 1i gepXaBHOI peecTpauil |
30epiraeTbCa 3a HEK NPOTAroM YCbOro 4acy iCHyBaHHS Takol
OiNAHKN. [TpNCBOEHHSA KagacTpoBOro HOMepY 3eMeSbHIN OiNsHUi €
3acobom 1T topngnyHoi igeHTudikadii. 3a UMM HOMEPOM 3eMeErNbHY
OINAHKY Nerko iaeHTudikysatn, a BiZOMOCTI MpPO Hel — 3HanTu y
[Mo3emernbHin KHU3I Ta B [lepXaBHOMY pPeEECTpi peyoBuX npas Ha
Hepyxome mMarnHo.

KagactpoBun Homep 3emenbHOl AinsHKUM (popMyeTbCHa 3a
pesynbTatamm  po3pobkM  3eMNeBrnopsagHOK  opradisauieto
AOKYMeHTaUil i3 3emrieycTpoto. [1pncBoeEHHA KagacTpoBUX HOMepPIB
3eMeSibHUM AinsiHkam 34iIMCHI0ETLCA BIiANOBIAHO OO0 TuM4acoBoro
nopsiaKy MNPUCBOEHHA Ka4acTpPOBOro Homepa 3eMefbHin OinaHui,
3aTBepaKeHoro nocraHoBot KabiHeTy MiHicTpiB YkpaiHu
Big 18 cepnHsa 2010 p. Ne 749 »[1po 3aTBepaXeHHs1 TnumMyacoBOro
NopsAKY NPUCBOEHHA KadacTpPOBOro HOMepa 3eMerbHIn SiNsHLi».
3drigHo 3 n. 10 yboro TwumM4yacoBOro mnoOpsaaKy, BU3HAYEHHA Ta
NMPUCBOEHHA  KagacTpoBOro  HOMepa  3eMeSibHin AingHui
30INCHIOKTb TepuTopianbHi opraHn [epx3emareHTcTBa NpoTArom
aecatn pobounx OHi..

dopmMyBaHHS KagacTpoOBOro HoOMepa 3eMENbHOI  AOiNsHKKU
30IMCHIOETBCA Y NEeBHOMY nopsaky. Tak, Ana  BU3HAYEHHS
KagacTpoBOro Homepa 3eMerbHOI AiNSHKN 3aMOBHUK JOKYMEHTaL il
i3 3emneycTpol (rpoMagsiHuH 4u  opugumyHa ocoba) abo
YyNOBHOBaXXeHa 3aMOBHUKOM ocoba (3emnieBrnopsigHa opraHisauis)
nogae OO TepuTopianbHOro oprany [lepxsemareHTcTBa 3a MicueM
po3TallyBaHHSA 3eMefbHOI OINAHKN TaKi JOKYMEHTH:

1) 3asiBy Npo BM3HAYEHHS1 Kag4acTPOBOro HoMepa 3eMesibHOI
OINAHKN;

2) Konito OOKYMEHTa, Lo noceigyye ocoby Habyesaya npasa
Ha 3eMenbHy AinsHKy abo 1 BnacHuka, a y pasi nogaHHa 3asdBu
YNOBHOBaXXEHOK HMMM OCODOK — TaKOX KOMil0 OOKYMEHTa, WO
NiATBEPAXKYE NOro NOBHOBAXEHHSA OIATU Bif iMEHI Takux OcCiO;

3) OOKyMeHTaUilo i3 3eMsieycTpolo, dka MICTUTb BiJOMOCTI
NpO KOOpAMHATM MOBOPOTHUX TOYOK MEX 3eMerbHOI LOiNsHKM Ta
OOKYMEHTaUito i3  3eMsieyCcTpolo, SKa  MICTUTb  rpadiyHe
306paXKeHHs1 3eMerbHOI AiNAHKMY;
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4) dann obmiHy JdaHumMuM Npo  pesynbTatn  pobiT i3
3eMIeycTpoto B eNeKTPOHHOMY BUMMSAAI;

5) Konito peecTpauintHoro Homepa OONIKOBOI  KapTKu
nnaTtHMka nogatkiB (iAeHTudikauiMHoro Homepa) 3rigHO 3
[depxaBHUM peecTpoM didnyHUX ocCib — nnaTHUKIB nogaTKkiB Ta
iHLWMX O0BOB'A3KOBMX MnaTexiB — Ang gisanyHol ocobu, KpiMm ocib,
AKI Yepe3 CBOI penirinHi  NepekoHaHHA BiOMOBMATLCA Bif,
NPUUHATTA HOMepa Ta MoBIJOMUIX NPO Le BiANOBIAHOMY OpraHy
OEepKaBHOI NogaTkoBOI Crnyx6wu, ineHTudikauinHoro kogy 3rigHo 3
€OMHUM  OepXaBHUM peecTpoM MiagnpuMeEMCTB Ta oOpradisauin
YkpaiHn abo nogaTkoBoro Homepa — ans opuanvyHoi ocobu;

6) JOKYMEHTU NMPO BHECEHHS NnaTh 3a nepesipKy 0OMIHHOIo
danny.

[Mig yac nogaHHsa 3asBK hisnyHa ocoba npea'sBnsie nacnopT
abo iHWWMN OOKYMEHT, WO noceigyye ocoby, a y pasi nogaHHs
3asBM  YNOBHOBaXEHOK 0cobo — TakKoX [OOKYMEHT, WO
NiaTBEPAXYE 11 MOBHOBAXEHHS OiATU Big iMeHi Takol ocobu. MNpoTe
3ab0opoHSAETLCA BUMaraT NogaHHA AOKYMEHTIB Ta BiAOMOCTEN, He
nependayvyeHnx LM NyHKTOM.

MMicna oTpuMmaHHA 3asiBM Ta BCIX IHWMKX 3a3HaYeHux
OOKYMEHTIB  (MaTepianis) nocagoBa ocoba TepuTopianbHOro
opraHy [lepx3emareHTCTBa MPUCBOKE 3a3Ha4yeHin 3aaBi Ta
OOKYMeHTaUil i3 3emneycTpoto 0bnikoBui Homep.

Hani, Ak BcTaHoBfieHO y n. 12 Twum4yacoBoro nopsiaky
NPUCBOEHHA  KagaCTPOBOro  HOMepa  3eMeribHin  OingaHuj,
TepuTopianbHUin  opraH [lepx3emareHTCTBa NPOTAroM TpPbOX
pob6ounx AHIiB 3 OHA HAaOXOOKEHHS BULLE3a3HAYEHMX OOKYMEHTIB
3060B'A3aHUM NepeBipUTU: LOOKYMEHTALIO i3 3eMSfieyCcTpor Ha
BiAMOBIAHICTb YMOBaM HafaHHS 3eMenbHOI AiNgHKM woao i
LifIbOBOrO  MPU3HAYEeHHs, OUIHKW,  KINIbKICHMX Ta  SIKICHUX
XapaKTEePUCTUK 3rigHO i3 4O3BOSIOM Ha pO3pobrieHHs JOKyMeHTauil
i3 3emneycTpoto; fgaHi obmiHHoro dhanny — [OoKyMeHTauil i3
3eMIeyCTpolo; [aHi nNpo 3eMmenbHy [LOiNgHKYy — 4eproBomy
KagacTpoBOMY MNilaHy.

3a pesynbTatamu nNepeBipkA  TepuTopianbHUM  opraH
[epx3emareHTCTBA:

1) y pasi BignosigHOCTI [aHWX, BU3Ha4YeHUX ab3auom
nepwumM LbOro MyHKTY, BU3HA4Yae KagacTpoBUA HOMEP 3eMENbHOI
OINSAHKW  Ta BHOCUTbL A0 OOMIHHOro dpanny BIAOMOCTI Npo
KagacTpoBMiA HOMEpP 3eMESbHOI AiINAHKMU;
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2) cknagae B €NeKTPOHHIn  (undoposin)  dopmi 3
BUKOPUCTaAHHAM aBTOMAaTU30BaHOI CUCTEMU MPOTOKOST NPOBEAEHHS
nepesipkM [OKyMeHTauii i3 3emnieyctpoo Ta ObMiHHOro cawnny
(oani — npoTokon NpoBeAeHHS NepeBipkM) B YaCTUHI BigNOBIAHOCTI
AaHUX, BU3HaA4YeHNX ab3aLomM nepLirm Lboro NyHKTY;

3) nepemae [o gepxasHoro nignpuemctea  «LleHTp
OepXaBHOro  3emMmernibHOro  kKagactpy» —  AgMmiHicTpatopa
aBTOMAaTM30BaHOI CUCTEMM OOMIHHMM dhan Ta NPOTOKON
NnpoBeaeHHsI NePEBIPKN Yepes 3acobn enekTpo3B'sa3ky.

Cnig BigMiTUTW, WO AepXaBHe nNignpuemMctBo «LleHTp
OepXaBHOMo  3eMenbHOro  KagacTtpy» 9k AOMiHicTpaTop
aBTOMATM30BaHOI CUCTEMU BUKOHYE BaXnuBY YHKUiIIO Yy
POPMYBaHHI 3eMenbHUX AiNAHOK. |i cyTb nonsarae y crnisctaBneHHi
MiCUS poO3TallyBaHHSA, NiHIM MPOXOMKEHHA MeEX 3eMeSibHOI
OINAHKM, Wwoao0 d¢OopMyBaHHSA HAKOI CKMafeHa 3emrieBnopsigHa
AOKYMEHTauid, 3 HagBHMMM Yy aBTOMAaTU3OBaHIiN  CUCTEMI
BiJOMOCTSIMM NPO TEPUTOPID, Ae NaHyeTbCs copmyBaTu HOBY
OINAHKY, Ta Micue po3TallyBaHHS | JIiHIl MPOXOMKEHHA MeX
CYMDKHUX 3eMerlbHUX [LiNIFHOK Ta MeX 3eMeflb  3ararnbHOro
KOPUCTYBAHHA (Bynuub, AOpir, LWMASXiB TOWO), OO HAKUX Mae
npundaratm HoBOCOpMOBaHa 3eMeribHa JAingHka. Y npoueci
Takoro CnIiBCTaBMIEHHS BUSBNSETLCHA, MNO-NepLle, HaCKINbKK
NpoecinHo  po3pobMeHNn  MPOEKT  3eMNeycTpor  LWoao
BiABEOEHHA 3eMEeNbHOI AiNSHKM (YN iHWKIA NPOEKT 3eMIeyCTPOLo)
Ta, no-gpyre, uum Bigobpaxae mnpoekT 3eMNneycTpo CTaH
TepuTopii, Ha sgKin Mae OyTn po3milieHa HoBOCOopMOBaHa
3emMerbHa gingHka. 3okpema, NepeBipsaeTbCd, YN HE HaKNaaeTbCs
HOBOC(bOpMOBaHa 3eMefibHa OiNAHKa Ha CYMDKHI OINAHKW, YM He
BKJITMHUTBLCSA BOHa Y 3eMJi 3arafibHOro KOpUCTyBaHHS, J1iCOBi 3eMri,
BOOHI 06’eKTU Ta iHWI TepuTopii, 9Ki He nignsraTb npuBaTmMsau,
Towo. 3a pesynbTaTaMu TakKoro ChIBCTaBIEHHA AepXXaBHe
nignpuemcteo «LleHTp [OepxaBHOro 3emenbHOro KagacTpy»
MNO3UTUBHO OLIHIOE BIAMNOBIAHWUW MPOEKT 3emrieycTtpo abo X, y
BUNAAKy HasIBHOCTI BULLle3a3Ha4YeHUX HeJonikie, QOae Wnomy
HeraTMBHy oOUiHKY. OCTaHHE O3Ha4ae, WO MPOEKT 3EMIIEYCTPOLO
NOBEpPTaETLCA 3eMIEBMNOPSAAHIA OpraHisauil Ha AgoonpautoBaHHA
ANA YCYHeHHSA Heponikis. [JoonpautoBaHHA NPOEKTY 3eMieyCTpor
Ma€ 34iNCHIOBATUCA HE 3a KOLUTW 3aMOBHMKA, a 3a KOLITW camol
3eMneBnopsiAHOI opraHisauil.

3 MeTOo NPOBEAEHHS OLIHKN SIKOCTi pO3pO6SIEHOro MPOEKTy
3eMIeycTpoo  agMiHicTpaTop  aBTOMaTU30BaHOI  CUCTEMMW,
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BUKOHYOUM BuUMoOrn n. 13 TumyacoBOro nopsaky MPUCBOEHHSA
KagacTpoBOro  HomMepa 3eMenbHin aingadui, 3060B‘A3aHuin
NPOTAromM N'ATU POGOYUMNX AHIB 3 AHA HAOXOOAXKEHHSA JOKYMEHTIB:

1) 3QiNncHUTM  nNepeBipKy OOMIHHOrO (panny wWwono: a)
BiANOBIQHOCTI BMMOram, yCTaHOBJIEHUM [0 MOro CTPYKTYPU, 3MICTY
Ta ¢opmaty; 6) BignosigHOCTI BMMOram, YCTaHOBIIEHUM [0
CTPYKTYpPU KagacTpoBOro HOMepa 3eMeSibHOI  LOifISHKK;  B)
BiAMOBIAHOCTI CTPYKTYPHUX €NeMEHTIB KadacTpoBOro Homepa
3eMernbHOI OiNAHKWM JaHUM  IHOEKCHOI KagacTpoBOI KapTu; )
BiACYTHOCTI OybnioBaHHA KagacTpOBOro HOMepa 3eMenbHOI
OINAHKK;

2) NPUNHATM OBMIHHWMIA hans;

3) BHecTM paHi obMmiHHOro dpanny OO aBTOMAaTM30BaHOI
cucTeMun, — y pasi BiACYyTHOCTI 3ayBaxeHb A0 0OMiHHOro canny;

4) BHECTW gaHi Npo pesynbTaTh nepesipkn obMiHHOro danny
A0 CKnageHoro TepuTopianbHMM opraHoMm [lepx3emareHTcTBa
NPOTOKONY MPOBEAEHHSI MNEPEBIPKM Ta MNOBEPHYTU WMOro 4epes
3acobu €NeKTPOo3B'a3Ky TepuTopianbHOMY oprany
[epx3emareHTcTBa.

Micna uboro AgMiHiCTpaTOp aBTOMAaTM30BaHOI CUCTEMU
nepecurnae  TepuTopianbHOMYy  opraHy  [lep)x3emareHTcTea
NPOTOKON NPOBELEHHS NEPEBIPKMN.

TepuTtopianbHun opraH [epx3emareHTcTea, oTpMMaBLUM Bif
AomiHicTpaTopa aBTOMAaTU30BaHOI cuctemmu NpPOTOKOMy
NpoBedEHHST TMepeBipkM Ta Adivounm  BignosigHo go n. 14
Tum4yacoBoro nopsagKky MPUCBOEHHS  KagacTpoBOro  Homepa
3eMeSibHIv AinsHui, 30iNCHIOE HaCTYyrMHe:

1) y pasi BiACYTHOCTI B MpPOTOKOSi NpOBeAEHHS MepeBIPKU
3ayBaXXeHb [0 AOKYMeHTauil i3 3eMreycTpoto Ta 0bMiHHOro channy
— He Ni3Hile HaCTYyNnHoOro pobo4oro AHA podbuTb HA TUTYNbHOMY
apKyLi OoKymeHTauil i3 3eMneycTpoto, maTtepianax goKymMeHTauil
i3 3eMneycTporo, WO MICTATb rpadpivyHe 300pakeHHA 3eMeribHOI
AINSHKN, BIOQOMOCTSX MNP0 KoopAuMHATM MNOBOPOTHUX TOYOK MEX
3eMernbHOI AiNAHKN, IX YaCcTUH, OOMeEXeHb, Yyridb MO3HauYKy, B SKiA
3a3HayvyalTbCA KagacTpoBuM HOMep, OaTu MOro BU3HAYEHHS Ta
BHECEHHS BIJOMOCTEN 40 aBTOMATU30BaAHOI CUCTEMMU, MpPi3BMLLE Ta
iHiLian nocagoBol ocobw, WO 3pobuna Taky MO3Hauyky, i
cTaBuTbCs 1I  nignuc. BunpaBneHHa Yy Takil nosHayui He
A0nycKakTbCS,;

2) nosepTae y AeHb 3BEPHEHHS 3adABHWUKY AOKyMeHTauilo i3
3eMNneycTpod Ta MNPOTOKON MpoBedeHHA nepeBipku. Y pasi
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HasIBHOCTI 3ayBaXeHb [0 [JOKyMeHTauil i3 3emneycTtpor Ta
OOMIHHOro (panny AoKyMeHTauia i3 3eMneycTporo NoBepTaeTbCs
6e3 No3HauKu.

OdopMneHHA NPOTOKONy MNpPOBEAEeHHA NepeBipKU
AOKYMeHTauil i3 3eMneycTpo € BaXNMMBUM TeXHIYHUM i
npaBoBMM eTanoMm y ¢popMyBaHHi 3eMernbHOI AiNAHKW. 3rigHo 3
n. 14 noctaHosu KabiHeTy MinicTpiB Ykpainu Big 9 BepecHs 2009
p. Ne 1021 «[1lpo 3ameepOxeHHs1 nopsioKie ee0eHHs lo3emeribHOI
KHuau i KHueu 3anucie npo OepxasHy peecmpauito 0epxxasHux
aKkmie Ha rnpaeo eracHocmi Ha 3emeribHy OifiiHKy ma Ha rnpaeo
nocmitHo20 KopucmyeaHHsI 3eMersibHOt0 OifisiHKor, 0oz2080pie
opeHOuU  3emsi», Yy NPOTOKOSi  NPOBEAEHHA  NepeBipKu
3a3HayalTbCHa gaTta Ta HoOMep MPOTOKONY NPOBEAEHHS NepPeBIpKY;
obnikoBuM HOMep 3asaBW i JOKYMeHTaUil i3 3emneycTporo; Bug Ta
HanMeHyBaHHSA OOKYMeHTaUil i3 3eMneycTpoto; npissuwle, im'a, no
BGaTbKoBi, peecTpauinHMiM HomMep OOBNIKOBOI KapTKM nMnaTHUKa
nogatkis  (igeHTudikauiiHun  Homep) 3rigHo 3 [epaBHUM
peecTpoM @i3n4HMUX OcCi6 — nnaTHWKIB NogaTtkiB Ta iHWKMX
060B'sA3k0BMX NnaTexiB — ans ismyHoi ocobu abo cepito, HOMep
nacnopta — Aansa @ismyHoi ocobn, dka 4epe3 CBOI penirinHi
NepekoHaHHA  BIOMOBNSETbLCA Bi MNPUUHATTA HOMepa Ta
nosigoMusia nNpo Le BignoBiOHOMY OpraHy Aep’kaBHOI NogaTKoBOI
cnyxbun; HanmeHyBaHHA HabyBada npaBa Ha 3eMeribHY AiNsHKY,
ideHTUdIKaUuinHMA ko4 3rigHO 3 €OVHMM Oep)XaBHUM PEeECTPOM
nianpueMcTB Ta opraHizauin YkpaiHm abo nogaTkoBum Homep —
Anga punandHoi ocobu; kaTteropia 3emMenb; LiNboOBe NPU3HAYEHHS
3eMeSibHOI AiNIHKN; Micue po3TalwyBaHHA 3eMeSIbHOT OiNAHKMU;
BM3HAYEHUN KagacTpPoOBUM HOMEP 3EMESIbHOI AiINAHKW; BiOOMOCTI
Npo po3pobHMKa OOKyMeHTauii i3 3emreycTporo; BiAOMOCTI npo
BiAMOBIAHICTbL OOKYMEHTaUil i3 3eMneycTtpo — ymMoBaM HaJaHHA
3eMefibHOl AiNsHKA Wwoao 1 UifIbOBOro MNPU3HAYEHHS, OLIHKM,
KINbKICHUX Ta SKICHUX XapakTepUCTUK 3rigHO i3 [J03BOSIOM Ha
pPO3pOONEeHHA OOKyMeHTaUil i3 3emMneycTpot, gaHuX OOMIHHOro
danny — OokymeHTauil i3 3eMneycTpolo, AaHuxX MNpo 3eMerlbHY
AiNAHKY — 4eproBoMy KagacTpoBOMY MnaHy, obMiHHoro danny —
BUMOram [0 MOro CTPYKTypu, 3MICTy Ta dopmarty, BignoBigHICTb
BMMOram, YCTaHOBMEHUM [0 CTPYKTYpU KagacTpoBOro Homepa
3eMernbHOl  OiNsiHKK,  BIiAMOBIOHICTL  CTPYKTYPHUX  €fEMEHTIB
KagacTpoBOro HoMepa 3eMenbHOl AiNSHKM  JaHUM  iHOEKCHOI
KagacTpoBOl KapTW, BIACYTHICTb OybntoBaHHA KagacTpOBOro
HOMepa 3eMenbHOI  [AiNAHKW,  BUKOMItOBAHHA 3  4Yepro.oro
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KagacTpoBOro nriaHy; 3arafibHMAM BUCHOBOK LLOOO pesynbTaTiB
NpoBedEeHHS MepeBipkM AOOKyMeHTauil i3 3emrieycTporo Ta
obOMiHHOrO danny; farta BHECEHHS BiJOMOCTEN ao
aBTOMaTM30BaHOI cucTeMu (y pasi BHECEHHS); npi3BuLLa, iHiliann
Ta nocagn ocibd, LWo npoBenn nepesipKy AOKyMeHTauil i3
3eMIieycTpoto Ta 0OMiHHOro hawnsny.

[MpoTokONn npoBeAeHHA nepeBipkM NiANUCYETBCA  MNOCaA0BOK
ocobolo  TepuTopianbHOro opraHy [lepxk3emareHTcTBa Ta
3acBigvyeTbCS NeYaTKoto.

Micnsa CNSINHY BULLIE3a3HAYEHMNX TEPMIHIB, AKi
3aKOHOOaBCTBOM BigBeAEeHI Ha onpauloBaHHA OOKyMeHTauil 3
3emneycTpoo Ta 06MmiHHOro channy TepuTopianbHUM OpraHoMm
3eMefibHUX pecypcie Ta AgMiHICTpaTopoM aBTOMaTU30BaHOI
cuctemm (3 AHi + 5 gHiB + 1 geHb = 9 AHiB), 3aaBHUK abo
ynoBHOBaXXeHa HWM ocoba MawTb npaBo 3BEPHYTMCA A0
TepuTopianbHOro opraHy [epxsemareHTcTBa 3 KIIONOTaHHAM MNpo
OTPUMAHHA MNPOTOKOMY NEpPEBIPKM OOKyMeHTauil i3 3eMneycTpoto
Ta oOMmiHHOro dpanny. TepuTopianbHUM opraH [depx3emareHTcTBa
3060B'A3aHUN BUAATU MPOTOKOS 3aABHUKY YM YNOBHOBAXEHIN HUM
ocobi. Y pasi HadABHOCTI 3ayBaeHb [0 [JOKYMeHTauil i3
3eMeycTpoto Ta OOMIHHOrO goarny AOKyMeHTaLis i3 3eMneycTpoto
noeepTaeTbcad 6e3 no3HaykM Mpo MPOXOOKEHHS nepesipku. Lle
O3Ha4ae, Lo 3eMreBnopsaHa JOKYMeHTaLlis oTpumana HeraTuBHy
OUiHKY i nignarae goonpatoBaHHIO 1l pO3POOHNKOM.

OpHak, y pasi konu nig 4Yac norogXeHHs1 Ta 3aTBeEpPaKEHHS
AOKYMEHTAaUiT i3 3eMneycTpolo BUHUKIA noTpeba y BHECEHHI 3MiH
[0  BigOMOCTEM NP0  3eMenibHY  AOifIFAHKY, BHEeCeHuX o
aBTOMAaTM30BaHOI CWUCTEMMW, BU3HAYEHUN KagaCTpPOBUMA HOMeEp
aHynMoeTbCA. AHYNbOBAHUW KagacTpOBUM HOMEpP He MOoXe 6yTu
NMPUCBOEHNN HLWINW 3eMernbHIn  AiNAHul. Y Takomy Bunagky
NnpPoBOAMTLCA MOBTOPHE BM3HAYEHHA KagaCTPOBOro Homepa
3eMernbHOI AiINAHKN i3 BHECEHHSIM BIiJOMOCTEW MpPO 3eMerlbHYy
OINAHKY 00 aBTOMaTU30BaHOI CUCTEMM Y BuULle3a3Ha4YeHOMY
nopsakKy.

HactynHum etanom y coopMyBaHHi 3eMenbHOI AiNAHKN €
I gepxaBHa peecTpauifa. BignosigHo go n. 14® nocTaHoBM
KabGiHeTy MiHicTpis YkpaiHu Big 9 BepecHs 2009 p. Ne 1021 «[Ipo
3ameepOoXXeHHs rnopsiokie eedeHHs1 [losemernibHOI kKHuUau i KHuau
3anucie npo OepxxasHy peecmpauiro depxxasHUX akmig Ha rpaeo
eriacHocmi Ha 3emeribHy OifisiHKy ma Ha rpaso nocmitiHo2o
KopucmyegaHHs1 3eMesIbHOK OifliIHKO, 002080pi6 OpeHOU 3eMirli»,
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KagacTpoBMA HOMEP MNPUCBOKETLCA 3eMerbHIn  OingaHui  nicna
NOroXKeHHA OJOKyMeHTaLil i3 3eMneycTpoto Ta NPUNHATTS piLleHHS
NpoO HafaHHA 3eMenbHOI OINIAHKN Y BNACHICTb (KOPUCTYBaHHSA) Nif
YyaCc 3MIMCHEHHSI [OepXXaBHOI peecTpauil 3eMenbHOl AiNsHKM B
[MosemenbHIN  KHM3I B ycTaHoBMeHoMmy nopsaaky. [artoto
NMPUCBOEHHA  KagaCTpoBOro HomMepa € JdaTta  BigkpuTTd
Mo3emenbHOI KHUIMN.

[lep>xaBHa peecTpauiss 3eMernbHOl AINSAHKA  34INCHI0ETLCA
TepuTopianbHUM opraHom [lepx3emareHTcTBa 3a 1]
Micue3HaxomKeHHAM. [1paBo iHiLiloBaTN NPOBEOEHHST OEpP>KaBHOI
peecTpauil 3eMenbHOl AiNAHKM MalTb 3aMOBHUK 3eMI1EBNOPALHOI
AOKyMeHTaUil no 1T BiaBeAeHH0 (FPOMaasaHUH YM topuandHa ocoba)
abo ynoBHOBa)XeHa 3aMOBHMKOM ocoba (3emneBnopsigHa
opraHisauis) wWnsXxoM nModaHHA OO0 TepuTopianbHOro opraHy
Hepx3emareHTcTBa 3asaBu. [1o 3a9BU 004AKOTLCS TaKi JOKYMEHTU:

1) konis OOKyMeHTa, WO nocsigvyye ocoby, siKin HagaeTbcs
3emMerbHa ginsiHka y BrnacHicTb abo BnacHuka 3eMesnbHOI AiNaHKN,
a y pasi nogaHHsa 3asiBU YNOBHOBAXEHOI HUMM OCOBOKH — TaKOoX
Konisi OKYMEHTa, WO NiATBEPAXYE MOro MOBHOBAXEHHSA OIATU Bi
iIMEHi Takux ocib;

2) konisi peecTpauinHoro Homepa obMiKoBOT KapTKU MiaTHUKa
nogartkiB (igeHTudikauimHoro Homepa) 3rigHo 3  [epxaBHUM
peecTpoM @i3nyHMX o0Oci® — nnaTHWKIB NogaTtkiB Ta  IHWKMX
oboB'A3koBUX nnaTtexiBe — ans gisndHoi ocobun, KpiMm ocid, [Ki
yepes CBOI penirinHi nepekoHaHHs1 BiAMOBATLCA Big NPUUAHATTS
HOMepa Ta NoBiAOMUNM MPO LUE BiANOBIAHWMA OpraH Oep>KaBHOI
nogaTKoBOl cnyxbwu, igeHTudikauinHoro kogy 3rigHO 3 €aOMHUM
AepXXaBHUM PEECTPOM MiANPUEMCTB Ta opraHiszauin YkpaiHu abo
nogaTkoBOro HoMepa — Ans puanvHol ocobu;

3) TexHiYHa OOKyMeHTauiq i3 3eMIeyCTPoo WOAO CKadaHHS
OOKYMEHTIB, L0 MOCBigYYOTb MNPaBO Ha 3eMeribHy [LiNsgHKY 3
NO3HA4YKOK TepuTopianbHOro opraHy [epxsemareHTcTBa npo
BU3HAYEHHS KagaCTpoOBOr0 HOMepa 3  pPIlEHHSIM  OpraHy
BMKOHABYOl Bflagu 4M opraHy MiCLEeBOro camMmoBpsyBaHHA Mpo
HagaHHS 3eMeSbHOI OiNSAHKN Y BIACHICTb (KOPUCTYBAHHS) — Y pasi
HagaHHS Yy BMAcCHICTb (KOPUCTYBaHHS) 3eMeNbHOI OiNSAHKW, MeXi
SIKOI BCTAHOBIIEHI B HATypi (Ha MicueBOCTi), 6e3 3MiHK 11 LifbOBOro
NPU3HAYEHHS;

4) npOeKT 3eMneycTpor LWoa0 BiABEeAEHHS 3eMerbHOI
AINAHKM 3 MO3HAYKOK TepuTopianbHOro opraHy [lep)xsaemareHTcTBa
NPO BU3HAYEHHS KagacTpoOBOro HoOMepa 3 pilleHHSM opraHy
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BUKOHABYOIl Briagu 4YM opraHy MicLeBOro camoBpsgyBaHHA Mpo
HagaHHa abo nepepayy 3eMenbHOl  AiNsHKM Y BRACHICTb
(kopuCTyBaHHS) — Yy pasi HagaHHs Yy BRacHICTb (KOPUCTYBaHHS)
3eMernbHOI AiNsHKM i3 3MIHOK LiNbOBOro npusHadeHHs Ta/abo
HaZlaHHSA Y BNAcCHICTb (KOPUCTYBaHHA) 3eMenbHOI AiNAHKN, MeXi
SIKOI HEe BCTAHOBJIEHI B HATypi (Ha MicLeBOCTi);

5) TexHiYHa OOKyMeHTauiq i3 3eMS1IeyCTPOO LWOAO CKIadaHHS
OOKYMEHTIB, WO MOCBIiAYYIOTb MNPaBO BIIACHOCTI Ha 3eMerbHY
OINAHKY, NpaBO KOPUCTYBaHHA 3eMeSIbHOK LiNIHKOK, Mpu nogini
4yn 06'egHaHHI 3eMenbHUX OINSHOK 3 MO3HAYKOK TepuTopianbHOro
opraHy [lepxsemareHTCTBa nNpPO BM3HAYEHHA KadacTpoOBOro
HOMepa — Yy pasi nogdiny 3emMenbHOl LiNAHKKM 4u ob'egHaHHA
3eMesSIbHUX QiNAHOK,;

6) UMBINbLHO-NPaBOBMI OOroBIp NPO BiAYY>KEHHS 3eMeNbHOI
OINAHKW — Yy pasi npojaxy 3emenbHOl AiNgHKA i3 3eMerb
AepXXaBHOI Ta KOMyHaribHOI Bf1aCHOCTI;

7) DOroBip OpeHaM 3eMEeSNbHOI AINSHKKM — Yy pasi opeHau
3eMesbHOI OinsgHKK, Wwo nepebyBae B aepxxaBHin abo KOMyHanbHIN
BMNACHOCTI (KiNbKiCTb MPUMIPHUKIB OroBOpY NOBUHHA ByTW Ha oauH
NPUMIPHUK BinblLua, HiXX KiNbKICTb CTOPIH 4OroBOpPY);

8) Konis OKYMeHTa, WO NigTBEPAKYE NpaBo CnagKoeMUs Ha
3eMernbHy OiNSHKY, — Y pasi 3BepHEeHHs cnagkoeMus rpoMagsHuHa
YKpaiHW, LWoO0 SAKOro MNPUUHATO  pIlLEeHHS Npo  nepenadvy
©e3onnaTtHoO y NpuBaTHY BIACHICTb 3eMeSbHOI AiNAHKN BianoBiaHO
[0 3aKOHOLaBCTBa;

9) pileHHsa cyay — Yy pasi 34iMCHEHHA aepXXaBHOI peecTpauil
Ha niacTasi pilleHHA cyay;

10) Konil AOOKyMeHTIiB, WO nigTBEPOXYHTb onnaty 3a
NpOBeAEHHS:

AepXaBHOI peecTpauil 3eMenbHOI  AiNSHKW, OepXXaBHOI
peecTpauil gepXaBHOro akta — y pasi gepxaBHOI peecTtpauil
3eMenbHOI OiINAHKN Ta OepXKaBHOrO akTa;

AepXaBHOI peecTpauil 3eMenbHOI  AiNFHKW, OepXXaBHOI
peecTpauil [OoroBopy OpeHaM 3eMeSfibHOI [AiNAHKKM — Yy pasi
AepXXaBHOI peecTpauil 3eMesfibHOI OiNAHKM Ta OOroBopy opeHau
3eMEenbHOI OiNAHKN;

AepxaBHoOI  peecTpauil o0OOMEeXeHHs 'y  BUKOPUCTaHHI
3eMernbHOl AiNgHKM — y pasi, KoM Ha MOMEHT [epXKaBHOI
peecTpauil 3eMenbHOl  OiINSHKA  ICHYIOTb  OOMexeHHs y i
BUKOPUCTAHHI.
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[Mig wac nogaHHs 3asBK hisnyHa ocoba npea'sBnsie nacnopT
abo iHWKUMW OOKYMEHT, WO noceigyye ocoby, a y pasi nogaHHAa
3asBM  YNOBHOBAXEHOK OCODOK — TaKoX [OKYMEHT, Lo
niaTBepaXxye T1i MOBHOBaXKEHHs1 OiATW Big4 IMeHi Takoi ocobw.
[OKYMEHT, Lo nigTBepaKye TMOBHOBaXXEeHHA [LiATU Big IMeHi
iHO3eMHOT 0cobn noBuHEH OyTK neranizoBaHUN B YCTaHOBIIEHOMY
3aKOHOA4ABCTBOM MOPSAAKY.
3abopoHAETLCA BUMaraT NogaHHA JOKYMEHTIB Ta BiAOMOCTEN, He
nependavyeHnx LM nyHKTOM.

BignosigHo ao n. 13° noctaHosu KabiHeTy MiHicTpiB Ykpainu
Bio 9 BepecHsa 2009 p. Ne 1021 «[Ipo 3ameepdxxeHHs NMopsiOKie
geOeHHs1 [losemernbHOI KHuau | KHuau 3arnucie rnpo Oep)xasHy
peecmpauito depxxagHUX akmie Ha rpaeo 8/lacHOCMi Ha 3eMeribHy
OifIAHKY ma Ha rpago MnocmilHO20 KopucmyeaHHs 3eMesIbHOK
dinsiHkoro, 0oz2oeopie OpeHOU 3eMsli», LepXaBHa peecTpauid
3eMeSibHOI AOiNAHKN 3OIMCHIETLCA NpoTArom 14 kKaneHpapHUX
AHIB 3 AaTU NogaHHA AOKYMEHTIB.

Cnig 3a3HauunTy, LLIO TepuTopianbHUK opraH
[epx3emareHTcTBa 3000B’A3aHUN 30iNCHUTHN aepxxaBHy
peecTpauito 3eMenbHOI AiNAHKKM nuwe Yy Bunagky HagaHHSA
HaneXHo  OodOPMMEHUX |  [OCTOBIPHMX  [OOKYMEHTIB,  SKi
BigoGpaxaloTb PUONYHO 3HAYUMI  BIAOMOCTI MPO 3€EMESbHY
ainsHKy. Pasom 3 TumMm, nocagoBi ocobu TepuTopianbHOro opraHy
[epx3emareHTCTBa He MalwTb MNpaBa [OOBIIbHO BM3Ha4YaTW
BUNAOKW, KON BOHM MOXYTb BiAMOBUTWU Y NPOBEAEHHI AepXXaBHOI
peecTpauil 3emenbHOl AinaHku. 3rigHo 3 . 13' nocTtaHoBU
KabGiHeTy MiHicTpis YkpaiHu Big 9 BepecHs 2009 p. Ne 1021 «[Ipo
3ameepOoXXeHHs rnopsiokie eedeHHs [losemernbHOI KHuau i KHuau
3arnucie npo OepxxasHy peecmpauiro Oep)xasHUX aKmie Ha rpaeo
grnacHocmi Ha 3emernibHy OifisiHKy ma Ha rpaeo nocmitiHo2o
KopucmyeaHHs 3eMesibHOK OifIsiHKO, 002080pi6 OpeHOU 3eMirli»,
Yy [epXaBHin peecTpauii  3eMenbHOl LOiNgHKKM MoXe 6yTn
BiAMOBJIEHO NuLLE Yy pasi, KONu:

1) 3agBy nopgana ocoba, dka He Moxe OyTn 3assBHUKOM
BiANOBIAHO #0 uboro Mopaaky;

2) 3emenbHa fdingHka posTalloBaHa Ha TepuTopil iHWOI
aMiHICTpaTUBHO-TepUTOpPIanbHOT OANHUL,

3) OOKYMEHTW nodaHi He B MoBHOMY o06ca3i abo He
BiANOBigal0Tb BUMOram, yCTaHOBNEeHMM UnMm Nopsakowm;

4) Ha TUTYNbHOMY apKyLli JOKYMeHTaUil i3 3eMsnieycTpoto, y
MaTtepianax gokymeHTauil i3 3emMrneycTpoto, Lo MICTATb rpadivyHe
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306paxXeHHs1 3eMenbHOT AiNsiHKN, Ta/abo OOKYMEHTaX, WO MICTATb
BiJOMOCTI NpPO KoOpAMHATU MNOBOPOTHUX TOYOK MEX 3eMerlbHOI
OINSHKK, 1X 4YacTuH, oOOMeXeHb, VYridb, BIACYTHA MNO3Ha4ka
TepuTopianbHOro opraHy [ep)xsemareHTcTBa Npo KagaCTpoBUM
HOMep 3eMenbHOI AINAHKM (4aTn Moro BU3HAYEeHHA Ta BHECEHHM
BiIOMOCTEN nNpPO 3eMesibHy AiNgHKy 40 aBToOMaTuU30oBaHOl
cucTemn).

Y pasi BigMOBU Yy AepKaBHiN peecTpauil 3eMernbHOI OiNsHKN
TepuTopianbHn opraH [lepxsemareHTCTBa NPOTAroM TPbOX
po6oumnx AHiB roTye BUCHOBOK NPO BiAMOBY B Takil peecTpauii Ta
noseprtae nodaHi OOKYMEHTUM [OnA [JoornpauloBaHHA 3a akToMm
npurMMaHHsa-nepenadi.

[epxaBHa peecTpauisd 3emernbHOl AINAHKM 30IMCHIOETLCA
LLUISAXOM BigKpUTTS No3eMenbHOI KHUMK.

o Ttake «lMo3emenbHa kKHura»? [lodemenbHa kKHuUra — ue
OOKYMEHT, AKMW € CKNaZoBOK YaCTUHOK [ep)KaBHOro peecTpy
3eMerb, MICTUTb BiOMOCTI NPO 3eMernbHY AiNAHKY, 0OMEXeHHs Ha
BMKOPUCTAHHSA 3eMernbHOI AindHKK, CyB'ekTiB NMpaB Ha 3eMerlbHY
AOINAHKY Ta MpaBOBCTAHOBIIOOYI JOKYMEHTU, a TakOX AaHi npo
HOPMaTMBHY T[POLUOBY OUIHKY 3eMernbHOl [OiNAHKW, 11 UinboBe
NPU3Ha4YeHHs, cknag 3eMesibHUX yrigb.

[TlosemenbHa KHUra € BNacHICTO AepXaBu. TeputopianbHUN
opraH [epxkomaemy 3abesnevye 36epiraHHs No3eMesibHUX KHUM 3
METOI 3anobiraHHs X BUKpPadeHHK, BTpaTi, 3HULLEHHI abo
NOLWIKOOXKEHHI0. BignoBiganbHICTb 3a opraHisauito  36epiraHHs
Nno3emMeribHUX KHUI Hece KepiBHUK TepuTopianbHOro opraHy
[lep>xkom3emMy 3rigHO i3 3akoHOO4aBCTBOM. [lo3eMernbHi KHUMM
3bepiratoTbCa AOBIYHO.

[Mo3emernibHa KHWra BIOKPUBAETLCA Ta BeOETbCHA Ha KOXHY
3eMeSibHy AiNIFHKY: Y nanepoBoMYy BUMSAOI — TepuTopianbHUMU
opraHamn  [lepXkom3eMmy; B  €JIeKTPOHHOMY  Burnagi —
onepatopamMuM — CTPYKTYpPHUMW  Migposginamu  gep)kaBHOro
nignpuemctea «LleHTp [Oep)xaBHOro 3eMesibHOro KagacTpy» B
panoHax, MicTax obnacHoro (pecnybnikaHCbkOoro ABTOHOMHOI
Pecnybnikn Kpum) 3HadeHHsi, mMm. Knesi Ta Ceactononi, SKi
MalTb [OCTyn Ta BHOCATb BIAOMOCTI 0 ABTOMaTM30BaHOI
CUCTEMM OepXXaBHOro 3eMenbHOro KagacTtpy.

Y naneposomy Burnsgi lNosemenbHa kHura 36epiraetbcs y
TepuTopianbHOMYy opraHi [lep>xkom3emMy 3a MicLleM po3TallyBaHHSA
3eMeribHOl OiNsHKW.

MPAKTUYHUI MOCIEHUK3 NMNTAHb ®OPMYBAHHSA 3EMENTbHUX AINTAHOK
TA O®OPMIJIEHHA NPAB HA HUX ONA HAOAHHA KPEOUTHAMW CIINKAMUA
rPOMAOAHAM KPEONTIB HA OIJTATY BAPTOCTI TAKMX POBIT 30



[lo3emenibHa  KHMra  BBaXaeTbCA  BIOKPUTOK  nicns
3a3HayYeHHs KagacTpoBOro HoMepa 3eMesSibHOI OiNsHKW | gaTtu i
BIOKPUTTA Ha TuTyni [lo3emMenbHOl KHUrKM, WO 3aBipseTbCH
nignncom nocagoBol ocobwu, CKpinneHnm nevyaTkor
TeputopianbHoro opraHy [epxkomsemy. Ha Tutyni Takox
3a3Ha4valoTbCcA HaMeHyBaHHSA TepuTopiarnbHOro opraHy
[epxkom3emMy Ta nonepegHin i HacTYNHUW KagacTpoBi HOMepU
3eMerbHOI OiNsHKN.

BHeceHHa Bigomoctem go [lo3emMenbHOI KHUMTM B
enNeKTPOHHOMY BUrNAA4i 34IMCHIOTL ornepaTopy NPOTAroM TPboOX
AHIB Mo4YnHa4Yn 3 gaTn BHECEHHs 3anuciB o0 KHurm sanucis y
naneposomy Burngagi. Crpyktypa [lo3emMenbHOl KHUMM B
eneKkTpoHHOMY  BUrnAgi, dopma  nepepadi BigjomocTeun
TepuTopianbHuMuM  opraHamu [epxkom3aemy onepartopam [Ons
BHECEHHSA BiAOMOCTEN 00 HEI, NOPSAOK B3aeMofil TepuTopianbHNX

opraHiB [lep)xkom3emy Ta onepatopiB nig 4Yac 1i BeOEHHS
3aTBEPOXYHOTbCA [lep>xkom3emMom. BignosiganbHicTb 3a
OOCTOBIPHICTb, MOBHOTY  Ta aKTyanbHICTb BigomMocTem

Nno3emMeribHUX KHUr Yy nanepoBOMY Ta €EJIeKTPOHHOMY BUrnagi
NoKagaeTbCs Ha 3acTynHUKa KepiBHUKA TepuTopianbHOro opraHy
[epxxkom3emy, BignoBiganbHOro 3a Be4eHHSA AepXXaBHOIMo peecTpy
3emMerb.

Y pasi BTpatu [lodeMenbHOI KHUMM y nanepoBOMY BUrMSAA;
cKrnagaeTbecs 1l HOBUA NMPUMIPHUK, OO SIKOrO BHOCATbLCS BiQOMOCTI
Ha nigctaeBi BIOOMOCTEN, Y3ATMX 3 apXiBHUX eK3eMnnsapis
AoKymeHTauil i3 3emneyctpoto, KHurm 3anucie Ta [lo3emenbHol
KHUIM B eneKkTpOHHOMY Burngagi. BigHoBneHHsa Bigomocten npo
3eMernbHi ginsHKM, HabyTi y BracHiCTb Ha nigctasi OoOroBopiB
BigvyXXeHHA, yknageHux nicna 2 cepnHa 2004 p., 30iMCHIOETLCA
TaKOX Ha nigcrasi BigoMocTen [lepXXaBHOro peecTpy npaBOYMHIB Y
nopsigky, BuaHadyeHomy MiH'tocToM pasom 3 [epXKoM3eMoM.
[Mo3emernibHa KHWra B €NfIeKTPOHHOMY BUIMMS4I  BiQHOBMKOETLCHA
LUNAXOM  KOMitoBaHHA 1i  pe3epBHOI Konil 3 6asuM  gaHux
aBTOMaTu3oBaHOI cuctemm abo BHECeHHs BigoMocTen [0
aBTOMaTU30BAaHOI CMCTEMW Ha NigcTaBi BigOMOCTEW BiANOBIAHOI
[Mo3emMerbHOT KHUMM Yy nanepoBOMY BUMMSA,.

TakMm YNHOM, BHECEHHSA BiOMOCTEN MPO 3eMesibHY OiNSHKY,
o copmyeTbCs, Yy Mo3eMernibHy KHUIY Mae BaxnveBe HpuaunyHe
3Ha4yeHHs. BoHO nongarae y Tomy, WO gata BigkpuTTsa [losemenbHol
KHUIMM € [aTol [Oep)XaBHOI peecTpauil 3eMenbHOl OiNAHKKM —
CBOEPIOAHNUM «OHEM T HApOMKEHHA». Kpim Toro, y pasi 34iMCHEHHS
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HOTapiyCOM Yy BCTaHOBMIEHOMY 3aKOHOM MOPSAKY BIOMITKA Mpo
nepexig npaBa BACHOCTI Ha 3eMesibHy AingHKy Ha nigcrasi
UMBINbHO-NPaBoOBOro Aorosopy abo ceigoutBa MNpo MpaBoO Ha
cnaflluHy BHOCATLCS BigOMOCTI A0 po3ainy 3 [No3emenbHOI KHUMM
«3emenbHa OinsaHka. [MpaBa BNAacHOCTI, MOCTINHOIo
KopuctyBaHHa». Came paTa BHeCeHHd BiAOMOCTEN € [aToro
AepXXaBHOI peecTpauil nepexogy npasa BNacHOCTI Ha 3eMenbHYy
AinaHky. HapewrTi, Homep lNo3emenbHOT KHUMM (HOMep BHECEHHS
3anucy npo 3eMernbHy AiNsHKY) Mae BignosigaTun KagacTpoBOMY
HOMepy 3eMerbHOI OiNAHKN. TOMY BUKOPUCTOBYHOYM KadacTpoOBUM
HOMEpP AiNsHKW, 3aBXaM MOXHa BUABUTK abo BiQHOBUTKU BidOMOCTI
npo Hel.

TakuMm 4YMHOM, BHECEHHSA 3anucy npo 3emMerbHy OiNgHKY 00
[Mo3eMeribHOI KHUMM CTaHOBUTbL KagacCcTpOoBY rapaHTito KpUaNYHOro
ICHyBaHHA 3eMeSfibHOl  AiNsHKM  Ta, BIiAMOBIOAHO, rapaHTieto
HasiBHOCTI y 0cobuM npasa BMacHOCTI Ha Hel.

XT0 i 3a sAKMX OOGCTaBMH MOXe cKacyBaTU 3anuc y
NosemenbHiN KHU3iI NpPo 3emMernbHY AINAHKY. Xoya 3anucu y
[Mo3emenbHy KHUFY BHOCATb MOCagoBi O0COOM TepuTopianbHOro
opraHy [lepxsemareHTcTBa, BOHM He MalTb fMpaBa CaMOCTINHO IX
ckacoByBaTW. PilleHHA nNpo CcKacyBaHHA Takoro 3armcy MoXxe
BUHECTM nuvwe cyd. | nuwe npu HasBHOCTI pilleHHA cyay
3a3HayeHa nocagoBa ocoba mMae npaBo i 3060B’A3aHa ckacyBaTu
3anuc y NosemenbHin KHM3i NPOo 3eMeSbHY OiNAHKY.

CkacyBaHHs 3anucy Yy [losemenbHin KHU3I NpPO 3eMenbHY
AINAHKY O3Haya€ NPUNUHEHHS iCHYBaHHS 3eMernbHOl OiNSHKKW, a
3HauyuTb | NpaBa BNacHOCTI Ha Hei. ToMy nocagoBa ocoba, sika Ha
nigcrasi pilleHHA cyay ckacysarna 3anuc y NosemenbHin KH13i npo
KOHKPETHY 3eMernbHy AinsHKy, 3000B’A3aHa NpPOTAroMm TPbOX
pob6ouynx AHIB NUCbMOBO MOBIAOMUTU BrlaCHUKa (KopucTyBada)
3eMernbHOT AiNAHKM NPOo CKacyBaHHSA Takoro 3anucy.

HdepxaBHa peecTpauia gepXaBHMX akKTiB Ha npaBo
BfTaCHOCTI Ha 3eMenbHy AiNAHKy. [lig 4Yac BHeceHHA [0
[Mo3emernbHOI  KHMMM  3anucy nNpo  3eMenbHy  OiNgHKY, WO
dopmyeTbCA, OOHOYACHO MNPOBAAUTLCH | OepXaBHa peecTpauis
[epxaBHUX akTiB Ha MpaBO BMAaCHOCTI Ha 3eMeSibHY AiNAHKY.
[NpoTe BIOOMOCTI nNpPO [OepXaBHUM akT BHOCATbCA He A0
Mo3emenbHOI KHUrKM, a [o Kuurm 3anuciB Npo  aepxaBHY
peecTpauilo gep)XaBHUX aKTiB Ha MpaBO BJIACHOCTI Ha 3eMesibHYy
OINAHKY Ta Ha npaBo MOCTIMHOIO KOPWUCTYBAHHA 3eMerbHOK
AOiNSIHKOK, AoroBopiB opeHAu 3emni. Taka KHura € cknagoBoro
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YaCTMHOIO OepXXaBHOro PEECTPY 3eMerfb Ta MICTUTb BiAOMOCTI Npo
3apeecTpoBaHi AepXaBHi akTW Ha MpaBO BIIACHOCTI Ha 3eMerlbHY
OiNsHKY, Ha npaBO MOCTIMHOIO KOPUCTYBaHHA  3eMeSIbHOL
AINSHKOO Ta AoroBopu opeHaun (cybopeHan) 3emni i3 3a3Ha4YEeHHAM
KagacTpoBMX HOMEPIB 3eMerNibHUX OiNAHOK. [lep)xaBHa peecTpauid
Aep>XaBHUX aKTiB 3QIMCHIOETLCA 3 METO 3anobiraHHs X Niapoodku i
danbluyBaHHSA Ta, BigNOBIOHO, € BaXMMBOK rapaHTieto HabyToro
npaBa BMacHOCTI YM iHWOro npaea Ha 3emnto. [poTe 3 1 Ci4HA
2013 p. BepeHHsa KHue 3anucie npo OdOepxasHy peecmpauiro
oepxxagHUX akmie Ha rpaeo eriacHocmi Ha 3emMersibHy OifiaHKY ma
Ha rpaso rocmilHo20 KopucmyeaHHs1 3eMesibHOK OiflsIHKOHO,
0dozosopig opeHOU 3emsii byae NPUNNHEHO.

4. OCOBNMNBOCTI BUSHAYEHHA TA NMPUCBOEHHA
KAOACTPOBOIO HOMEPA 3EMENNbHIU OINAHLI,
NEPEOAHIN Y BNACHICTb (KOPUCTYBAHHS) BE3
NMPOBEQEHHSA I AEPXXABHOI PEECTPALLII

3emenbHe 3akoHOO4aBCTBO YKpaiHM nepebyBae y npoueci
CTaHOBMNeHHs. Tomy BOHO nepegbadvae pisHi  npouenypu
dopmyBaHHA 3eMenbHUX AINAHOK, B 3anexHoOCTi Big nepiogy ix
dopMyBaHHA Ta 3MICTy 4YMHHOroO Yy BIignoBigHUW nepiog
3aKoHOaBCTBa.

dopMyBaHHS 3eMeribHUX [AiNSHOK 3 BHECEeHHAM pao 6a3
BiIOMOCTEN NPO HMX HEeOOXiAHWX, KNYOBMX NapameTpiB, O3HaK
3eMernbHUX AINAHOK po3nodvanocs B YKpaiHi nicna npumuHATTA 2
nunHa 2003 poky Hakasdy [epxkomsemy YkpaiHu Ne 174 «[lpo
3aTBepaXeHHss Twum4yacoBOro nopsaaKy BeOeHHS Oep)KaBHOro
peectpy 3emenb». [licna noro npunHATTS | Oo kiHUg 2003 p.
3acTocoByBanocs rnonepegHe 3akOHOA4ABCTBO MPO (POPMYBaAHHS
3eMernbHUX OINsHOK, sike 6asyBanocs Ha nigrotoBui AOKyMeHTaUil
(MpoekTiB 3eMneycTpol) 3 BigBEAEHHSI 3eMEeNbHUX OiNsHOK Ta
NOCBIQYEHHA MpaB Ha HUX AepXaBHUMMW akTaMu (gorosopamu
opeHan 3ewmrni), dAki peectpyBanuca y KHurax, BeOeHHS HAKUX
34iMCHIOBanNu micuesi pagu. 3 NPUUHATTAM Hakasdy [epXkomsemy
Big 2 nunHa 2003 p. Ne 174 wmicueBi pagu 6ynu nosbasneHi
dyHKUIT OepxaBHOI peecTpauil npaB Ha 3eMernbHi OiNAHKK Ta
peecTpauil AepXXaBHUX akTiB Ha 3eMsto. Lo oyHKuUiT nepenwnv oo
MicueBux opraHis [ep>xxkomaemy YKpaiHu, aKi novyann oopmMysaTu
CUCTEMY BIOMOCTEN MPO 3eMESbHI AINAHKM Ha Oifbll CUCTEMHIN
OCHOBI | HE TiNbKW Yy NanepoBin, a N y enekTPOHHIN opMi.
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Came Hakasom [epxkomaemy Big 2 nunHa 2003 p. Ne 174
OyB BBeAEeHUW Takui 3acib iHamBigyanisauii 3eMenbHUX OiNsHOK,
SIK NPUCBOEHHS M KagacTpoBux HomepiB. OTXe, y nepeBaxHIN
BiNbWOCTI BMMAAKIB OpraHM 3eMeflbHUX pecypciB  novanu
npuceBoBaTHn HOBOC)OPMOBaAHUM 3eMefbHUM AiNsgHKam
kagactpoBi HoMmepn 3 1 ciyHa 2004 p. A 3eMenbHi OiNsHKK, SKi
Oynn HagaHi rpomagsHam Ta puandHUM ocobam YkpaiHum y
BNTACHICTb 4YM KOPUCTYBaHHA [0 MPUUHATTS BULLE3a3HaAYeHOoro
Hakasdy, BBaanuca Takumu, O COPMOBaHIi, Xxo4a M He manu
KagacTpoBux HomepiB. BignoBigHO BigOMOCTI NpO Taki 3eMesibHi
OINAHKW iICHyBanu nuwle Yy BaXKOOOCTYMHiM naneposin doopmi —
BUIOTOBIEHIN 3eMneBnopAaHii JOKYMeHTaUil y ABOX NPUMIPHUKaX,
3 9KMx oamH 3b6epiraBca y NOTOYHOMY apXiBi opraHy 3eMesibHUX
pecypciB, a iHWWUKW — y apXiBi 3eMneBnopsgHoOl opradisauii, ska
BUroToBUNa 3eMneBrnopsgHy AokymeHTauito. | rnmwe nicna
3atBepaxeHHs 17 nuctonaga 2004 p. KabiHetom MiHicTpiB
YkpaiHn [lonoxeHHs npo [epxaBHnn OHL AOKyMeHTauil i3
demneyctporo (noctaHoBa Ne 1553) konii  gokymeHTauil i3
3eMneycTpoto ii po3pobHMKM novanu nepegasatn Ao [epaBHOro
doHAOy AOoKYyMeHTaUil i3 3eMneycTpolo.

Kpim TOro, peanii 3emenbHoOl pedopmMn B HalWin KpaiHi
cBigvaTb, WO BenuyesHa KinbKiCTb rpoMagsH Ta lopuanyHmx ocib
OTpUManu y BMACHICTb Ta KOPUCTYBaAHHA 3eMernbHi OINAHKU, MeXi
Ta, BiANOBIQHO, Nfowa SAKNX He € HaneXHUM YMHOM BU3HAYEHUMMU
B 3eMneBnopsagHin gokymeHTadil. Bigomo, Wo geski 3axogm Woao
peopMyBaHHS  3eMeSIbHUX  BIQHOCWH  3diUCHIOBanucsa  y
NPUCKOPEHOMY PEXUMI 3 HEBUKOHAHHSAM abo nepeHeceHHAM Ha
ManbyTHE BUKOHAHHA pagy pobiT no igeHTudikauii 3eMesibHUX
DINSHOK, BCTAHOBMEHHIO X MNSIOWi Ta JIHIN NPOXOMKEHHS MeX.
Came Taki 3emenbHi AiNAHKKM ¢OpMyBanmMcs Ha BUKOHAHHA
HekpeTy KabiHeTy MiHicTpiB YkpaiHu Big 26 rpyaHa 1992 p. «[1po
npuBaTM3aLito 3eMeribHUX LOiINSHOK», SKUM perfamMeHTyBanacsd
NPUCKOPEeHa npuBatTmu3alis 3eMeflbHUX AiNsHOK rpomMagsiHamu
YKpaiHuu 6e3 NpPOBEAEHHS KOMIeKcy HeobXigHMX
3emneBnopsaaHnX pobiT WOAO0 YTOYHEHHS IX MOL, Ta MEX, a TaKoX
©e3 BUrOTOBMEHHA Ta BuAadi [OepXXaBHMX akTiB Ha npaeo
BMACHOCTI Ha 3eMno. 3 Mamke aHanoridHMMm Hacnigkamu
30iINCHIOBANOCHA BUAINEHHS 3eMeribHMX 4YacToK (naiB) y HaTypi (Ha
MiCLIEBOCTI) YfieHaM KONEKTMBHUX rocrnodapcTs Yy nepiog A0 KiHUS
2003 p., konn noyaB peanisoByBatuca Hakas [epxkomsemy
YkpaiHn Big 2 nunHa 2003 p. Ne 174 «[lpo 3aTBepOXeHHsd
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TuMyacoBOro nopsiaKy BeOEHHSI AepXXaBHOrMo PeecTpy 3eMernb».
Omxe, BNaCHUKN 3a3Ha4YeHnx 3eMerfibHUX OiNsHOK 3MyLLeHi 6yayTb
3BEPHYTUCA [0 BiAMNOBIOHMX OpraHisa Bragu 3 3asiBaMu MNpo
NPUCBOEHHSA X OiNAHKaM KagacTpoBUX HOMEpIB, OCKIiNbkM 3 1CivHA
2010 p. 3eMenbHi AinstHkn 6e3 HasiBHOCTI KagacTpoBUX HOMEPIB HE
MOXYTb BYTN NpegMeToM 3eMenbHUX NPaBOYUHIB: AINAHKY, SKiN He
NPUCBOEHNN  KagacTpPOBMW  HOMeEpP, He MOXHa npojartw,
nogapyBaTty YN iHWKUM YUHOM BigYYyXUTU. [Na NPUCBOEHHS Taknum
AingHKam KagacTpoBMX HOMepiB HeobxigHO Oyae npoBOaUTU
3emneBnopsaHi poboTn 3 METOK YTOYHEHHS NIIOLLI Ta MEX TaKuUx
3eMesibHUX QingaHok, Tob6To, NoTpibHO godopmyBaTh iX.

[yxe MMOBIpHO, WO 3 YacoM 3HayHa 4YacTuHa BRAaCHUKIB
3eMernbHUX OINAHOK MNOCTaHyTb neped pakToM, LLO 3BMYHI nroLla
Ta MeXi X 3eMeNibHUX AINAHOK He € AINCHUMW, OCKINbKU He
cnienagalTe 3  3a4eKnapoBaHMMW Yy  HasIBHUX Y  HUX
NPaBOBCTAHOBIIOYMX  AOKyMeHTax. 3  Oinbw  cknagHUmu
npobrnemamm MoXyTb 3iTKHYTUCA Ti BMACHUKW 3eMeSTbHUX AiNsSHOK,
OO AKMX B MNpoLeci BUKOHaAHHA 3emrnieBrnopagHux pobit byae
3'AcoBaHO, WO HanexHi IM OiINAHKM 3HAa4YHOK MIPOK HaKnadeHi Ha
CYMiKHI OinsiHKM, abo XX MOBHICTIO YM 4YaCTKOBO pO3TalloBaHi Ha
BOOHUX 06‘eKkTax, NMicCoBMX AiNsHKaX, B OXOPOHHUX 30HAaX Ta iHLUNX
TepuTopiax, $Ki 3@ YMHHUM 3aKOHOAABCTBOM He nignsaratTb
npueaTtm3sauil.

Lo B TakmMx Bunagkax pobutn? Hawnnepwe, mu pagumo
po3noYaTu npoueaypy BUroTOBIIEHHS Ha 3eMeSbHY AiNAHKY, NpaBo
BNACHOCTI Ha $IKy BMHUKIO Yy rPOMagsHMHA Yu HOpPUANYHOT ocobu
no 2004 p., kagacTtpoBoro Homepa.

OpgHak, BMHUMKAE MUTAHHS NPO Te, YM MOXHA BBaXaTu
3eMesibHy AiNsiHKY COOpMOBaHOM, SKLLO BOHA HE MICTUTb TakKoro
KNKOYOBOro rnokasHuka I igeHTudikauil Sk KagacTpoBun HOMeEp.
BignoBiab Ha gaHe nuTaHHA gae 3akoH YkpaiHu «[1po gepxaBHui
3eMmenbHUn Kagactp». [leski 3 MOnoXeHb LUbOro 3akoHy BXe
Habynn YMHHOCTI, Xo4a y NoBHOMY 06csa3i 3akOH no4vHe LiaTn 3 1
ciyHa 2013 p. 3rigHo 3 n. 2 Poaginy VII uboro 3akony (IMpukiHuesi
Ta nepexigHi MONOXeHHS), 3eMenbHi OiINISHKA, NMpaBO BrAcHOCTI
(kopuctyBaHHA) Ha sk BUMHUKNO [0 2004 poky, BBaXarTbCA
chopMOBaHMMM He3anexHo Big NPUCBOEHHA 1M KagacTpOBOro
Homepa. Lle os3Havae, WO npaBa BlaCHOCTI Ta KOPUCTYBaHHSA
3eMefibHuMKn ginaHkamu, cpopmosaHummn o 2004 p., BBaXXaroTbCS
AiMcHUMK. Taki OiNAHKM MOXXHa BUKOPMUCTOBYBATU BIiANOBIAHO A0 1X
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LiNbOBOro NPU3HaYeHH4. OpHak, HUMM He MOXHa
po3nopsampkaTucs, nokn He byae oTpuMaHnin KagacTpoBUN HOMEP.

BiocyTHICTb Yy 3eMenbHOI AOiNSHKM KagacTpoBOro Homepa
CBIQUM1Tb LLie NPO OAMH iICTOTHU HEeAOsIK 1 MPaBOBOro pexumy. BiH
nondarae y Tomy, LIO BigOMOCTI NMPO TaKy OiINAHKY He BHecCeHi 00
HepxaBHoro peectpy 3emenb. Lle o3Havae, wWwo Ha
KapTorpadiyHmx gokymeHTax [lep)XaBHOro peecTpy 3emerb
(4yeproBoMy KagacTpOBOMY TMflaHi TOLWO) BIACYTHE MNO3HAYEHHSA
HasIBHOCTI TaKol AiNAHKW Ha BiANOBIAHIN TepuTopil. B 3B’A3Ky 3 uum
nyHkToM 2 Poaginy VII «[pukiHUeBi Ta nepexigHi NONoXeHHs»
3akoHy «[lpo paepxaBHUMA 3eMefbHUA KagacTp» BU3HAYEHUN
NnpPaBoOBUM MeEXaHi3M YCYHEHHS Bule3a3Ha4YeHoro Heaoniky
NPaBoOBOr0  PeXMMy  3eMenbHOI  AINAHKW.  30Kpema, HUM
BU3HAYEeHUN MOPSOOK BHECEHHSA BiOOMOCTEW MNPO Taki 3eMesibHi
AiNaHkn o [epxaBHOro peectpy 3emesib. Tak, UMM MyHKTOM
BCTAHOBNEHO, O Y pasi AKWOo BIiJOMOCTI NPOo 3a3HayeHi 3eMeSibHi
AOINAHKN He BHeCeHi 00 [lep)XaBHOro peectpy 3emMerb, iX gepxasHa
peecTpauia 34iINCHIETLCA Y CMPOLLEHOMY MOpAaKY — Ha nigcTasi
TEXHIYHOI [OKyMeHTaUil i3 3emMneycTpol LWOoAO0 BCTAHOBIIEHHS
(BiQHOBIEHHS) MeX 3eMenbHOI OINAHKM B HaTypi (Ha MicueBOCTi)
3a 3asBO0 IX BIlaCHUKIB (KOpUCTyBa4iB 3eMenbHOl OiNsAHKK
AEepXXaBHOI Y/ KOMYHarnbHOI BMacHOCTI). A BHECEHHS iHLWKNX 3MiH
A0 BiAOMOCTEW NpPO Ui 3eMerbHi OiNsHKN 34IMCHI0ETLCA BXe Nicns
AepXXaBHOI peecTpauil 3eMenbHUX OiNIAHOK.

3rigHo 3 n. 15 noctaHoBM KabiHeTy MiHicTpiB YKpaiHu Big 18
cepnHa 2010 p. Ne 749 «[lpo 3aTBepmXeHHA TumyacoBoro
NOpSAKY MPUCBOEHHA KagacTpOBOro HoMepa 3eMerfbHIn OinsHui»,
BU3HAYEHHS1 Ta NPUCBOEHHSA KadacTPOBOro HoOMepa 3eMerbHiin
AOiNAHUI, nepefaHin y BracHiCTb (KOpUcTyBaHHSA) 6e3 npoBeaeHHs
Il OepxaBHOI peecTpauil, 34INCHIOTbL TepuTopiarbHi  OpraHu
[epx3emareHTCcTBa NPOTAroM ABaAUATU YOTUPLOX POBOYMX OHIB.

[na BM3HA4YEeHHS Ta NPUCBOEHHA KagacTpoBOro Homepa
3eMesnbHIn OingHui, nepefaHin y BacHIiCTb (KopucTyBaHHS) 6e3
npoBeaeHHs T AepXXaBHOI peecTpauil, BlaCHUK (KopucTyBay) Takol
OingHkn  abo  ynoBHoBaxeHa  HuMM  ocoba nogae oo
TepuTopianbHOro opraHy [epx3emareHTCcTBa 3a
MiCLLe3HaXOLKEHHSIM 3eMEeNbHOI AN HKA 3asiBy MpPO  [AepXXaBHY
peecTpauito  3eMenbHOl  LOiNsHKA, [0 sKol  gopae  konii: 1)
OOKYMeHTa, Wo nocsigvyye ocoby, a gna ynoBHOBaXXeHOI ocobwu
TaKOX JOKYMEHTa, WO Nnocsigvye Il MOBHOBAXEHHS; 2) LOKYMEHTa,
WO rnoceBigdye nMpaBO Ha 3eMeribHy AinsHKy; 3)  Konito
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peecTpauinHoro HomMmepa O6GMIKOBOI KapTKM nnaTHMKa noaaTKiB
(ineHTndpikayinHoro Homepa) 3rigHo 3 [lepXaBHUM pPeECTpoM
disnyHMx ocib — nnaTHWKIB NogaTkiB Ta iHWWX OOOB'SA3KOBUX
nnatexis — gna @isndHoi ocobu, Kpim ocib, ski 4Yepes cBOI
penirinHi nepekoHaHHA BiAMOBMANTLCS Big NPUNHATTS HOMepa Ta
noBigoOMuUIIM NPO Le BigNOBIOHOMY OpraHy Aep)XaBHOI NOOaTKOBOI
cnyx6wn, igeHTudikauinHoro kogy 3rigHO 3 €OWHUMM AOepXKaBHUM
pPeecTpoM nNigNnpPMEMCTB Ta opraHidauin YkpaiHm abo nogaTkoBOro
HOoMepa — 4Nd IPULANYHOI 0COOU, JOKYMEHTIB NPO BHECEHHS nNnaTtu
3a GopMyBaHHS OOMiHHOro cpanny, 34iMCHEHHS [OepXXaBHOI
peecTpauil 3eMenbHOoI OiNgHKN, HagaHHA BuTdary 3 [NosemenbHol
KHUIW.

MocanoB.a ocoba TepuTopiarbHOro oprany
[epx3emareHTCTBa NPUCBOKE 3adBi NMPO AepXaBHY peecTpaLito
obnikoBuin HOMep | npuAMae i Ao po3rnsay. TepuTopianbHUin
opraH [lepx3emMareHTcTBa po3rfnsgae npoTAroMm Tpbox podoumnx
AHIB NodaHi 3rigHO 3 NyHKTOM 16 uboro TMmM4yacoBOro noOpaaKy
OOKYMEHTHN Ta:

1) y pasi HaaBHOCTI B apxiBi TepuTOpianbHOro opraHy
AOKyMeHTau,l i3 3eMreycTporo, 30KpemMa OKYMEHTIB, 3a3Ha4YeHUX y
nignyHktax 4 i 5 nyHkty 9 uyboro Tum4yacoBOro nopsiaky, Ta
BIANOBIOHOCTI MEX 3eMenbHOI OiINAHKM  JaHUM  4eproBoro
KaJaCTpOoBOro nnaHy:

a) BM3HA4Yae KagacTpoBUM HOMEpP 3eMenbHOI AiNaHKM 3
AOTPUMaHHAM BUMOT MYHKTIB 8 i 9 uboro Tum4acoBoro nopsaky;

0) pobuTb Ha TUTYNBLHOMY apKywi [OOKyMeHTauil i3
3eMmeycTpoto, nnaHi Mex abo KagacTpoBOMY MnaHi 3eMenbHOol
AOINAHKK, BigOMOCTAX npo 06pobKy TeoponiTHoro xody Ta
BU3HAYEHHA KOOpAMHAT MNOBOPOTHUX TOYOK MeEX 3eMerbHOl
OINAHKW MO3HAYKy, B SKiN 3a3HaA4yalOTbCA KagacTpoBUM HOMep,
AaTa Moro BM3HAYeHHs, Npi3BuULLE Ta iHiuiann nocagoBoi ocobw,
Lo 3pobuna U no3Hauky, i ctaButbes 11 nignuc. BunpaBneHHs y
Takin No3Hayui He gonyckalTbcd. BusHavyeHun Ta 3a3HavyeHun Ha
AaHNX [OKYMeHTax KagaCTpoBUM HOMEpP 3eMESbHOI AINSAHKA He
BBaXXa€ETbCS MPUCBOEHUM,;

B) CTBOPKE ENEKTPOHHE (UMppoBe) 306pakeHHs1 nogaHux
AOKYMEHTIB | [OOKyMeHTauil i3 3emneyctpoio Ta nepepae Ix
agMiHiCTpaTopy aBTOMaTM30BaHOI CUCTEMW 4Yepe3 3acobu
eneKkTPOo3B'a3Ky;

2) y pasi BiOCYTHOCTI B apxiBi TepuTopianbHOro opraHy
AOKyMeHTaU,l i3 3eMneyCcTpoto, 30KpemMa JOKYMEHTIB, 3a3Ha4YeHuX y
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nignyHkTax 4 i 5 nyHkTy 9 uboro TumyacoBoro nopsiaky, iHPopmye
BNacHuWka (KopuctyBada) Takol OiNsHKM abo ynoBHOBaXEHYy HUM
0coly Npo HeobXigHICTb PO3POBNEHHA TEXHIYHOI AOKYMeHTaUil i3
3eMNeycTpo LWOoA0 BCTAHOBMIEHHA MeEX 3eMenbHOl AiINSHKN B
HaTypi (Ha micueBoCTi). BU3sHa4YeHHS Ta NPUCBOEHHS KagaCcTpOBOro
HOMepa 3eMenbHin OiNgHui Yy TakoMmy pasi  34iIMCHIOTLCA
BignoBigHO A0 abG3auy gecatoro NyHkTy 11, nyHkTiB 12 — 143,
absauy papyroro nyHKTy 144 uyboro TummyacoBOro nopsiaky Ha
nigcTasi 3asBU NPO Aep)KaBHY peecTpaLito 3eMesibHOl OiNAHKNU, 0O
SIKOT O00alTbCA [OKYMEHTMW, 3a3HadeHi B ab3auax TpeTboMy —
LWOCTOMY MYHKTY 11 uboro TumyacoBoro nopsiaky, OOKYMEHT, LUO
noceigyye npaBO Ha 3eMeribHy [OiNAHKY Ta [OOKYMEHTW npo
BHECEHHs nniatv 3a nepesipKy OOMiHHOro danny, 34iNCHEHHSA
AepXaBHOI peecTpauil 3eMenbHOl AiNSHKW, HafaHHS BUTAry 3
[Mo3emenbHOI KHUTK.

Hani agmiHictpaTtop ABTOMaTM30BaHOI CUCTEMU MPOTArom
15 po60o4mnx AHIB 3 OHS HAOXOLXKEHHS AOKYMEHTIB:

1) dopmye 0OMiHHWMIA pann, BHOCUTbL BIQOMOCTI MpO
BU3HAYEHUN KadacTpPoOBMM HOMEpP 3eMEeSIbHOI  OiINAHKM 00
oOMiHHOro  dpanny, npoBOAMTb MEPEBIPKY Ta npoueaypy
npunMaHHa 0bMiHHOro danny;

2) nepeBipsie KagacTpoOBUA HOMeEP 3eMeSNbHOI  LOiNAHKM
BignosigHO [0 nignyHkTy 1 nyHkTy 13 uboro Twumyacosoro
NopSAOKY;

3) cKknagae B ENeKTPOHHIN  dopMi 3 BUKOPUCTAHHAM
aBTOMAaTM30BaHOI CUCTEMWU MNPOTOKOST MPOBEAEHHA MNEPEBIPKN B
YacCTWHI BigNOBIOAHOCTI AAHUX;

4) nepepae Oo TepuTopianbHoro opraHy [epxsemareHTcTea
OOMiHHUIM dhann Ta NPOTOKOST NPOBEAEHHSI MOro NEPEBIPKN Yepes
3acobun enekTpo3B'sA3KY.

HapewTi, TeputopianbHuin  opraH [epx3emareHTcTBa
NpoTAroMm nN'ATM pobounx pAHIB nicnsa  OTpUMaHHS  Big
agMmiHicTpaTtopa ABTOMAaTM30BaHOI cucTteMn OBOMIHHOrO dhanny Ta
NPOTOKOMY NpoBeAeHHSA NEPEBIPKN:

1) nepeBipsie BIANOBIOHICTL AaHUX OOMIHHOrO danny -
AOKyMeHTauil i3 3emMneycTpor; OaHuX Npo 3eMernbHy OiNgHKy —
YeproBOMY KaJacTpOBOMY MNIiaHy;

2) BHOCUTb [aHi Npo pes3ynbTaTy NnepeBipku 0O CKNageHoro
agMiHicTpaTopoMm ABTOMaTU30BaHOI  CUCTEMU NPOTOKONY
NnpoBeaeHHS NepeBIPKY;
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3) y pasi BIiOCYTHOCTI 3ayBaXeHb OO0 [OOKYMeHTauil i3
3emMsneycTpoto Ta obMiHHOro canny:

a) MpPUCBOKE KagacTpOBM HOMEP 3eMernbHIin OinsHui 3
BIOKPUTTAM [lo3eMenbHOT KHUMM B YCTAHOBIIEHOMY MOPSAKY;

0) nosigomnse agmiHicTpaTopa ABTOMaTM30BaHOI CUCTEMMU
Npo HeobXiAHICTb BHECEHHS BIAOMOCTEW OO0 aBTOMaTM30BaHOI
cuctemu;

B) pobuTb Ha TUTYNbHOMY apkylwi AOKymMeHTauii i3
3eMreyCcTpoto, Martepianax [OKYMeHTauil i3 3emMneycTporo, Lo
MICTATb rpadivyHe 306paxXeHHA 3eMenbHOI OiNSHKW, AOKYyMEHTaX,
O MICTATb BIiAOMOCTI MPO KOOPAMHATU MOBOPOTHUX TOYOK MEX
3eMernbHOI AiNAHKN, X YaCTUH, 0OMEXEHb, Yrib TOLO, MO3HA4Ky, B
SKIN 3a3Ha4YalTbCA KagacTpoBUMA HOMEpP, OAaTU MOro BU3HAYEHHS
Ta NPUCBOEHHA, BHECEHHSA OaHMX 00 ABTOMAaTU30BaHOI CUCTEMM,
npi3BMLLE Ta iHiLianu nocagoBoi ocobu, Lo 3pobuna L No3HauKy,
| cTtaBuTbCa I nignuc. BwunpaeBneHHA y Takin no3Hayui He
A0nycKalTbCS;

r) Bugae BuTar 3 [lo3eMenbHOI KHUMM i3 3a3HaYeHHAM
KagJaCTpoOBOro HoMepa B YCTaHOBMIEHOMY MOPSAKY Ta Hagjae noro
BNacHWKY (KopucTyBayy) y OeHb 3BEPHEHHS pa3oM 3 MPOTOKOSIOM
NpOBeLEHHS MNepeBIPKM.

OpHak, y pasi HeBIgNOBIOHOCTI [aHWX, BU3HAYEHUX Y
nignyHkti 1 nyHkty 19  uboro Twum4yacoBoro  nopsaky,
TepuTopianbHUn opraH [epxsemareHTcTBa iHPOPMYeE BracHUKa
(kopucTyBaya) Takol AiNsHKM abo ynoBHOBaXXeHY HUM ocoby npo
HeobXigHiCTb po3pobneHHs TEXHIYHOI AOKyMeHTauil i3
3eMMeyCTpOo WOAO BCTAHOBIMEHHS MEX 3eMeSNbHOI AiNsHKKM B
HaTypi (Ha MicLeBOCTI) Ta Hagae MOMY MNPOTOKOST NMPOBEAEHHS
nepeBipkn. Po3pobka TexHIYHOI [OKyMeHTauil i3 3emreycTpoto
OO0 BCTAHOBMEHHS MeX 3eMenbHOl AiNsHKM B HaTypi (Ha
MicueBoCTi) Yy OinbwocTi BunagkiB € HeobxigHow Ans  Tux
3eMeribHUX OINSHOK, aKi Oynu nepefaHi y BRacHiCTb rpomagsHam
YkpaiHm Ha nigctasi dekpeTy KabiHeTy MiHicTpiB YkpaiHu Big 26
rpyaHsa 1992 p. «[po npuBaTtmsauito 3eMenbHUX OiNAHOK.

KpiMm TOro, y pasi sKWo Ha 3emerbHiu AingHui, npaso
BNacHOCTi  (KOPUCTYBaHHs) Ha $SKY He  3apeecTpoBaHo,
pO3TalOBAHUN XUTNOBUMA OYOMHOK, NMpaBO BMACHOCTI Ha SKUK
3apeecTpoBaHO, KagacTpoBMA HOMEP Ha TaKy 3eMesibHy AiSfISHKY
NPUCBOIETLCS 3a 3asBOK BfACHUKIB Takoro 6yauHKy Ha nigcrasi
TEXHIYHOI [OOKyMeHTaUil i3 3emneycTpol LWOoAO0 BCTAHOBIIEHHS
(BigHOBNEHHA) MeX 3eMesibHOI AiNsSHKA B HaTypi (Ha MicLeBOCTi).
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3ab0poHSAETECA BMMAratum Ansi NPUCBOEHHA 3eMenbHIn AinaHui
KagacTpoBOro HoMepa iHWi JOKYMEHTW, Hanpukniag npoekT
3eMneycTpo LWoa0 BigBedeHHA 3eMenbHOl  OiNaHKu.  Takuw
KagacTpoOBUA HOMEP € YUHHUM 3 MOMEHTY MOro NPUCBOEHHS.

5. OCOBJINBOCTI O®OPMIJIEHHA MNPAB HA
3EMEJbHI AINAHKW NMICNA 1 CIYHA 2013 P.

1 ciyHa 2013 poky € paTo, 3 SKOK  MOB’SI3YETbCA
KapauvHanbHe pedopMyBaHHS B YKpaiHi MpakTukn oopmMneHHs
npaB Ha 3eMefbHi OiNsSHKN Ta iHWwe HepyxoMme ManHo. Came B Len
AeHb HabyBalOTb YUMHHOCTI [Ba 3aKOHOAaB4i aKTW, HAKUMU
3anpoBakylTb ICTOTHIi HOBOBBELAEHHS1 Yy MpaBoOBe perynioBaHHSA
BIAHOCWH LLOOO 3eMefbHOI Ta He3emerbHOI HepyxomocTi. MoBa
noe npo 3akoH YkpaiHuM «[1po gepxaBHy peecTpauito peyoBux
npaB Ha HepyxoMe MarHO Ta IX OOTSXKeHb» Ta 3aKkoH YKpaiHu
«[lpo pgepxaHun 3emenbHUM KagacTp». CyTb HOBOBBEOEHb
nondrae y ToMy, WO fAKwo fo 1 ciyHa 2013 p. B YKpaiHi
doopMyBaHHS 3eMernbHUX OINSHOK Ta OOPMIIEHHSA MNpaB Ha HUX
30INCHIOETLCA LUNSXOM BELEHHS OAHOro peectpy — [lep)kaBHOro
peecTpy 3emMesib, — AKMn Bede [epkaBHe areHTCTBO 3eMeSlbHUX
pecypciB YKpalHM Ta NOro TeputopiasnbHi opraHu, To nicnga 1 cidHA
2013 p. popmMyBaHHA 3eMenbHUX [AINAHOK ikcyBaTUMETbCA B
[epxxaBHOMY 3eMernbHOMY KagacTpi, a 0dOpMIEHHS npaB Ha
3emernbHi aingHkn — y [lep>xaBHOMY pPeeECTpi pevyoBuX npaB Ha
HepyxoMe MaurHO Ta iX OBTSXKeHb.

3dripHo 3 cT1. 1 3akoHy «[lpo p[gepxaBHUA 3eMeSibHUN
KagacTp», BiH sBRsie cobO €AnHY OepKaBHY reoiHdopMauinHy
cuctemy BigOMOCTEM NpPO 3eMJSii, po3TalioBaHi B Mexax
AepXXaBHOro  KOpAoHYy  YKpalHu, IX UiflbOBE  MNpU3HAYeHH4,
oBMeXeHHs Y X BUKOPUCTaHHI, a TakoX AaHi NPO KinbKICHY i SIKICHY
XapaKTepuUCTUKy 3eMernb, IX OUiHKY, MpOo pPO3NnoAdin 3emenb MixX
BflacHMKaMu i Kkopuctyesadyamu. BignosigHO OepxaBHa peecTpauis
3eMernbHOI OiNsHKM aBnatume coboto BHeceHHs 0o [epxaBHoOro
3eMernbHOro KagacTtpy nepegbadeHux umMm 3akOHOM BigOMOCTEN
npo (opMyBaHHA 3eMerbHOl [OiNAHKM Ta MNPUCBOEHHSA 1
KagacTpoBOro Homepa.

Cnig BigMITUTY, WO OAHOYACHO 3 BBEAEHHSIM B fit0 3aKOHY
«[lpo pOepxaBHUA 3eMenbHUA  KagacTp» 3eMenbHUn  KOLEKC
YkpaiHun 6yae [OOMNOBHeHWt Hosow crtattelo 79 (PopmyBaHHS
3eMernbHOI OiNsHKN gK 06'ekTa LUMBINTbHUX NpaB), KO BrepLue Ha
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3aKkoHo4aB4yoMy piBHIi Oyade BM3HavyeHe MOHATTS OPMyBaHHS
3eMerbHOI OiNsHKN.

3rigHo 3 uieto ctaTTetlo, PopMyBaHHS 3eMESbHOT AiNISHKN
nonsirae y BU3Ha4Y€HHi 3eMenbHOI OiNAHKN SIK 00'eKkTa LUUBINbHUX
npaB. PopMyBaHHA 3eMesibHOI AinsaHku nepenbadae BU3HaYeHHS 11
NoLLi, Mex Ta BHECEHHS iHdbopMauii npo Hel ao [JepxaBHOro
3eMerbHOro KagacTpy.

Ctatteto  79' 3emenbHoOro Kogekcy YKpalHM  TakoX
BU3HaAYyalTbCA BUMNagkKM, Konnm Mmae BigdysaTtuca opMyBaHHSA
3eMefibHUX OiNdHOK. Tak, (OpPMyBaHHA 3eMeSibHUX OiNAHOK
30iNCHIOETbLCS:

1) y nopsaky BioBeOEHHs 3eMeflbHUX AOiNsHOK i3 3eMenb
AepXaBHOI Ta KOMyHarbHOT BIIaCHOCTI;

2) wnaxomMm noginy ynM ob'egHaHHA paHiwe cdopmMOoBaHNX
3eMenbHUX AOiNSHOK;

3) WNAXOM BU3HAYEHHSA MEX 3eMENbHUX AINSHOK AepXXaBHOI
YW KOMYHalnbHOI BJIACHOCTI, $Ke 30INCHIOETbCA Y MNpoLeci
PO3MeEXyBaHHS 3eMefb AepXKaBHOI Ta KOMyHasrlbHOI Bf1aCHOCTI.

3a 3arasfibHMMm npasurioM, OpMyBaHHSA 3eMESNbHUX AiINAHOK
30IMCHIOBATUMETBCA 3@  MpoOeKkTaMmn  3eMseycTpo oo
BiABeOeHHA 3eMenbHux AinaHok. OpgHak, npu  noginy Ta
ob'egHaHHA paHiwe cdhopMOBaHUX 3eMEeflbHUX AiNSHOK, SKi
nepebyBaloTb y BracHocTi abo KopucTyBaHHi, 6e3 3MiHM iX
LiTbOBOr0  NPU3HaAYeHHs 1X (OPMYBaHHS 3a  TEXHIYHOW
OOKYMeHTauieo i3 3eMneycTtpol Woao noginly ta ob'eaHaHHs
3eMernbHUX  AOinsgHOK. A 4KWO 3emernibHa  AdingHka Oyna
chopmoBaHa a0 1 Aep)KaBHOI peecTpaLlil, TO BUHECEHHS B HATypy
(Ha wMicueBicTb) I MeX 3OIMCHIOETbCA 3a [OOKYMEeHTauie i3
3eMIeycTpoto, sika cTasna nigcrtaBoko AN i popmyBaHHA.

3rigHo 3 cT. 79 3emenbHoro Kogekcy YKpaiHu, 3emerbHa
AiNsiHKa BBaXKaeTbCA CPOPMOBAHOK 3 MOMEHTY MPUCBOEHHS T
KagacTpoBoro Homepa. Kpim Toro, Bci cdoopmMoBaHi 3eMerbHi
AINAHKW NigndaratoTb gepxaBHin peecTtpadil y [lep>xaBHOMY
3eMesibHOMy KagacTpi.

Cnig Takox BigMITUTM, LLO 3aKOHOAAaBeLb, BpaxoByrun dhakT
nepeaadvi oo 2004 p. rpomagsHam Ta opuam4HMM ocobam YkpaiHm
3eMefibHUX AiNsgHOK Yy BnacHicTb 0e3 npoBedeHHS HanexHol
NPUB'A3KN  3eMenbHUX [OINAHOK 00 MYHKTIB  HauioHanbHOI
reogesnyHol Mepexi, BKHYMB Y 3a3HayeHy CTaTTi MONOXEHHS,
AKIi  0O3BONAIOTL 3MIHIOBATM KOHirypauito Takux 3eMesSibHUX
AinsiHok 6e3 npoBedeHHs X doopmMyBaHHsA. Tak, 3rigHo 3 n. 12 CT.
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79' 3emenbHoro kogekcy YKpaiHW, MexXi CYMDKHUX 3eMenbHMX
AINAHOK NpUBaTHOI BAACHOCTI MOXYTb BYTWN 3MiHEHI X BNacHWKamu
6e3 ¢opMyBaHHS HOBMX 3€MENbHUX AOINFgHOK 3a MpoeKkTaMu
3eMeycTporo i3 BNOPAAKYBaHHA iICHYHOUMX 3eMSieBONofdiHb. A B
NyHKTI 8 Uiel cTaTTi BCTAHOBMNEHO, WO Yy pasi BCTAHOBMNEHHSA
(BiQHOBNEHHA) MeX 3eMenbHUX [AINSHOK 3a 11X  (akTUYHUM
BUKOPUCTAHHAM Yy 3B'A3KY 3 HEMOXIUBICTIO BUSABMNEHHS OINCHUX
MeX, POPMYBaHHA HOBUX 3eMESTbHUX OiNAHOK He 34IMCHIOETLCA, a
3MiHM 00 BiAOMOCTEN NPO MeXi 3eMeSIbHUX AINSHOK BHOCATLCA A0
[epxaBHoro 3emenbHoro kagactpy. 1o cyTi HaBeaeHi NOMOXeHHS
[alTb NpaBO  BflACHUKAM  CYMDKHMUX  3eMeSibHUX  OINSHOK,
oTpuMaHuMm y BriacHicte go 2004 p., iHiUitoBaTU YTOYHEHHS MiHIN
NPOXOMKEHHS MEX Takux AinaHok 6e3 npoBefeHHA 1X HOBOro
dopmyBaHHSA, y CNpoOLLEeHOMY MOpsaKy — Ha nigctaBi NPOEKTIB
3eMIeyCcTpo0 i3 BMOPSAOKYBaAHHA  ICHYHOUMX  3eMISIeBONOAIHb
BiANOBIAHO 40 cT. 51 3akoHy YkpaiHu «[1po 3emMneycTpin».

OpHak, npoBedeHHA [OepXaBHOI peecTpauil  3eMenbHOol
OiNaHkn y [lepXaBHOMY 3eMefibHOMY KafacTpi He Hajae LOinsHLi
tOPUANYHOT BNacTUBOCTI 00iro3gaTHOCTI, TO6TO, BNacTUBOCTI ByTun
06‘eKTOM UMBINBbHMX MpaB (MpaBa BlAaCHOCTI, OpeHau Towo). Ak
BCTAHOBJIEHO Yy CT. 79 3emenbHoro Kogekcy YKpaiHu, 3emerbHa
AinsiHka mMoxe 6yt 06'€KTOM  UMBINbHUX MNpaB  BUKITHOYHO 3
MOMEHTY 1I (OpMyBaHHS Ta [JepXaBHOI peecTpauil npasa
BNacHoCTi Ha Hel. To6To, 3eMesnibHa finisgHKka Moxe ByTn o6‘ekToM
LUMBINIbHUX NPaBOYMHIB NULLE MNiCNA BHECEHHA BiAOMOCTEN NPO Hel
Ao ABox iHdopmauinHux 6a3 gaHmx — [epxaBHOro 3eMesfibHOro
KagacTtpy Ta [epXaBHOro PeecTpy peqoBMX MpaB Ha Hepyxome
ManHO Ta ix o0TsKeHb. [Mpnyomy, Aep)xaBHa peecTpauia pedoBux
npaB Ha 3eMerlbHi OiINAHKM MOXe 34iIMCHIOBATUCS NiCNa Oep)KaBHOI
peecTpauil 3emMenbHUX AiNsgHoK Yy [epXaBHOMY 3eMenbHOMY
KagacTpi.

Baxnneoto ocobnmBocTi 0pOpMNEHHSA MpaB Ha 3eMerfbHi
ainsgHkn nicng 1 ciyHa 2013 p. € TakoX BCTaHOBJIEHHSI HOBOIO
nopsaKy oOpMIIEHHA 3eMernbHUX npaB. AKWO 3rigHO 3 YMHHOK
pegakuieto CcT. 126 3emMenbHOro kKogekcy YKpalHu, npaso
BMAacHOCTI Ha 3eMernbHy [JiNAHKY MNOCBIOYYETLCA AepXXaBHUM
aKTOM, a TaKOX LUMBINIbHO-MPAaBOBOK YroAok LWoA0 BigYYXXEHHS
3eMernbHOl [LiNIFHKW, YKageHow B MNOpsA4Ky, BCTAHOBIIEHOMY
3aKOHOM, Y pasi HabyTTHa npaBa BNacHOCTI Ha 3eMeNbHY OiNsHKY 3a
Takow yrogow, abo CBigOUTBOM MpO MpaBoO Ha crnagwwuHy (y
BUNAOKy cnagkyBaHHSA OinsiHkK), To 3 1 ciyHa 2013 p. ctatta 126
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Kogekcy pigatmme y Takin  pegakuii: [MpaBo BnNacHocTi,
KOPUCTYBaHHA 3eMeNbHOK AOiNAHKOK O(OpMITIOETLCA BIgMOBIOHO
0o 3akoHy YkpaiHu «[1po gepkaBHy peecTpauito peqyoBux npas Ha
HepyxoMe MarHO Ta IX OOTAKEHb».

Cnig BigMiTMTH, WO UMM 3aKOHOM iCTOTHO 3MIHIOETBLCA 3MICT
niaTBEepaAXXEHHS BUHUKHEHHSA Y 0cOobu 3eMeribHMX npas. Tak, 3rigHo
3 cT. 1 3akoHy «[1po aOepxaBHY peecTpauilo peyoBux MpaB Ha
HepyxoMe MarHO Ta IX OOTSXKeHb», [ep)XaBHa peecTpauisa
pevyoBMX MpaB Ha HepyxoMe ManHO sBnsie coboto odilinHe
BU3HAHHA | NiOTBEPKEHHS [Oep)XaBok (aKTiB  BUHUKHEHHS,
nepexony abo NPUNUHEHHS NpaB Ha HEPYXOME ManHO, OBTSXKEHHS
TakKMx npaB LWMAXOM BHECeHHA BignNoBIQHOMO 3anucy 4o
[lep>XaBHOro peecTpy peyoBuX NnpaB Ha HepyxoMe MamHO. Taknum
YWMHOM, ICHyBaHHSA Yy o0cobu npaBa Ha 3eMefibHYy AiNsHKY
nigTeepokysatumetscs 3 1 ciyHa 2013 p. dpaktoM npoBeeHHS
AepXXaBHOI peecTpauil Takoro npasa Yy [epxaBHOMY peecTpi
pevyoBUX NPaB Ha HEpPYXOMe MaKHO.

OpgHak, nNpyv BYMHEHHI MPaBOYMHIB Ta IHWWX A Woa0
3eMernbHUX OINISHOK X BMACHWKM Ta KOPUCTYyBadi MalTb nogatwu
OOKYMEHT, SKUW MigTBEPOXXYE HASBHICTb Yy HMX BIiANOBIOHOIO
npaBa. TakuMm [JOKYMeEHTOM, sk nepegbadvyeHo y CT. 28 3akoHy
«[1po AepxaBHY peecTpauilo peyoBUX MpaB Ha HEPYyXOoMe ManHOo
Ta X OOTsKEHb», € BUTAr 3 [lepXaBHOro peecTpy npas, SKUR
HagaeTbCA BrNacHUKaM 3eMernbHUX AOINAHOK Ha niacTtasi nogaHol
3adBu.

3aKOHOM TaKOoX BCTaAHOBMIEHO, WO [Aep)XaBHa peecTpauis
npaB € 060B'A3koBOI0. binblie Toro, NnpaBa 3eMerbHi AiNSHKA Ta
iHWe HepyxoMe MaWHO, SKi nignarawTb AepXaBHiM peecTpauil
BiANOBIAHO OO0 UbOro 3aKOoHY, BUHMKAOTb camMe 3 MOMEHTY Takol
peecTpauil.

BogHouac, npaBa Ha 3eMesibHi OiNSHKM Ta iHWe Hepyxome
ManHo, WO BUHUKNM A0 HabpaHHA YMHHOCTI UMM 3akoHOM, TOBTO,
no 1 cidyHa 2013 p., BU3HAKOTLCA [AIMCHAMM HaBiTb Yy pasi
BIACYTHOCTI IX [gepXaBHOI peecTpauii, nepegbadeHol LUM
3aKkoHOM, SKWO peecTpauisa npae dyna npoBedeHa BianoBiaHO 00
3aKOHOAABCTBA, LU0 AiArIo HA MOMEHT X BUHUKHEHHS!, ab0 SKLLO Ha
MOMEHT BWHUKHEHHSI MNpaB Aidano0  3aKOHO4ABCTBO, WO He
nepenbavano oboB'A3KOBOI peecTpalil Takux npas. TaknmMm YMHOM,
3akoH «[1po gepxaBHY peecTpauilo peyoBuX NpaB Ha Hepyxome
ManHO Ta IX OBTSKEeHb» BM3HAE BCi NpaBa Ha 3eMenbHi OinsHKuy,
aKi 6ynu 3apeectpoBaHi go 1 ciyHs 2013 p. Lle, 3okpema, o3Hayae,
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wo BuaaHi oo 1 ciyHa 2013 p. AepxaBHi akTU Ha NpaBO BNACHOCTI
Ha 3eMerbHi iNsaHKK 36epiraTuMyTb CBOK YMHHICTL i nicns 1 ciduHA
2013 p. — oo TUx nip, NOKM icHyBaTMMe BIAMOBigHA 3emMmernbHa
AinsiHKa sk 06°eKT UMBINbHMX Npas.

6. BAPTICTb O®OPMJIEHHA NMPAB HA 3EMEJIbHI
ANAHKWU: XTO | AK Il BASBHAYAE

OdopmneHHa npaB Ha 3eMerbHi  AiNsHKKM noTpebye He
TINbKA 4Yacy, ane W HeCeHHd rpomMagsHaMmn Ta pUOUYHUMU
ocobamu, ski obopMnslTb Taki npaBa, W MeBHUX diHAHCOBUX
3aTparT. Taki 3aTpaTtu ckrnagarTbCca 3.

1) onnatn BapTOCTi 3eMneBnopagHMX pobiT, 3okpema, pobiT
3 BUrOTOBJIEHHSA [OKYMEHTAaUil 3 3eMreycTpoto Woao BiABeAEeHHS
3eMernbHUX LiNSHOK, YNOpAAKYBaHHS ICHYHOUMX 3eMNeBONOLiHb,
NepeHeceHHa MexXx 3eMeSibHUX AiNsSHOK B HaTypy (Ha MicueBOCTi)
TOLLO;

2) onnaTu BapTOCTi agMiHICTpaTUBHUX NOCAYr 3 NPoOBeAEHHS
AepXaBHOI peecTpauil 3eMenbHUX OINAHOK Ta NpaB Ha HUX, AK
HagalTbCA [epx3emareHTCTBOM YkpaiHu Ta noro
TepuTopiaribHUMU OpraHamu.

A 3 1 ciyHg 2013 p. oo cknagy Takux piHaHCOBMX 3aTpaTt
yBiNOQyTb | NnaTtexi, fki cnnadyBaTuMyTbCs opraHam [epxaBHOl
peecTpauinHoi cnykbun 3a HagaHHs agMiHICTpaTMBHMX MOCHyr
LLIOAO OepXaBHOI peecTpauil npaB Ha 3eMesbHI OiNAHKM Ta iHLwe
HEepyxomMe ManHO, a TakKoX BuUTAriB 3 [lepXaBHOro peecTpy
pevyoBuX NpPaB Ha HEPYXOMe ManHO Ta X OBTSKEHb.

[Mopagok Ta po3Mipy nnatv 3a nocnyrn, ski HagaTbCs
[lepx3emareHTCTBOM  YKpalHM Ta MOro  TeputopianbHUMK
opraHamu 3 NUTaHb Oep)KaBHOI peecTpauil 3eMeNnbHUX AINSHOK Ta
npaB Ha HUX, BU3Ha4YeHi noctaHoBo KabiHeTy MiHicTpiB YkpaiHum
Bio 1 cepnHa 2011 p. Ne 835 «[esiki nutaHHA HagaHHA
[epxaBHMM  areHTCTBOM  3eMeflbHUX pecypciB  Ta  Moro
TepuTopianbHUMKU OpraHaMn NAaTHUX agMiHICTPaTUBHUX MOCITYr».
Llieto nocTtaHoBow 3aTBepakeHnin [opsi0oK cripasrisiHHS rniamu 3a
HalaHHs [Jep)xasHUM a2eHmcmeoM 3eMesibHUX pecypcie ma to20
mepumopianbHUMU  op2aHamu  rnramHux  adMiHicmpamueHuUx
rnocnye. lNopagkomM BU3Ha4YeHi nepenik BMAIB NfaTHUX NOCnyr 3
NMTaHb OepXXaBHOI peecTpaLil 3eMenbHUX AiNSHOK Ta nNpaB Ha HUX
Ta ix po3mip. OgHak, TepuTopianbHi opraHu [lepxsemareHTcTBa He
3aBxau 3MOXYTb 3abesneunTtun HaZaHHSA 3a3Ha4YeHunx
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afMiHICTpaTMBHUX rnocnyr. ToMy BOHMW, Yy pas3i HEeMOXMUBOCTI
BUKOHaAHHA OKpeMux eTaniB HadaHHA Mnocnyr camMoCTiMHO OO iX
BUKOHAHHSA, 3anyyalTb gep)xaBHe nignpuemctBo  «LleHTp
OEepXXaBHOro 3eMesibHOro Kagactpy» Ana: Oep)KaBHOI peecTpadii
3eMenbHOI AiNsHKN; Aep)XaBHOI peecTpauil AepXaBHOro akta Ha
npaBoO BMNACHOCTI Ha 3eMenbHy AiNSHKY, OepXaBHOro akta Ha
npaBo  MOCTIMHOMO  KOPUCTYBAHHSA  3eMESIbHOK  AiNSIHKOL;
OepXXaBHOI peecTpauil npaBa BIACHOCTI Ha 3eMeSbHY LiNsHKY B
pasi HabyTTa 1 Ha nigcTaBsi LMBINbHO-NPaBOBOro 4OroBOPY LLOAO
BiQUY)XEHHS1 3eMenbHOI AinsHku abo ceigouTBa Npo nNpaBo Ha
cnagwmHy; aep)xaBHoOI peecTpauil gorosopy opeHaun (cybopeHan)
3emenbHol ginsgHkn (I YacTUHM) Ta BIANOBIAHMX 3MiH OO HbOrO,
OOroBopy nMpoO po3ipBaHHA OOroBopy opeHaun (cybopeHawn)
3eMesfibHOI  OiNdAHKW;, AepXaBHOI peecTpauil 4OoroBopy opeHau
3eMenbHOI  OiNAHKM  CiNlbCbKOrocrnoaapcbkoro rMpu3HayveHHs Ta
BiANOBIgHMX 3MiH 0O HbOro, AOroBOpPY MNPO PO3ipBaHHS O0OroBopy
opeHau 3eMenbHOol AINSHKN CinbCbKOrocnogapcbKoro
NPU3HaYEeHHs; OepXaBHOI peecTpauil obMeXeHb Yy BMKOPUCTaHHI
3eMesnibHOI  AiNsHKK, 3eMenbHOro CepBiTyTy, emditeB3ucy i
cynepdiuito, X 3MiHM (MPUNUHEHHSA); 3aMiHW OepXaBHOro akra Ha
NpaBO BIACHOCTI Ha 3eMesbHY AinsHKy abo AepxaBHOro akra Ha
npaBo MOCTIMHOIO KOPUCTYBAHHS 3eMESIbHOK AiNAHKOK y pasi
OOBPOBINBLHOIO  3BEPHEHHS TPOMagsiH  Ta  HPUANYHUX  OCI6
BiANOBIAHO A0 NyHKTY 2 noctaHoBu KabiHeTy MiHicTpiB YKpaiHu Big
6 TpaBHsa 2009 p. Ne 439 (OdiuinHum BicHUK YkpaiHn, 2009 p., N
33, cT. 1153) abo BMAayi Aep>XaBHOro akTa Ha npaBO BSIACHOCTI Ha
3eMernbHy AinsHKy abo [ep)KaBHOro akta Ha npaBoO MOCTIMHOIo
KOPUCTYBAHHA  3eMEeNbHOK  AINAHKOK  3aMiCTb  BTpadeHoro
(NowwkogXeHoro); Buaadi Butary 3 [losemMenbHOI KHUMW; NepeBipKu
danny obmiHy gaHuMM nNpo pesynbTaTu pobiT i3 3emMneycTpolo B
enekTpoHHOMY BUrnagi (06miHHOro danny).

Onnata pobGiT  agepxasHoro  nignpuemctea  «LleHTp
OEpXaBHOMO 3eMefNnbHOro KagacTpy» MNpPOBOAUTLCA Ha  PIBHI
cobiBapToCTi Nocnyr, sika BM3Ha4YaeTbCd BignoBigHO Ao MeToamku
BU3HAYEeHHA COBIBapTOCTI NMaTHUX agMiHICTPaTMBHUX MOCANYT,
3aTBepakeHoi noctaHoBot KabiHeTy MiHicTpiB YkpaiHu Big 27
ciyHsa 2010 p. Ne 66 (OdpiuinHnM BicHUK YKpaiHu, 2010 p., Ne 6, cT.
260). Llinkom oyeBMaHO, WO nnaTta 3a MNocnyrun, Ski HagarTbCA
OepXXaBHUM NianpueMcTBOM «LleHTp aepkaBHOro 3emenbHOro
KagacTtpy», dyae Buwoto.
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OpHak, Hanbinblly YacTUHY BUTPAT rPOMaAsH i OPUANYHUX
0Ci® Ha (popMyBaHHA 3eMenbHUX AINSHOK Ta OPOPMIIEHHS npaBs
Ha HUX CKragae nnaTta 3a Nocnyry 3emrneBnopagHNX opraHisauin
32 BWKOHAHHA HUMMW poBIT 3 po3pobknm AOOKyMeHTauil 3
3emneycTpoto. Taki 4oroBopu yknagarTbCAa Ha nigctasi TUNoBoro
AOroBopy nMpoO pPO3pObMeHHA NPOoeKkTy 3eMsieyCcTpor  LWoao
BiABEOEHHA 3eMesNibHOI [AiNsHKK, 3aTBEPAXKEHOro MOoCTaHOBOK
KabGiHeTy MiHicTpiB Ykpainu Big 4 6epesHs 2004 p. Ne 266 «[1po
3aTBEpPAKEHHA TUNOBOro A0roBopy MNpPO po3pobfieHHs MPOEKTY
3eMIeyCcTpol LWOoA0 BigBeAeHHS 3eMernbHOl AingHku». [daHun
Tunosun poroBip nepenbavae, WO BapTicTb pobiT, gKkKi
BUKOHYIOTLCA Ha WOro niacrtaBi, BU3HAYa€ETbCA 3@ MOrOKEeHHAM
CTOPIH — 3eMnieBrnopagHOl opraHisauil Ta rpomMagdaHuHa 4
topuandHoOl ocobn — i biKCyeTbCA Yy MPOTOKOS  MOrogKEeHHS
OOroBipHOI LiiHM HAa BUKOHAHHSA pobIT.

7. AKI JOKYMEHTU MA€ HAOATU OCOBA, AKA
BAXXAE OTPUMATU Y KPEOUTHIU CNiNUI KPEOUT
HA OIMJIATY O®OPMJIIEHHA NMPAB HA 3EMEJIbHY
AOINAHKY

OcCKiNnbKM OCHOBHOK CTaTTeld BUTpaT Ha (opMyBaHHA
3eMernbHOl LOiNsHKM Ta OdOpPMIIEHHA nNpaB Ha Hel cknagyTb
BUTPATW HA  BMKOHAHHA  3eMIIEBMOPSOHOK  opraHisauieto
3emMneBnopsiaHux pobit Ta iHWKUX pobiT, HeobXxigHMX Aans
dopmyBaHHSA 3eMeSbHOI AiNSHKN Ta 0POpMNEHHA npaB Ha Hel, TO
no3vyarnbHUK Ma€e HagaTu KPeOuUTHIA cnifnui OOKYMEHT, B SIKOMY
BM3HA4YeHa BapTiCTb 3a3HadYeHuXx poObiT. TakMm [OOKYMEHTOM €
A0roBip Ha po3pobneHHSA NPOEKTY 3EMNEYCTPOLO LWOA0 BiABEAEHHS
3eMesibHOI iNSAHKKW, OOroBip Ha BUKOHAHHS POBIT BUrOTOBIEHHS
TEXHIYHOI OOKYMeHTauil woao ynopsaakyBaHHA 3eMI1eBOSOMiHb,
NnepeHeceHHa MeX 3eMenbHOl AiINISHKKM B HaTypy (Ha MicLeBICTb)
Towo. [lorosipHa UiHa Byae nigTBepAXEeHHSM pearibHOI CyMU, 9Ky
notpebyBaTtnme ocoba Ha onnaTty pobiT 3 opMyBaHHS 3eMENBHOI
AINAHKW Ta 0POpPMIIEHHS NpaB Ha Hel.
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Cxema ain
no ¢popmyBaHHIO 3eMeNbHOI AiINSAHKU Ta 0(pOpMNEHHIO NpaBa BfIacHOCTI Ha Hel

Jopatok Ne 1

Ne HasBa gii Akun opraH Aki LOKYMEHTHN XT0 nogae TepMiHun Butpatu Aknmun
Bnagu noparTbes AOKYMEHTH (onnara npaBoBUMMU
(opraHisauis) nocnyr Towo) aKTamm
3apisHi pernameHTyeTbCS
1. | NMopgayva 3asBu cinbcbKa, 3asBa, Ao AKoi AoaatoTbCs MpomagsaHuH 3anBa lMnarta He 3emMenbHumn
(knonoTaHHS) NPO | cenuuiHa, Micbka rpacpivHi matepianu, Ha (knonoTaHHs) BMMaraetbCsi KoAekc YkpaiHu,
HagaHHSA paga abo POA, SAKUX 3a3Ha4yeHo baxaHe Mae OyTn cT. 118
3eMesibHOTl OIA, KMY MicLe po3TallyBaHHS po3rnsHyTa
OiNAHKN 3eMenbHOI OiNnsiHKN, NPOTAroMm
MOrOPKEHHS Micsus
3emrnekopuctysaya (y pasi
BUIMYYEHHS 3eMernbHOI
4insHkK, Wwo nepebysae y
KOPUCTYBaHHI iHLLMX OCib)
Ta JOKYMEHTH, WO
nigTBEepPOXKYIOTb JOCBIg
pob0oTU y CiNnbCbKOMY
rocnogapcTsi abo
HasABHICTb OCBITU, 3000YTOI
B arpapHoMy HaB4asribHOMY
3aknagi (y pasi HagaHHs
3eMenbHOI OinsHKN ans
BeJeHHS (hepMepCbKOro
rocnogapcraa).
2. | YknageHHsa 3emnesnopsagHa 3a 3emenbHui
Jorosopy 3 opraHisauis i JOMOBIEHICTIO Koaekc YkpaiHu,
3eMeBNOPSAAHOI0 | rPOMagsHUH CTOpIH ct. 118,
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Ne HasBa gii Akun opraH Aki LOKYMEHTHN XT0 nogae TepMiHun Butpatu Aknmun
Bnagu noparTbes AOKYMEHTH (onnara npaBoBUMMU
(opraHisauis) nocnyr Towo) aKTamm
3apisHi pernameHTyeTbCS
opraHisauieto Ha noctaHoBa KMY
NiaroToBKY «[po
NpoeKTy 3aTBEPOKEHHS
BigBeEHHS Twnosoro
3eMesibHOTl [OroBopy Ha
LiNsHKMW pO3p0obKy NpoeKkTy
3eMreycTporo
oo BiaoBeAeHHS
3eMernbHOoI
OiNAHKN»

3. | Po3pobka 3emnesnopsagHa PiweHHsa opraHy Bnagu npo TepmiH Llina gorosipHa | 3akoH «[1po
NPOeKTy opraHisauis HaJaHHS O03BONY Ha BCTAHOBIIOETLCSA 3eMneycTpin»
3eMIIeyCTpoto pO3pO6Ky MPOEKTY OOroBOpoM, ane
LLIOAO NPOEKTY 3eMIIeyCTpoto Woao He MoXxe
BigBeEHHS BigBeOEHHS 3eMerbHOI nepesuLLlyBaTK
3eMenbHOoI OiNAHKN 6 mic
OiNAHKN

4. | NorogxeHHA Kowmicia 3 posrnagy | MNpoekT 3emneycTpoto 3emneBnopsgHa Tpu TWXKHI MnaTa He 3emenbHui
NPoeKTy MUTaHb, 010 BigBeAeHHS opraHisauisi (abo BMMaraetbcs Kogekc YkpaiHu,
3eMrieycTpoto noB‘sA3aHmnx 3 3eMenbHOI AiNsHKN rpOMaasHuH) cT.cT. 118, 186",
oo BiaBeAEHHS | NMOrOaAXeHHAM noctaHosa KMY
3emMernbHoTl OOKyMeHTaUii 3 «[eski nuTaHHA
OinsHKn 3eMneycTpoto peanisauii cTaTTi

186" 3emernbHOro
kogekcy YkpaiHm»

5. | NpoBeneHHs Ob6nacHe [MpoekT 3emneycTporo Kowmicia 3 posrnsaay | He 6inbLie 20 3 % Big 3aKkoH YkpaiHu
OepxaBHol ynpasniHHS OO0 BiABEOEHHS nUTaHb, pobounx aHIiB KOLLUTOPUCHOT «[1po gepxaBHy
ekcnepTmaun [epxsemareHTcTBa | 3eMenbHOI QinsHKN noB‘A3aHunx 3 BapTOCTI ekcnepTmsy
3emnesnopagHol | YkpaiHu, NOrogKEHHSIM NPOEKTHO- 3eMneBnopsagHol
JOKyMeHTau,il [epx3emareHTCcTBO JOKyMeHTaUii 3 BULLYKYBamnbHUX | gqokymeHTaLlil»

YKpaiuu 3eMSIeycTpoto pobiT, ane He
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Ne HasBa gii Akun opraH Aki LOKYMEHTHN XT0 nogae TepMiHun Butpatu Aknmun
Bnagu noparTbes AOKYMEHTH (onnara npaBoBUMMU
(opraHisauis) nocnyr Towo) aKTamm
3apisHi pernameHTyeTbCS
mMeHwe 20 rpH.

6. | MNepe.ipka TeputopianbHui 3 pobounx gHi 3 MocTtaHoBa KMY
OOKyMeHTau,T i3 opraH aHA «[po
3emneycTpolo, Hepx3emareHTcTBa HaAXOMKEHHS 3aTBEPOKEHHS
06MiHHOro hanny TumyacoBoro
— uin nopsaaky
JOKyMeHTauil Ta NPUCBOEHHSA
OaHux npo KagacTpoBOro
OiNsiHKY — HOMepa 3eMenbHil
YeproBoMy nnaHy DingaHui»

7. | NepeBipka AamiHicTpaTtop O6MiHHUR charn TeputopiansHum 5 poboumnx gHiB 60 rpH. MoctaHoBa KMY
0BMiHHOrO aBTOMaTn30BaHOl opraH «[eski nnTaHHA
anny, BHECEHHS | CUCTEMU BEAEHHSA Oepx3emareHTCcTBa HagaHHS
OaHVX OO OaHWX OEePXXaBHOMO OepxaBHuM
AC 3K 3eMenNbHOoro areHTCTBOM

KagacTtpy 3eMernbHUX
pecypciB Ta Noro
TepuTopianbHUM
opraHam nnaTHuX
agMiHicTpaTUBHMX
nocnyr»

8. | NoBepHeHHs TeputopianbHui MacnopT, oopydeHHs B neHb MoctaHoBa KMY
3a5BHUKY opraH 3BEPHEHHS «[po
JoKkymeHTauito i3 | [epx3emareHTcTBa 3aTBEpAXKEHHS
3emMreycTpoto Ta Tumyacosoro
NPOTOKOI nopsiaky
NpoBeAEHHS MPUCBOEHHS
nepeBipKu KagacTpoBOro

HOMepa 3eMerbHil
Oingauui»
9. | MNpurHATTA Cinbcbka, lMpoeKkT 3emneycTpoto pomMagsHuH, MpoTarom aBox 3emenbHui
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Ne HasBa gii Akun opraH Aki LOKYMEHTHN XT0 nogae TepMiHun Butpatu Aknmun
Bnagu nogalwTbCcA AOKYMEHTHU (onnata npaBoBUMU
(opraHisauis) nocnyr Towo) aKTamm
3apgisaHi pernameHTyeTbCS
piLLeHHsA Npo CenuuiHa, MicbKa 010 BigBeAeHHS 3emneBnopsagHa TWXKHIB nicnsa Kogekc YKpaiHu,
nepegavy paga abo POA, 3eMenbHOI OiNsHKN Ta opraHisauis OTPVMaHHSA cT. 118
3eMesibHOl OIA, KMY NPOTOKOST NPOBEAEHHS NOro OOKYMEHTIB
OINAHKN Yy nepesipku
BJIACHICTb
MpncBoeHHs TepuTtopianbHUn 1) 3asiBY Npo BM3HAYEHHS 3emneBnopsgHa MpoTarom 10 MoctaHoBa KMY
KagacTpoBOro opraH KagacTpoBOro Homepa opraHisauisi (abo poboumnx aHiB «[lMpo
HoMepy [epxx3emareHTcTBa | 3eMenbHOI OiNAHKK; rpoMagsHuvH) 3aTBEPLKEHHS
3eMenbHin 2) Konito AOKYMEHTa, Lo Tumyacosoro
ainsHui nocsigyye ocoby Habysaya nopsaaky
npaea Ha 3eMerbHYy NPUCBOEHHSA
[insiHky abo 1i BnacHuka, a KagacTpoBOro
y pasi nogaHHA 3aa8uU HOMepa 3eMerbHil
YNOBHOBaXEHO HUMM Oinauui»
0c00010 — TaKoX Konito
[OKYMeHTa, Lo
niaTBepaXKye 1Moro
NMOBHOBAXXEHHSA AisATU Bif,
iMeHi Takux ocib;
3) OoKymeHTaUito i3
3eMreycTpolo;
4) oOMiHHMI hann;
5) konito peecTpauinHoro
Homepa 06niKoBOi KapTKM
nnaTHWKa noaaTkis;
6) AOKYMEHTM Npo
BHECEHHS NnaTu 3a
nepesipKy 06MiHHOTO
danny.
10, MpoBeaeHHs TeputopianbHUn 3asiBa HabyBayva npasa "pomagsaHuH, 14 kanengapHux | 93 rpH. + 102 MyHkT 13°
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Ne HasBa gii Akun opraH Aki LOKYMEHTHN XT0 nogae TepMiHun Butpatu Aknmun
Bnagm noaarThbCcA AOKYMEHTHU (onnata npaBoBUMU
(opraHisauis) nocnyr Towo) aKTamm
3apisHi pernameHTyeTbCS
OepXxaBHol opraH BMAcHOCTI Ha 3emmto. [lo 3emneBnopsagHa [JHIB 3 gatu rPH. MNoctanosn KMY
peecTpauii [epxsemareHTCTBa | 3a8BM JO4AIOTHCA: opraHisauis NnoAaHHSA «[po
3eMenbHOoI 1) Konist AOKyMeHTa, LWo OOKYMEHTIB 3aTBEPAXKEHHS
OiNAHKN nocaiguye ocoby, sKin nopsaaKiB BegeHHS
HagaeTbCcs 3eMerbHa NosemenbHOI
[insiHka y BnacHictb abo KHUMM i KHurun
BACHMKA 3eMenbHOI 3anucie Npo
[insiHkK, a y pasi nogaHHs JepxaBHy
3a51BY YMOBHOBAaXXEHOK peecTpadito
HMMKM 0CODOI — TaKOX Konis OEepXXaBHUX aKTiB
OOKYMeHTa, Lo Ha nNpaBo
niaTBEPOXKYE MOro BTACHOCTI Ha
NMOBHOBAXXEHHSA AisATU Bif, 3eMenbHy AinsHKy
iMeHi Takux ocib; Ta npaeo
2) konis iaeHTuikauinHoro NOCTINHOro
HOoMepa 3rigHo 3 KOPUCTYBaHHS
[ep>xaBHMM peecTpom 3eMerbHO
@i3MYHMX OCID — NNaTHUKIB JiNsHKOH,

noaaTkiB Ta iHWKX
000B'sI3KOBUX NMNaTexis —
ans disnyHoi ocobu, kpim
ocib, aki yepes cBoi
peniriviHi nepekoHaHHs
BigMOBNSAOTLCA Bif,
NPUAHATTA HOMepa Ta
noBigOMUIM NPO Lie
BiAMNOBIAHWIA opraH
Oep>XaBHOI NOAaTKOBOI
cnyxowu, ineHTudgikauiiHoro
Koay 3rigHo 3 €anHnm
OepXXaBHMM PEECTPOM
NianpMeEMCTB Ta OpraHisauin

[JOroBoOpiB opeHan
3eMni»,
NoctaHoBa KMY
«[leski n(nTaHHsa
HagaHHS
[epxaBHum
areHTCTBOM
3eMerbHUX
pecypciB Ta 1oro
TepuTopianbHUM
opraHam nnaTHUx
aaMiHiCTpaTUBHUX
nocnyr»

MPAKTUYHUIA NOCIEHNKS MUTAHL ®OPMYBAHHA 3EMEJIbHUX OINAHOK
TA O®OPMIEHHA MPAB HA HUX ANA HAOAHHA KPEOANUTHUMWA CNIJIKAMA
FPOMAOAHAM KPEOWTIB HA OMNATY BAPTOCTI TAKUX POBIT 51




Ne HasBa gii Akun opraH Aki LOKYMEHTHN XT0 nogae TepMiHun Butpatu Aknmun
Bnagu noparTbes AOKYMEHTH (onnara npaBoBUMMU
(opraHisauis) nocnyr Towo) aKTamm
3apisHi pernameHTyeTbCS

YkpaiHn abo nogaTKoBOro
HoMepa — Ans LpuandHol
ocobu;

3) NpOEeKT 3eMneycTporo
010 BigBeAeHHS
3eMennbHOI OinsiHKn 3
NO3Ha4YKO0
TepuTopianbHOro opraHy
[epxx3emareHTcTBa Npo
BU3HAYEHHSI Ka4acCTPOBOro
HOMepa 3 pilLlEHHAM OpraHy
BMKOHAaBYOI Bfiagn vn
opraHy MicueBoro
camoBpsiAyBaHHS Npo
nepegady 3emerbHol
OINAHKM y BNacHicTb Y pasi
HagaHHS y BNacHICTb
3eMenbHOI AiNAHKN, MeXi
SIKOi He BCTAHOBJIEHI B
HaTypi (Ha micueBOCTi)

4) konii AOKYMEHTIB, L0
NiaTBEPOXYIOTL Onnarty 3a
npoBefeHHS

JepXxaBHOI peecTpauii
3eMesbHOT OiNnsiHKN,
JepXxaBHOI peecTpauii
OEPXKaABHOIO aKTy.
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HNonaTok Ne 2

3pa3ok
3AABA
Ha OTPUMAHHSA 3eMeNbHOI AiNIAHKN

HoBoneTpiBCbKOMY

CiNlbCbKOMY ronosi
CtapeHbkomy P.M.
(NpisBuLLe, iIM’S, N0 BaTbKOBI 3asiBHMKA
Yy pO4OBOMY BiAMiHKY)
agpeca, (Homep TeneqoHy)

3AABA

Kepytounce ct1. 19 KoHctuTyuii Ykpainu, ct. 116, 118
3eMenbHOro Kogekcy YkpaiHvm npolly nepegatm MeHi y BNacHICTb
3eMernbHy OiNgHKy Ons BedeHHss O0COBUCTOro  CensiHCbKOro
rocrogapcrea OPIEHTOBHOK MMIIOLLEHD ra Ta BiOnNoBiAHO
HagaTu MeHi OO3BiN Ha po3pobKy NPOEKTY BiABEAEHHST 3eMENbHOI
AiNsSHKN ~ Ha  TepuTopil  HoBONETPIBCLKOI  CinbCbkOl  paaun
Buwropoacbkoro panoHy KuiBcbkoi obnacti B Mexax HaceneHoro
NYHKTY.

Okpemo cTaBno [0 Bigoma, WO Ha TepuTopii YkpaiHu
3eMenbHUX AINAHOK 3 UINIbOBMM MPU3HAYEeHHSaM ONS BeOEHHS
0CoOUCTOro CensiHCbKoro rocnogapctea 6e3onnaTHO i3 3eMernb
AepxaBHOi abo KOMyHanbHOI BAACHOCTI Y NpUBaTHY BMACHICTb HE

oTpuMmyBaB (na).
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o 3asaBu gopato:

1) rpadpiyHMM MaTepian, Ha SKOMy 3a3HavyeHo BaxaHe micue
po3TallyBaHHS
3eMernbHOI OiNAHKN;

2) Konisi JOKYMeHTa, Wo noceigdye ocoby (iaeHTudikauinHmum

Ko, nacrnopr).

[aTta Mignuc
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Odopatok Ne 3

3ATBEPOXXEHO
nocrtaHosot KabGiHeTy
MinicTpiB YkpaiHu

Big 4 6epe3Ha 2004 p. Ne 266

TMNOBWUW OOIroOBIP
Npo Po3pOoONEeHHA NPOEeKTY 3eMJIeyCTPOIO LWOoAO BiABeAEHHA 3eMerbHOI
AiNSAHKU

No 201_p.

(micue yknageHHs)

3aMOBHUK (YNOBHOBaXkeHa HMM 0coba)

(npi3BuLLe, im's Ta No 6aTbkoBi Pi34HOT 0COBM, HAMEHYBaHHS IOPUANYHOT 0CO6U)

, 3 0OgHoro 6oky, Ta

BMKOHaBeELb

(npi3BuLLe, iM's Ta No 6aTbKoBI i3NYHOT 0COBM, HaMEHYBaHHS OPUANYHOT OCOOW)

, 3 Apyroro 60oky,

yKnanu uew Sorosip Npo HUWXYeHaBedeHE:
1. NMpeameT porosopy
1.1. BukoHaBeLb 3060B'A3yETLCS BUKOHATN 3 JOTPUMAaHHSM BUMOT
3aKOHO4aBCTBaA NPOEKTHO-BULLIYKYBanbHi poboTu (gani — po6otn) 3 po3pobreHHs
NPOEKTY 3eMNEyCTPOI0 LWOAO BiABEAEHHS 3eMeNbHOI AiNsHKM (4ani — NpoekT), a
3aMOBHMK — NPUNHATK Ta onNnNaTUTN BUKOHaHI poboTu.

1.2. TexHi4Hi, eKOHOMIYHI Ta iHLWi BUMOrY OO NPOEKTY BUKNaAeHi Y 3aBAaHHi
Ha BMKOHaHHSA pobiT, WO € HEeBIA'€éMHOK YacTMHOK 4OroBopy (4oaaTok 1).

1.3. ETanm ta cTpokn BUKOHAHHS pobiT BU3HA4aOTLCS MNOrOMKEHNM
CTOpPOHaMW KarneHa4apHUM NiiaHOM BUKOHAHHS pobiT (aogaTtok 2).

1.4. OTpuMaHuii BHacNigOK BUKOHAHHS LibOro JOroBOPY NPOEKT € BRACHICTHO
3aMOBHUIKa.

2. BapricTb po0iT i nOopAAoK ii 064YnCcneHHs

2.1. 3aranbHa BapTiCTb pobiT 3a UMM OrOBOPOM CTaHOBUTb

(cyma undppamu i cnosamu)

rpvBeHb, y Tomy yucni MNMAB
rPVBEHB.

(cyma undppamm i cnosamm)
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3aranbHa BapTiCTb pobiT BU3HA4YaETbCA 3rigHO 3 NPOTOKOSIOM NOTrOMKEHHS
OOTrOBIPHOI LiHM Ha BMKOHAHHA pobiT (aoaaTtok 3), Wo cKnagaeTbCa Ha NigcTaBi
NOroA)XeHOro CTOPOHaMm KOLUTOPUCY Ha BUKOHAHHS pobiT (goaaTok 4).

2.2. 3aMOBHUK Y OEHHUIN CTPOK NOYMHAK4M 3 OHS NigNMCaHHSA JOroBOpYy
3000B'I3y€TbCS 34iIMCHATX aBaHCOBUIN NNaTiXX BUKOHABLLKO Y PO3MIpI
rPUBEHb.

(cyma undppamu i cnosamu)

2.3. 3aMOBHUK NpPOTArom GaHKIBCbKUX OHIB 3 AHA OTPUMAHHA HUM
NPOEKTY Ta NigNMCaHHA akTa NpunMaHHsa-nepedadi pobit 3060B'A3yeTbCA 34iIMCHUTH
NOBHY OnnaTy BUKOHaBLKO POBIT 3rigHO 3 NyHKTOM 2.1 OroBopy.

3. Mopspok npunmaHHA | nepeaayi pooiT

3.1. MNMpunmMaHHA BMKOHaHUX pobiT 3a UM SOroBOPOM OPOPMIISETLCA aKTOM
npuiMaHHsa-nepegadi pobit (gani — akT).

3.2. 3aMOBHUK 3000B's13aHUI NignucaTn akT NPOTAromM OaHKiBCbKUX OHIB
3 OHs1 04ep)KaHHsI NPOEKTY.

3.3. Y pasi BigMOBM Bif, NigNNCaHHA akTa 3aMOBHUK CKNagae npoTsaromM
OHIB 3 MOMEHTY OTPMMaHHSA akTa i NPOEKTY MOTMBOBAHWU MPOTOKON PO36iXXHOCTEN.

4. CTpOK BUKOHAHHA pooiT

4.1. NovaTok pobiT — 200_ poky, iX 3aKiH4eHHs —
200_ poky.

4.2. BukoHaBeLb Ma€e NpaBo BMKOHATK poboTn goctpokoBo. Onnara y ubomy
pasi NPoBOAUTLCS Y NOrO4XXEHNA CTOPOHAMMU CTPOK.

5. BignoBiganbHiCTb CTOpPIH

5.1. 3a HEBMKOHAHHS Yn HeHaneXHe BUKOHaHHS1 3000B'A3aHb 3a I0r0OBOPOM
CTOPOHM HeCyTb BignoBiganbHICTb 3rigHO i3 3aKOHO4ABCTBOM Ta LM JOrOBOPOM.

5.2. 3a nopyLUeHHA CTPOKiB, BU3HAYEHMX KaneH4apHUM NNaHOM BUKOHaHHSA
po6iT, abo 3a HecBoe4acHy onnaTy BUKOHAHUX pobiT BUKOHABELb/3aMOBHUMK Crflavye

5.3. CTopoHa, sika nopyLumna 3060B's13aHHS, 3BINTbHAETLCS Bif
BiAMOBiIAANbHOCTI 3a NOPYLUEHHS 3060B'A3aHHS, SIKLLO BOHA A0BeAe, Lo ue
NopYyLUEHHSA cTanocs He 3 ii BUHU.

6. NMpunuHeHHA Aii aorosopy

6.1. YMOBaMu NpunMHeHHA (posipBaHHA) 4OroBopY €:
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7. Nopsagok BUpiLLeHHA cnopiB

7.1. Yci cnopu, NoB'da3aHi 3 BAKOHaHHAM LibOro JOroBopyY, BUPILLYIOTECH
LUSISIXOM MEPEroBopiB MiXK NpeacTaBHMKaMu CTOPIH.

Y pasi HeJoCArHEHHA 3roau cnip BUPILLYETLCA B Cy40BOMY NOPSAKY
BigMoBigHO 40 3aKoHO4aBCTBA.

8. KoHdpipeHUinHicTb goroBopy

8.1. 3aMOBHUK, OTpMMaBLUN BiJ BUKOHABLSA Y NPOLIECi BUKOHAHHS pOBIT
BIJOMOCTI, JOKYMEHTU, KPECMNEHHS, HAYEPKX, eCKi3u Ta iHWi MaTepianu y 6yab-Aakin
dopMi, WO po3KpMBaOTL CYTb EKOHOMIYHOI, CoLianbHOI, KOMepPUiNHOT,
An3anHepCbLKOI, HayKOBOT YM TeXHIYHOT inel abo po3pobku, He Mae npasa
nepenasat ix abo posronowysaTtu 6e3 3rogn BUKOHaBLA TpeTiM ocobam.

9. CTpoK Aii aoroBopy Ta iHWi ymoBu

9.1. [oroBip Habupae YMHHOCTI 3 MOMEHTY MOro MigNUCcaHHs i gie 4o NOBHOro
BMKOHaHHS1 CTOpOHaMn nepeabadeHnx HUM 3000B'sA3aHb.

9.2. 3MiHN y OroBip MOXYTb OyTM BHECEHI 3a B3aEMHOIO 3rofi0H0 CTOPIH, LLO
ochopmnsETbCA AOAATKOBO YroAow A0 LibOro 4OroBopy.

9.3. 3MiHM | LONOBHEHHS, AO0OATKOBI YroAn A0 LbOro A0OroBopy yKagaTbes y
nMcbMOBI opMi Ta NiANMCYITLCA CTOPOHaMM abo YNOBHOBAXXEHNMU Ha Te iX
npeacTaBHUKaMW i € MOro HEBIA'€EMHUMN YacTUHaMW.

9.4. Yci npaBoBiAHOCKHN, LLIO BUHMKAIOTb Y 3B'A3KY 3 BUKOHAHHSM YMOB
A0roBopy i He BperynboBaHi HAM, perfnamMeHTyTbCS 3rigHO i3 3aKOHO4aBCTBOM.

9.5. [loroBip cknageHo y NPUMIPHMKaX, KOXEH 3 SIKUX Ma€e
OlHaKOBY OPUANYHY CUITY.

10. JoaaTkoBi ymoBM
(3anoBHIOETLCA Y pasi HeOOXiQHOCTI)

PeKBi3nTH CTOpiH:

3aMOBHUK BukoHaBeuUb

(npi3BuLLe, iM'a Ta No B6aTbKOBI (i3N4HOT 0COOM, NACNOPTHI AaHi (npi3BuLLe, iM's Ta no BaTbKoBI i3N4HOT 0COBM, NacnopTHi AaHi

(cepisi, HOMep, KUM i KONW BUAAHWUIA), HAMEHYBaHHS (cepisi, HOMep, KM i KONW BUOAHWUI), HAUMEHYBaHHS
OpPUANYHOT OPUANYHOT

ocobw, Wo fgie Ha niacTasi yCTaHOBYOro AOKyMeEHTa (Ha3Ba, ocobu, Lo fie Ha niacTaBi ycTaHOBYOro AOKyMeHTa (Ha3Ba,
KM i KONv 3aTBepAXKeHWUI), BiHOMOCTI NPoO AepXXaBHY KM i KONW 3aTBEpPOXXEHNI), BILOMOCTI MPO AepPXKaBHY
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peecTpaLito Ta GaHKIBCbKI peKBi3UTK)

Micue npoXxmnBaHHA ¢i3nyHOI 0cobu,
MiCLLe3HaXO4KEHHS FOPUOMNYHOT 0Ccobun

peecTpauito Ta 6aHKIBCbKI PEKBI3NTM)

Micue npoxunBaHHA ¢isnyHOT ocobw,
MiCLLe3HaXOKEHHS OPUOMNYHOT 0cobun

(iHoekc, obnacTb,

(iHoekc, obnacTb,

paiioH, MicTo, ceno, Bynuusi, Homep 6yauHKY Ta KBapTupwu)

laeHTdiKauinHnn Homep

panoH, MicTo, ceno, Bynuus, Homep 6yANHKY Ta KBapTvupw)

laeHTUikauinHum Homep

(chiznyHoi ocobun) (dpiznyHoi ocobu)

loaeHTdikauinHnin Koa laeHTUikauinHnum koa

(topuamnyHoi ocobu) (ropnamnyHoi ocobu)

Mignucwu cTtopiH

3amMoBHUK BukoHaBeLb

M. . M. 1.

HopaTtok 1
0o Tunosoro gorosopy

3pasok

3ATBEPOXEHO

(npi3BuLLe, iM's Ta No B6aTbKOBI (PI3UHHOT 0CObM,

HalMeHyBaHHS opUaNYHOT 0cobw)

(nocaga)

(nignuc)

(iHiuianu Ta npissuLe)

M. .
201_p.

3ABOAHHA
Ha BUKOHaHHS pooiT

BukoHyBaHa poboTta
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MigcTaBoto Ans BUKOHaHHSA poboTu €

(piLLeHHs opraHy BMKOHaBYOT BNaau Yy opraHy MiCLIeBOro CaMoBpPsSiAyBaHHS)

BiO 201_p.Ne .

Xapaktepuctuka ob'ekTa:

1) Micue po3TallyBaHHS

2) (bopmMa BnacHocTi ;

(nepxaBHa, KOMyHarnbHa, NpuBaTHa)

3) UinboBe NpU3Ha4YeHHs

BuxigHi paHi:

1) maTtepianu Bubopy micusa postallyBaHHs 00'ekTa;

2) po3Mip 3eMenbHOT OiNsHKN rektapis (KB. MeTpiB);

3) BUKOMitOBaHHs (pparMeHT) 3 NnaHoBO-KapTorpadivyHNX MaTepianis (reHepanbHUm
nnaH 6yaiBHMUTBa 06'ekTa, 3aTBEpAXKEHA MICTODYAIBHA OKYMEHTaLis, NPOeKT
3eMIeyCcTpolo TOLWO), AepKaBHi byaiBeribHi HOpMK, Lo OBI'PYHTOBYIOTE PO3MIP
3eMernbHOI OiNsHKY;

4) HasiBHi OOMEXEeHHS;

5) 3emenbHi cepBiTyTY;

6) yMOBM HagaHHs 3eMeNbHOT AiNsHKN

(BnacHicTb, NOCTINHE KOPUCTYBAHHSA, OpPeHAa i3 3a3Ha4YeHHSM CTPOKY)

7) iHWi maTepianu (3a HasiBHOCTI).

[oKkymeHTH i maTepianu, Wo NoBMHHI OyTK NpeacTaBneHi 3a pesynbTatamm
BUKOHaHMX pobiT

MpoeKT 3eMneycTpoto LWoAo BiaBe4eHHS 3eMeNbHOI AiNAHKN

(Ha3Ba ob'ekTa)
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BUIOTOBMSETLCA Y TPLOX NPUMIPHUKaX (OOUH — 3aMOBHUKY, APYr1iA — OpraHy no
3eMenbHUX pecypcax, TpeTii — [lepkaBHoOMy hOHAY AOKYMeHTaUil i3 3emMneycTpoto).

BukoHaBeLb
(npi3BuLLe, iM'E Ta NO B6aTbKOBI (PI3UHHOT OCOOM, HAVMEHYBaHHS FOPMONYHOI 0COOU)
(nocapa)
(nignwc) (iHiuianu Ta npisBuLe)
M. I
201_p.
OopaTok 2
Ao TunoBoro goroBopy
3pasok
KANEHOAPHUW NNAH
BUKOHAHHA pooiT
ETan CTpoKun BUKOHAHHSA pobiT BapricTtb pobiT, rpMBeHb

MigrotoBui po6oTu

CknageHHs NpoekTy

Posrnag ta 3atBepaXeHHA
NPOEKTY

Ycboro

BukoHaBeUb

3aMOBHMUK

(npi3BuLLe, iM's Ta No B6aTbKOBI (PI3UHHOT 0CObM,

(npi3BuLLe, iM'A Ta Mo BaTbKOBI I3NYHOT 0COOMU,

HalMeHyBaHHS PUANYHOI ocobn)

(nocapa)

(nignwnc) (iHiuianu Ta npisBuLe)

M. .

201_p.

HaliMeHyBaHHS lopuanYHoi ocobn)

(nocapga)

(nignwnc) (iHidiann Ta npisBue)

M. .

201_p.
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OopaTtok 3
no TunoBoro goroeopy

3pasok

MPOTOKOIN
NOoromXeHHA AOroBipHOI LiHU HA BUKOHAHHA pooiT

BukoHaBeUb

(npi3BuLLe, iM'st Ta No BaTbKoBI i3NYHOT 0COBM, HaNMEHYBaHHS IOPUANYHOT 0COBK)

3aMOBHUK

(npisBuLLe, iM's Ta No 6aTbKoBi Pi3N4HOT 0COBK, HANMEHYBaHHS OPUANYHOI 0CObK)

3acBig4vyHOTb, LLIO CTOPOHaAMM AOCAMHYTO 3rogm nNpo po3Mip 4OroBipHOI LiHW B
CyMi rpvBeHb, y ToMy yucni MNMaB

rPUBEHDb.
(undpamu i cnosamm) (umncbpamu i

cnoBamu)

Llen MNMpoTokon € nigctaBot 45151 B3aEMHUX pO3paxyHKIB MiXK BUKOHaBLEM Ta
3aMOBHWKOM.

BukoHaselb 3aMOBHMK

(npi3BuLLe, iM's Ta NO BaTbKOBI (PiI3NHHOT OCOOU, HAMEHYBaHHS | (Mpi3BuLLe, iIM'A Ta No BaTbKOBI hizM4HOT 0CcobM,

topuanyHoi ocobu)

HaliMeHyBaHHS lopuan4Hoi ocobn)

(nocapa) (nocapa)
(nignuc) (iHiLianu Ta npisBuLLe) (nianuc) (iHiuiann Ta npissuLLe)
M. M. M. .
201_p. 201_p.
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HalnmeHyBaHHA pobiT

Odopatok 4
Ao TunoBoro goroBopy

3pasok

KOLUTOPUC Ne ____
Ha BUKOHaHHSA pooiT

BukoHaBeLUb

(npisBuLLe, iM'a Ta no BaTbKoBI i3NYHOT 0COOM, HaNMeHYBaHHS FOPUANYHOT 0COBK)
3aMOBHUK

(npisBuLLe, iM'a Ta no BaTbKoBI (Pi3NYHOT 0COOM, HaNMEHYBaHHS FOPUANYHOT 0CObK)
Ne Bugun pobit | Homepu yactuH, rnas, PosapaxyHok BaprTicTb
n/n Tabnuub, naparpadis i BapToCTi pobiT | pobiT,

LiH

MYHKTIB, BKa3iBOK 0 rPYBEHb
po3aainy abo rnasu
BignosigHoro 36ipHuKa

YCbOro 3a KoLTopncom

BukoHaBeub

(nocaga)

KowTopuc cknas

rPNBEHDL
(cyma cnoBamu)
(nignwnc) (iHiuianu Ta npisBuLLe)
(nocaga) (nignmc) (iHiuianu Ta npissuLle)

M. .

201_p.
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Hdoaatok Ne 4
SATBEPIXXEHO

noctaHoBoto KabiHeTy MiHicTpiB YkpaiHu
Bia 12 nunHsa 2006 p. Ne 974

TunoBa ¢opma

3ATBEPOXYIO

(kepiBHUMK crneLianbHO YNOBHOBAaXXEHOro opraHy BMKOHaBYOl BNaau y cdepi

OepxaBHOI ekcrnepTuan 3eMneBnopsaHol JOKyMeHTaLil)

(nata)

(nignuc)

M. T

BUCHOBOK
AepKaBHOI eKCnepTU3n 3eMneBnopAAHOI AOKYMeHTauil

BiA 201 _p.
Ne

1. 3aMOBHUK Oep>KaBHOI EKCNepTU3un

(npi3BuLLe, iM'a Ta No 6aTbKOBI (hi3UYHOI 0CObM,

nacnopTHi AaHi — cepisi, HOMep, KM i KONV BUAAHWIA; HAMMEHYBaHHS FOPUONYHOI 0cobu,

BiZOMOCTI NPO AepxaBHY peecTpaLito Ta 6aHKIBCbKi PEKBI3NTK, MiCLIe3HaX0OXKeHHS; HoMep TenedoHy)
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2. Bng semneBnopsigHol AOKYMeHTaUl, Wo nigndarae gepxxaBHin
eKkcnepTusi

3. Po3pobHUK 3eMneBnopagHoi AoKyMeHTau,il

(npisBuLLE, iIM' Ta N0 BaTbKOBI i3NYHOI 0COOM, NACNOPTHI AaHi — Cepisd, HOMep, KUM | KON BUOAHWUN;

HaVMeHyBaHHsI

topranYHOI 0cobu, BIZOMOCTI NPO AepXKaBHY peecTpaLito, MiCLe3HaXO[XKEHHS; AaHi Npo NiLeH3Iio Ha

BMKOHaHHS BignoBigHMx pobiT; Homep TenedoHy)

4. [lata BUroTOBMNEHHS 3eMNeBNOPSAHOI AOKYMeHTauil

5. lata i Homep peecTpadil

6. [lep>xaBHa ekcrnepTu3a npoBeeHa B

(HanmMeHyBaHHA NigpO34iny opraHy BMKOHABYOI BNaam 3 NUTaHb 3eMeribHUX pecypcis, Npi3suLLe Ta

iHiLiann, nocaga ekcnepTa)

7. dopma npoBeaEHHS AEPXKaBHOI eKcrnepTrsn

(oboB'sA3koBa, BMOipkoBa, JODPOBINbHA)

8. Bug nepxxaBHOI ekcnepTunsu

(nepBrHHa, NOBTOPHA, AOAATKOBA)
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9. MNMpoueaypa NpoBeAEHHS AePXXaBHOI EKCNepPTM3N (OOCTiIOKEHHS,
nepesipka, aHarni3 Ta ouiHka
3eMneBnopsaaHOl JOKYMeHTaLiT)

10. 3ayBaxXeHHs1 Ta Npono3uuii 4O 3eMeBnopsaAHOT AOKyMeHTauil

11. lNigcymkoBa ouiHKa pe3yrbTaTiB Aep)KaBHOI ekcrnepTuau

(BiONOBIQHICTL BMMOram 3akOHOAABYMX Ta iHLLIMX HOPMATUBHO-NPABOBMX aKTIiB)
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12. CTpOK NpoBeAEeHHS AepXXaBHOT ekcnepTmsmn

13. CTpOK Ail BUCHOBKY

14. EkcnepTu:

(nocapa, npissuLe, iHibianu)

(nignuc)

(nocapa, npi3suLLe, iHiLianu)

(nignuc)

(nocapa, npissuwe, iHiuianwu)

(nignwuc)
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